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1 Dasar-dasar produk

° Fitur-fitur produk

° Tampilan produk

° Daya nyala dan mati

° Menggunakan panel kontrol

° Mode Diam

Fitur-fitur produk

PageWide 352dw Kapasitas baki (kertas Bond 75 GSM o Kecepatan dupleks hingga 21 Wireless (Nirkabel)
atau 20 pon) halaman per menit (hpm)

J6U57A, J6U57B, J6U57C, berwarna maupun hitam-putih

° Kemampuan nirkabel

JeU57D e  Baki1:50 lembar dengan kualitas Profesional tertanam
° Baki 2: 500 lembar ° Hingga 45 halaman per menit ° Dukungan pita ganda
802.11n 5GHz
° Baki 3 Opsional: 500 lembar :Jhn[:ml:1dalam mode Kantor
u

° HP ePrint—mengirim

e  Tempat keluaran standar: 300 Konektivitas dokumen ke alamat email

lembar produk untuk dicetak
e  Rongga Ethernet 802.3 LAN
Mencetak (10/100) e  Dukungan HP Wireless
° Kecepatan simpleks hingga 30 R H BTine Ad Direct
halaman per menit (hpm) T'Onngab (I)SI: USB Tipe Adan
berwarna maupun hitam-putih ipe B (belakang)
dengan kualitas Profesional
Berbagai fitur lingkungan
Fitur Manfaat bagi lingkungan
Pencetakan dupleks Pencetakan dupleks otomatis tersedia pada semua model HP PageWide 352dw.

Pencetakan dupleks akan menghemat sumber daya lingkungan dan uang Anda.

Mencetak beberapa halaman per lembar Hemat kertas dengan mencetak dua atau beberapa halaman dari dokumen
bersebelahan di satu lembar kertas. Akseslah fitur ini melalui driver printer.

Daur ulang Kurangi limbah dengan menggunakan kertas daur ulang.

Daur-ulang kartrid melalui prosedur pengembalian Mitra Planet HP.

Hemat energi Untuk menghemat energi, pilihan mode tidur dan pengatur waktu
memungkinkan produk beralih dengan cepat ke mode hemat daya bila sedang
tidak mencetak.

Fitur aksesibilitas

Produk ini dilengkapi sejumlah fitur yang membantu pengguna dengan kemampuan penglihatan,
pendengaran, kecekatan, maupun kekuatan terbatas.

IDWwW Fitur-fitur produk
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Panduan pengguna online yang kompatibel dengan pembaca teks di layar.

Kartrid dapat dipasang dan dilepas menggunakan satu tangan.

Semua pintu dan penutup dapat dibuka menggunakan satu tangan.

Tampilan produk

Tampak depan

e  Tampak belakang
e  Tampilan pintu kartrid
Tampak depan

®© 0 6 00

Label Keterangan

1

Panel kontrol

2 Pintu kartrid

3 Pemanjang Baki 1

4 Baki 1

5 Tombol Daya

6 Baki 2 - baki kertas standar

7 Tempat keluaran
Tampak belakang

Bab 1 Dasar-dasar produk
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Label Keterangan

1 Penghenti tempat keluaran

2 Rongga sambungan Ethernet

3 Rongga USB Tipe A dan USB Tipe B
4 Sambungan kabel listrik

5 Pintu kiri

6 Duplexer

Tampilan pintu kartrid

Label Keterangan

1 Slot kartrid

2 Nomor seri produk dan nomor produk
3 Nomor suku cadang kartrid

Daya nyala dan mati

PEMBERITAHUAN: Untuk mencegah kerusakan pada printer, gunakan kabel daya yang disertakan dengan
produk saja.

° Nyalakan produk
° Mengelola daya
° Matikan produk

Nyalakan produk

1. Sambungkan kabel listrik yang disediakan bersama produk ke port sambungan di bagian belakang
produk.

2. Sambungkan kabel listrik ke stopkontak dengan nilai tegangan yang cukup.

IT%Y CATATAN: Pastikan catu daya telah memadai untuk tingkat tegangan produk. Produk ini menggunakan
100-240 Vac atau 200-240 Vac dan 50/60 Hz.

IDWW Daya nyala dan mati 3
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Tekan dan lepaskan tombol daya di bagian depan produk.

Mengelola daya

Printer HP PageWide 352dw mencakup fitur pengelolaan daya yang dapat membantu mengurangi konsumsi
daya dan menghemat energi.

Mode Tidur membuat konsumsi daya produk berkurang jika berada dalam posisi diam selama jangka
waktu tertentu. Anda dapat mengatur durasi sebelum produk memasuki Mode Tidur dari panel kontrol.

Dengan menjadwalkan Nyala/Mati Anda dapat menyalakan atau mematikan produk secara otomatis
pada hari-hari atau waktu tertentu yang diatur dari panel kontrol. Misalnya, Anda dapat mengeset
produk agar mati pada pukul 6 sore setiap hari Senin sampai Jumat.

Atur waktu Mode Tidur

1.

2
3
4.
5

Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol & atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

Pilih Printer Settings (Pengaturan Printer), lalu tekan OK.
Pilih Power Management (Manajemen Daya), lalu tekan OK.
Pilih Sleep Mode (Mode Tidur), lalu tekan OK.

Tetapkan salah satu pilihan interval waktu, lalu tekan OK.

Produk beralih ke status konsumsi daya rendah jika berada dalam posisi idle selama jangka waktu yang Anda

pilih.

Jadwalkan produk kapan menyala atau mati

1.

2
3
4.
5
6

Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol 4 atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

Pilih Printer Settings (Pengaturan Printer), lalu tekan OK.

Pilih Power Management (Manajemen Daya), lalu tekan OK.

Pilih Schedule On/Off (Jadwalkan Aktif/Nonaktif), lalu tekan OK.

Pilih Schedule On (Jadwalkan Aktif) atau Schedule Off (Jadwalkan Nonaktif), lalu tekan OK.
Pilih hari dan waktu yang ingin Anda jadwalkan, lalu tekan OK.

Produk akan nyala atau mati pada waktu yang Anda pilih di hari yang Anda pilih.

Matikan produk

PEMBERITAHUAN: Jangan matikan printer jika katrid tidak ada. Printer dapat rusak.
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Tekan dan lepaskan tombol daya di bagian depan produk untuk mematikan printer HP PageWide 352dw

Anda.
\@ f

=

Pesan peringatan akan muncul pada panel kontrol jika Anda berusaha mematikan produk saat salah
satu atau lebih kartrid tidak terpasang.

PEMBERITAHUAN: Untuk mencegah masalah pada kualitas cetak, matikan printer dengan menggunakan
tombol daya di bagian depan saja. Jangan cabut printer. Matikan colokan listrik atau gunakan cara lain.

Menggunakan panel kontrol

Tombol menu panel kontrol

Navigasi menu panel kontrol

Tombol tindakan panel kontrol

Status sediaan panel kontrol

Fitur bantuan

[% CATATAN: Teks kecil pada panel kontrol tidak dirancang untuk ditampilkan dalam waktu yang lama.

Tombol menu panel kontrol

Dengan tombol-tombol pada panel kontrol printer HP PageWide 352dw Anda dapat melihat dan menavigasi
menu pada layar tampilan.

(2

i \

|
@ (2]

5]

|
0 ©

,m Tombol Home (Depan).

Tekan untuk melihat layar depan panel kontrol.

IDWW
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2 2 Tombol Help (Bantuan).
L)

Tekan untuk melihat pilihan menu Bantuan.

3 @Tﬂ Nirkabel

Menunjukkan warna biru jika produk tersambung ke jaringan nirkabel. Berkedip jika produk mencari sambungan
nirkabel. Mati jika produk tersambung ke jaringan berkabel, atau melalui kabel USB.

4 = Tombol HP ePrint. Tekan untuk mengakses fitur Layanan Web HP.

Dengan HP ePrint Anda dapat mencetak dari komputer, tablet, atau ponsel pintar dengan mengirim dokumen ke
alamat email produk.

5 -b Tombol Back (Kembali). Tekan untuk kembali ke menu atau layar sebelumnya.

Navigasi menu panel kontrol

Dengan tombol-tombol pada panel kontrol Anda dapat menelusuri menu dan memilih pilihan yang muncul
pada daftar menu.

00

.
@ A
- v ||
[ ] T

|
00

(5]

1 Daftar menu. Lima item menu dapat muncul pada layar tampilan. Tekan tombol OK untuk memilih item yang
disorot.

2 Judul menu. Muncul di bagian atas daftar menu.

3 Atas dan bawah. Gunakan tombol ini untuk menelusuri daftar menu dan menyoroti sebuah item.

4 OK. Tekan untuk memilih item yang disorot dari daftar menu.

5 Batal. Tekan untuk membatalkan pekerjaan cetak atau proses lain yang sedang bekerja, atau tutup item menu

yang muncul di kiri bawah daftar menu.

Tombol tindakan panel kontrol

Kadang-kadang panel kontrol menampilkan pesan yang meminta Anda membatalkan sebuah proses, seperti
pekerjaan cetak, atau memilih antara dua pilihan: misalnya, Cancel (Batal) atau Continue (Lanjutkan). Pilihan
tersebut muncul di bagian bawah daftar menu pada layar tampilan.
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1 Batal. Tekan untuk membatalkan proses yang sedang berlangsung, atau untuk menetapkan pilihan di kiri
bawah daftar menu.

2 OK. Tekan untuk menetapkan pilihan yang muncul di kanan bawah daftar menu (misalnya Continue
(Lanjutkan)).

Status sediaan panel kontrol

Anda dapat memeriksa level kartrid HP PageWide dari panel kontrol printer.

1

1 Level kartrid. Bilah mengindikasikan level kartrid berwarna kuning, magenta, cyan, dan hitam.

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Cartridge Information (Informasi Kartrid) (dengan menggunakan
tombol 4 atau W, jika perlu), lalu tekan OK.

2. Pilih Estimated Levels (Perkiraan Level Tinta), lalu tekan OK.

Panel kontrol menampilkan level kartrid untuk keempat kartrid berwarna.

Fitur bantuan

Printer HP PageWide 352dw memiliki fitur bantuan bawaan yang dapat diakses dari panel kontrol. Fitur
bantuan ini memuat kiat, informasi produk penting yang dapat Anda lihat atau cetak, dan animasi yang
menampilkan cara melakukan tugas atau memecahkan masalah.

Untuk melihat fitur bantuan ini, tekan ? pada panel kontrol printer.

° Informasi printer

° Animasi bantuan

IDWwW Menggunakan panel kontrol
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Informasi printer
Laporan Status Printer menampilkan informasi berikut mengenai printer HP PageWide 352dw Anda:
e Nama dan nomor model
e  Nomor seri produk
e D Servis Produk
° Nomor versi peranti tegar saat ini

e Informasi terkait penggunaan, status, dan pengaturan (jika Anda mencetak informasi lengkap produk
dan halaman laporan status printer)

Untuk mencetak laporan Status Printer

1.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol 4 atau ¥,
jika perlu), lalu tekan OK.

2.  Pilih Print Reports (Cetak Laporan), lalu tekan OK.
3. Pilih Printer Status Report (Laporan Status Printer), lalu tekan OK.
Animasi bantuan

Bantuan bawaan berisi animasi yang menampilkan cara melakukan tugas atau memecahkan masalah. Untuk
memilih dan melihat animasi bantuan yang tersedia:

1. Pada panel kontrol printer, tekan 7.
2. Pilih How To (Cara) (dengan menggunakan tombol J& atau W, jika), lalu tekan OK.

3.  Pilih animasi yang ingin Anda mainkan pada layar panel kontrol printer.

Mode Diam

Untuk meminimalkan kebisingan printer, gunakan Mode Diam. Anda dapat mengaktifkan mode ini baik dari
panel kontrol atau HP Embedded Web Server (EWS).

[%r CATATAN: Mode Diam memperlambat kecepatan printer. Jika hal ini menghalangi produktivitas, Anda dapat
mematikan mode tersebut.

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Mode Diam dari panel kontrol

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol 4 atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2.  Pilih Printer Settings (Pengaturan Printer), lalu tekan OK.
3. Pilih Quiet Mode (Mode Hening), lalu tekan OK.
4.  Pilih On (Aktif) atau Off (Nonaktif), lalu tekan OK.

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Mode Diam dari EWS

1.  Buka EWS. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Buka EWS.
2.  Klik tab Settings (Pengaturan).
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3.  Dibagian Preferences (Preferensi) , klik Quiet Mode (Mode Diam), lalu aktifkan atau nonaktifkan.

4. Klik Apply (Terapkan).
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2 Menghubungkan produk

° Sambungkan produk ke komputer atau jaringan

° Gunakan Wi-Fi Direct untuk menyambungkan komputer atau perangkat ke produk

° Instal perangkat lunak printer HP untuk produk nirkabel yang sudah ada di jaringan

e  Buka perangkat lunak printer (Windows)

° Mengelola pengaturan jaringan

Sambungkan produk ke komputer atau jaringan

Untuk menyambungkan produk dengan menggunakan kabel USB

Anda dapat menggunakan kabel USB untuk menyambungkan produk ke komputer.

Produk ini mendukung sambungan USB 2.0. Gunakan kabel USB tipe A-ke-B. HP menyarankan agar
menggunakan kabel yang tidak lebih panjang dari 2 m.

PEMBERITAHUAN: Jangan sambungkan kabel USB sebelum perangkat lunak instalasi meminta Anda untuk
menyambungkannya.

1.  Tutup semua program yang terbuka pada komputer.

2. Instal perangkat lunak printer dari 123.hp.com/pagewide (disarankan) atau dari CD perangkat lunak HP
yang disediakan bersama printer, dan ikuti petunjuk pada layar.

[%’ CATATAN: Jika Anda menginstal di Mac, klik About HP Easy Start (Tentang HP Easy Start) untuk
menginstal perangkat lunak.

3. Saat diperintahkan, pilih opsi USB-Connect the printer to the computer using a USB cable (USB-
Hubungkan printer ke komputer menggunakan kabel USB), lalu klik tombol Next (Selanjutnya) .

[%’ CATATAN: Kotak dialog akan menampilkan peringatan bahwa Layanan Web tidak tersedia dengan
penginstalan melalui USB. Klik Yes (Ya) untuk melanjutkan penginstalan melalui USB, atau klik No
(Tidak) untuk membatalkannya.

4. Jika perangkat lunak meminta, sambungkan ujung kabel USB Tipe B ke port sambungan (1) di bagian
belakang produk.

5. Jikainstalasi telah selesai, cetak halaman dari program manapun untuk memastikan bahwa perangkat
lunak pencetakan telah terinstal dengan benar.

Bab 2 Menghubungkan produk IDWW



Untuk menghubungkan produk ke jaringan

Produk mendukung koneksi ke jaringan berkabel atau nirkabel.

Protokol jaringan yang didukung

Produk HP PageWide 352dw mendukung protokol jaringan berikut.

TCP/IPv4 e  gSOAP

IPv6 o  Kotak SAND

DHCP, AutolP ° LPD

DHCP v6 e  Perbaikan Bootp, Bootp TCE
Server HTTP, klien HTTP e Netbios

Klien SMTP untuk peringatan ° WINS

SNMP v1 e LLMNR

Open_ssl library e C(IFSv6e

Bonjour

Menyambungkan produk dengan menggunakan jaringan berkabel

Gunakan prosedur ini untuk menginstal produk pada jaringan berkabel dengan menggunakan Windows.

1.

6.
1.

Sambungkan kabel Ethernet ke port Ethernet (1) dan ke jaringan.

Nyalakan produk.

Tunggu selama 60 detik sebelum melanjutkan. Dalam tahap ini, jaringan akan mengenali produk dan
menetapkan alamat IP atau nama host untuk produk yang dimaksud.

Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol 4 atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

Pilih Ethernet Settings (Pengaturan Ethernet), lalu tekan OK.
Pilih View Ethernet Details (Tampilkan Detail Ethernet), lalu tekan OK.

Tekan == (Print) (Cetak) untuk mencetak halaman dengan alamat IP.

Menghubungkan produk dengan menggunakan jaringan nirkabel (hanya model nirkabel)

IDWW

Anda dapat menghubungkan produk ke jaringan nirkabel dengan menggunakan salah satu metode berikut.

Untuk menghubungkan produk ke jaringan nirkabel dengan menggunakan Wizard Pengesetan Nirkabel

Untuk menghubungkan produk ke jaringan nirkabel dengan menggunakan WPS

Untuk menghubungkan produk ke jaringan nirkabel secara manual

Sambungkan produk ke komputer atau jaringan
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Jika router nirkabel Anda tidak mendukung Wi-Fi Protected Setup (WPS), dapatkan pengaturan jaringan
router nirkabel dari administrator sistem Anda, atau lakukan tugas berikut.

e  Dapatkan nama jaringan nirkabel atau service set identifier (SSID).

e  Tentukan kata sandi keamanan atau kunci enkripsi untuk jaringan nirkabel.

[%]’9 CATATAN: Sebelum menginstal perangkat lunak produk, pastikan produk tidak terhubung ke jaringan
dengan menggunakan kabel Ethernet.

Untuk menghubungkan produk ke jaringan nirkabel dengan menggunakan Wizard Pengesetan Nirkabel
Wizard Pengesetan Nirkabel adalah metode terbaik untuk menginstal produk pada jaringan nirkabel.

1.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol & atau ¥,
jika perlu), lalu tekan OK.

2. Pilih Wireless Settings (Pengaturan Nirkabel), lalu tekan OK.
3.  Pilih Wireless Setup Wizard (Wizard Pengesetan Nirkabel), lalu tekan OK.

4.  Produk memindaijaringan nirkabel yang tersedia dan menampilkan daftar nama jaringan (SSID). Pilih
SSID untuk router nirkabel Anda dari daftar jika tersedia. Jika SSID untuk router nirkabel Anda tidak
tercantum dalam daftar, pilih Enter New Name (Masukkan Nama Baru), lalu tekan OK. Gunakan tombol
4k dan W serta tombol OK untuk memasukkan nama jaringan. Pilih Done (Selesai), lalu tekan OK.

5. Lakukan salah satu petunjuk berikut:
e Jika router nirkabel Anda menggunakan keamanan WPA, masukkan frasa sandinya.
e Jika router nirkabel Anda menggunakan keamanan WEP, masukkan kuncinya.

6. Tekan OK, dan tunggu saat produk membuat sambungan dengan router nirkabel. Menghubungkan
koneksi nirkabel membutuhkan waktu beberapa menit.

Untuk menghubungkan produk ke jaringan nirkabel dengan menggunakan WPS

Sebelum Anda dapat menghubungkan printer Anda ke jaringan nirkabel dengan menggunakan WPS, pastikan
Anda memiliki hal berikut:

e  Jaringan nirkabel 802.11b/g/n yang dilengkapi router nirkabel berbasis WPS atau titik akses.

[%f CATATAN: Printer hanya mendukung koneksi yang menggunakan frekuensi 2,4 GHz.

° Komputer terhubung ke jaringan nirkabel di mana Anda ingin menghubungkan printer. Pastikan Anda
telah menginstal perangkat lunak printer HP pada komputer.

Jika Anda memiliki router Wi-Fi Protected Setup (WPS) dengan tombol tekan WPS, ikuti Push Button Method
(Metode Tombol Tekan). Jika Anda tidak yakin apakah router Anda memiliki tombol tekan atau tidak, ikuti PIN
method (Metode PIN).

Metode Tombol Tekan

1.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol & atau ¥,
jika perlu), lalu tekan OK.

2.  Pilih Wireless Settings (Pengaturan Nirkabel), lalu tekan OK.
3.  Pilih Wi-Fi Protected Setup, lalu tekan OK.
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4.  Pilih Push Button (Tombol Tekan), lalu tekan OK.
5.  Ikuti petunjuk pada layar.

Metode PIN
1. Temukan PIN WPS:

a. Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol 4 atau
W, jika perlu), lalu tekan OK.

b. Pilih Wireless Settings (Pengaturan Nirkabel), lalu tekan OK.
¢.  Pilih Wi-Fi Protected Setup, lalu tekan OK.
d. Pilih PIN, lalu tekan OK.

2. Buka utilitas atau perangkat lunak konfigurasi untuk router nirkabel atau titik akses nirkabel, kemudian
masukkan PIN WPS.

[’_ﬁ”r CATATAN: Untuk informasi lebih lanjut tentang cara menggunakan utilitas konfigurasi ini, lihat
dokumentasi yang disertakan dengan router atau titik akses nirkabel.

3. Tunggu kira-kira dua menit. Jika printer berhasil tersambung secara otomatis, indikator {igi} berhenti
berkedip namun tetap menyala.

Untuk menghubungkan produk ke jaringan nirkabel secara manual

Saat 120 menit pertama proses pengesetan produk, atau setelah mengatur ulang pengaturan default
jaringan produk (tanpa menyambungkan kabel jaringan ke produk), radio nirkabel produk akan memancarkan
sinyal jaringan pengesetan nirkabel untuk produk.

Nama jaringan ini adalah “HP-Setup-xx-[nama produk]”.

Ej?’y CATATAN: Tanda “xx” dalam nama jaringan merupakan dua karakter terakhir alamat MAC produk. Nama
produk ini adalah HP PageWide 352dw dw.

1.  Dariproduk berbasis nirkabel, sambungkan produk ke jaringan pengesetan untuk perangkat tersebut.

2. Buka browser web saat terhubung ke jaringan pengesetan ini, lalu buka HP Embedded Web Server (EWS)
dengan menggunakan alamat IP berikut:

e 192.168.223.1

3. (Cari Wizard Pengesetan Nirkabel di EWS, lalu ikuti petunjuk untuk menghubungkan produk secara
manual.

[’_ﬁ”r CATATAN: Produk akan menggunakan DHCP Otomatis sesuai pengaturan standar.

Gunakan Wi-Fi Direct untuk menyambungkan komputer atau
perangkat ke produk

Dengan Wi-Fi Direct, Anda dapat mencetak secara nirkabel dari komputer, ponsel pintar, tablet, maupun
perangkat berkemampuan nirkabel lainnya—tanpa perlu menyambung ke jaringan nirkabel yang sudah ada.

Pedoman untuk menggunakan Wi-Fi Direct

e  Pastikan komputer atau perangkat mobile Anda memiliki perangkat lunak yang dibutuhkan.
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— Jika Anda menggunakan komputer, pastikan Anda telah menginstal perangkat lunak printer dari
123.hp.com/pagewide (disarankan) atau dari CD perangkat lunak HP yang disertakan bersama
printer.

Jika perangkat lunak printer HP belum terinstal di komputer, hubungkan dulu komputer ke Wi-Fi
Direct kemudian instal perangkat lunak printer. Pilih Wireless (Nirkabel) saat diminta jenis koneksi
oleh perangkat lunak printer.

— lJika Anda menggunakan perangkat bergerak, pastikan Anda telah menginstal aplikasi pencetakan
yang kompatibel. Untuk informasi lebih lanjut mengenai pencetakan bergerak, kunjungi situs web
HP Mobile Printing .

e  Pastikan Wi-Fi Direct untuk printer sudah dinyalakan.
e  Total hingga 5 komputer dan perangkat mobile dapat menggunakan koneksi Wi-Fi Direct yang sama.

e  Wi-FiDirect dapat digunakan saat printer juga terhubung ke komputer lewat kabel USB atau ke jaringan
dengan koneksi nirkabel.

e  Wi-FiDirect tidak dapat digunakan untuk menghubungkan komputer, perangkat mobile, atau printer ke
Internet.

Untuk mengaktifkan Wi-Fi Direct

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Wi-Fi Direct (dengan menggunakan tombol J atau W, jika perlu),
lalu tekan OK.

2. Jikalayar menampilkan bahwa Wi-Fi Direct tidak aktif, maka tekan == (Settings) (Pengaturan), lalu
aktifkan.

{f TIPS: Anda juga dapat mengaktifkan Wi-Fi Direct dari EWS. Untuk informasi lebih lanjut tentang cara
menggunakan EWS, lihat HP Embedded Web Server.

Untuk mencetak dari perangkat mobile berkemampuan nirkabel

Pastikan Anda telah menginstal aplikasi pencetakan yang kompatibel di perangkat seluler Anda. Untuk
informasi lebih lanjut, kunjungi situs web HP Mobile Printing .

1.  Pastikan Anda telah menyalakan Wi-Fi Direct di printer.

2.  Aktifkan koneksi Wi-Fi di perangkat mobile Anda. Untuk informasi lebih lanjut, lihat dokumentasi yang
disertakan dengan perangkat mobile.

[%f’ CATATAN: Jika perangkat mobile Anda tidak mendukung Wi-Fi, Anda tidak akan dapat menggunakan
Wi-Fi Direct.

3. Dari komputer, buat hubungan ke jaringan baru. Gunakan proses yang biasanya dilakukan untuk
menyambung ke hotspot atau jaringan nirkabel baru. Pilih nama Wi-Fi Direct dari daftar jaringan
nirkabel yang ditampilkan, seperti DIRECT-**-HP PageWide XXXX (di mana ** adalah karakter unik
untuk mengidentifikasi printer Anda, sedangkan XXXX adalah model printer yang tertera pada printer).

4. Masukkan katasandi Wi-Fi Direct ketika diminta.
5. Cetak dokumen Anda.
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Untuk mencetak dari komputer berkemampuan nirkabel (Windows)

1. Pastikan Wi-Fi Direct untuk printer sudah dinyalakan.

2.  Aktifkan koneksi Wi-Fi komputer. Untuk informasi lebih lanjut, lihat dokumentasi yang disertakan
dengan komputer.

r_ﬁ”f CATATAN: Jika komputer Anda tidak mendukung Wi-Fi, Anda tidak akan dapat menggunakan Wi-Fi
Direct.

3. Dari komputer, buat koneksi ke jaringan baru. Gunakan proses yang biasanya dilakukan untuk
menyambung ke hotspot atau jaringan nirkabel baru. Pilih nama Wi-Fi Direct dari daftar jaringan
nirkabel yang ditampilkan, seperti DIRECT-**-HP PageWide XXXX (di mana ** adalah karakter unik
untuk mengidentifikasi printer Anda, sedangkan XXXX adalah model printer yang tertera pada printer).

4. Masukkan katasandi Wi-Fi Direct ketika diminta.

[%”r CATATAN: Untuk menemukan kata sandi, pada layar depan panel kontrol, pilih Wi-Fi Direct (dengan
menggunakan tombol J atau 4k, jika perlu), lalu tekan OK.

5. Lanjutkan ke langkah selanjutnya jika printer terhubung ke komputer melalui jaringan nirkabel. Jika
printer terhubung ke komputer Anda dengan kabel USB, ikuti langkah-langkah berikut untuk menginstal
perangkat lunak printer dengan menggunakan sambungan Wi-Fi Direct HP:

a. Buka perangkat lunak printer. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Buka perangkat lunak printer
(Windows).

b. Klik Printer Setup & Software (Pengesetan Printer & Perangkat Lunak), lalu pilih Connect a new
printer (Sambungkan printer baru).

c. Ketika layar aplikasi Connection Options (Pilihan Koneksi) muncul, pilih Wireless (Nirkabel).
Pilih perangkat lunak printer HP dari daftar printer yang terdeteksi.
d. Ikuti petunjuk pada layar.
6. Cetak dokumen Anda.

Untuk mencetak dari komputer berkemampuan nirkabel (0S X)

1. Pastikan Wi-Fi Direct untuk printer sudah dinyalakan.
2. Nyalakan Wi-Fi pada komputer.
Untuk informasi lebih lanjut, lihat dokumentasi yang disertakan dengan Apple.

3. Klik ikon Wi-Fi dan pilih nama Wi-Fi Direct, seperti DIRECT-**-HP PageWide XXXX (di mana ** adalah
karakter unik untuk mengidentifikasi printer Anda, sedangkan XXXX adalah model printer yang tertera
pada printer).

4.  Jika Wi-Fi Direct dinyalakan dengan sistem keamanan aktif, masukkan katasandinya saat diminta.
5. Tambahkan printer:

a. Buka System Preferences (Preferensi Sistem).

b.  Klik Printers (Printer).

¢. Klik tanda + di bawah daftar printer di sebelah kiri.

d. Pilih printer dari daftar printer yang terdeteksi (kata “Bonjour” ditampilkan di kolom kanan sebelah
nama printer), lalu klik Add (Tambah).
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Instal perangkat lunak printer HP untuk produk nirkabel yang
sudah ada di jaringan

Jika produk sudah memiliki alamat IP pada jaringan nirkabel dan Anda ingin menginstal perangkat lunak
produk pada komputer, ikuti langkah-langkah berikut.

1. Memperoleh IP produk:

a.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol 4 atau
W, jika perlu), lalu tekan OK.

b. Pilih Ethernet Settings (Pengaturan Ethernet), lalu tekan OK.
¢.  Pilih View Ethernet Details (Tampilkan Detail Ethernet), lalu tekan OK.

2. Instal perangkat lunak printer dari 123.hp.com/pagewide (disarankan) atau dari CD perangkat lunak HP
yang disediakan bersama printer.

3. lkuti petunjuk pada layar.

4. Jika diminta, pilih Wireless - Connect the printer to your wireless network and internet (Nirkabel -
Hubungkan printer ke jaringan nirkabel dan internet), lalu klik Next (Selanjutnya) .

5. Daridaftar printer yang tersedia, pilih printer yang memiliki alamat IP yang benar.

Buka perangkat lunak printer (Windows)

Tergantung pada sistem operasi, Anda dapat membuka perangkat lunak printer sebagai berikut:

e  Windows 10: Dari desktop komputer, klik Start (Mulai), pilih All apps (Semua aplikasi), klik HP, klik
folder untuk printer, lalu pilih ikon dengan nama printer.

e  Windows 8.1: Klik panah-ke-bawah di sudut kiri bawah layar Mulai, lalu pilih nama printer.

e  Windows 8: Klik kanan area kosong pada layar Mulai, klik AWl Apps (Semua Apl) pada bilah aplikasi, lalu
pilih nama printer.

e  Windows 7, Windows Vista, dan Windows XP: Dari desktop komputer, klik Start (Mulai), pilih All
Programs (Semua Program), klik HP, klik folder untuk printer, lalu pilih ikon dengan nama printer.

Mengelola pengaturan jaringan

° Melihat atau mengubah pengaturan jaringan

° Atur atau ubah kata sandi produk

° Konfigurasikan parameter TCP/IP secara manual dari panel kontrol

° Kecepatan sambungan dan pengaturan dupleks

Melihat atau mengubah pengaturan jaringan

Gunakan HP Embedded Web Server untuk menampilkan atau mengubah pengaturan konfigurasi IP.

1. Memperoleh IP produk:
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a.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol & atau
W . jika perlu), lalu tekan OK.

b. Pilih Ethernet Settings (Pengaturan Ethernet), lalu tekan OK.
¢.  Pilih View Ethernet Details (Tampilkan Detail Ethernet), lalu tekan OK.

Ketik alamat IP produk ke dalam bilah alamat atau browser web untuk membuka HP Embedded Web
Server.

Klik tab Network (Jaringan) untuk mendapatkan informasi jaringan. Anda dapat mengubah pengaturan
sesuai kebutuhan.

Atur atau ubah kata sandi produk

Gunakan HP Embedded Web Server untuk mengeset kata sandi atau mengubah kata sandi yang ada untuk
produk di jaringan, sehingga pengguna yang tidak sah tidak dapat mengubah pengaturan produk.

1.

4.

Memperoleh IP produk:

a. Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol 4 atau
W, jika perlu), lalu tekan OK.

b. Pilih Ethernet Settings (Pengaturan Ethernet), lalu tekan OK.
¢.  Pilih View Ethernet Details (Tampilkan Detail Ethernet), lalu tekan OK.

Ketik alamat IP produk pada bilah alamat di browser web. Klik tab Settings (Pengaturan), klik Security
(Keamanan), lalu klik tautan Password Settings (Pengaturan Kata Sandi).

[%”Y CATATAN: Jika sebuah kata sandi telah diset sebelumnya, Anda akan diminta untuk mengetikkan kata

sandi tersebut. Ketik "admin" untuk Nama Pengguna bersama dengan kata sandi, lalu klik Apply
(Terapkan).

Ketik kata sandi yang baru dalam bidang Password (Kata Sandi) dan dalam bidang Confirm Password
(Konfirmasi Kata Sandi).

Di bagian bawah jendela, klik Apply (Terapkan) untuk menyimpan kata sandi.

Konfigurasikan parameter TCP/IP secara manual dari panel kontrol

IDWW

Gunakan menu panel kontrol untuk mengatur alamat IPv4 secara manual, penutup subjaringan, dan gerbang
default.

1.

@ s W

Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol 4 atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

Pilih Ethernet Settings (Pengaturan Ethernet), lalu tekan OK.
Pilih Advanced Settings (Pengaturan Lanjutan), lalu tekan OK.
Pilih IP Settings (Pengaturan IP), lalu tekan OK.

Pilih Manual (Static) (Manual (Statis)), lalu tekan OK.

Pilih salah satu yang berikut, lalu tekan OK:

e [P Address (Alamat IP)

e  Subnet Mask (Mask Subjaringan)

e  Default Gateway (Gateway Pengaturan Standar)
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1.

8.

Gunakan tombol gk dan W, lalu tombol == (Next) (Berikutnya) untuk memasukkan alamat IP, mask
subjaringan, atau gateway pengaturan standar, lalu tekan == (Next) (Berikutnya).

Tekan == (Apply) (Terapkan).

Kecepatan sambungan dan pengaturan dupleks

[’-_%f? CATATAN: Informasiini hanya berlaku pada jaringan Ethernet (berkabel). Tidak berlaku pada jaringan
nirkabel.

Kecepatan sambungan dan mode komunikasi server cetak harus cocok dengan hub jaringan. Dalam sebagian
besar situasi, biarkan produk dalam mode otomatis. Perubahan yang salah pada kecepatan sambungan dan
pengaturan dupleks dapat menghalangi komunikasi produk dengan perangkat jaringan lainnya. Jika Anda
perlu melakukan perubahan, gunakan panel kontrol printer.

B CATATAN:

Pengaturan harus cocok dengan produk jaringan yang Anda hubungkan (hub jaringan, switch, gerbang,

router, atau komputer).

Melakukan perubahan pada pengaturan ini dapat menyebabkan produk mati lalu menyala kembali.
Lakukan perubahan hanya jika produk dalam kondisi diam.

ik W

Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol & atau ¥,

jika perlu), lalu tekan OK.

Pilih Ethernet Settings (Pengaturan Ethernet), lalu tekan OK.

Pilih Advanced Settings (Pengaturan Lanjutan), lalu tekan OK.

Pilih Link Speed (Kecepatan Tautan), lalu tekan OK.

Tetapkan salah satu pilihan berikut, lalu tekan OK:

Pengaturan Keterangan

Otomatis Server printer otomatis mengonfigurasi sendiri untuk mode kecepatan sambungan tertinggi
dan komunikasi yang diizinkan di jaringan.

10-Penuh 10 Mbps, pengoperasian dupleks penuh

10-Setengah

10 Mbps, pengoperasian dupleks setengah

100-Penuh

100 Mbps, pengoperasian dupleks penuh

100-Setengah

100 Mbps, pengoperasian dupleks setengah
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3 Pengelolaan dan layanan printer

° HP Embedded Web Server

° Layanan Web

° Fitur keamanan produk

° HP Printer Assistant di perangkat lunak printer (Windows)

° HP Utility (OS X)
e  AirPrint™ (0S X)

HP Embedded Web Server

° Tentang EWS
° Tentang cookie

° Buka EWS
e  Fitur
Tentang EWS

Produk ini dilengkapi HP Embedded Web Server (EWS) yang menyediakan akses ke informasi tentang
aktivitas produk dan jaringan. EWS menyediakan lingkungan di mana program dapat berjalan, kurang lebih
sama dengan yang dilakukan sistem operasi, seperti Windows, yang menyediakan lingkungan agar berbagai
program berjalan di komputer. Output dari program ini kemudian dapat ditampilkan melalui browser web.

EWS terpasang pada perangkat keras (seperti printer HP), atau dalam firmware, bukan sebagai perangkat
lunak yang dimuat pada server jaringan.

Kelebihan EWS adalah server ini menyediakan antarmuka ke produk yang dapat digunakan siapa pun yang
memiliki produk dan komputer yang terhubung ke jaringan,. Tidak ada perangkat lunak khusus yang harus
diinstal atau dikonfigurasikan, namun Anda harus memiliki browser web yang didukung di komputer. Untuk
memperoleh akses ke EWS, ketik alamat IP untuk produk pada bilah alamat di browser.

Tentang cookie

EWS menyimpan file teks berukuran sangat kecil (cookie) di hard drive saat Anda menelusuri. File ini berguna
bagi EWS untuk mengenali komputer di waktu kunjungan berikutnya. Sebagai contoh, jika Anda sudah
mengonfigurasi bahasa EWS, cookie akan membantu mengingat bahasa yang telah dipilih agar saat kembali
mengakses EWS, halaman-halaman tersebut akan ditampilkan dalam bahasa itu. Meskipun sejumlah cookie
akan dihapus di tiap akhir sesi, cookie lain (seperti cookie yang menyimpan preferensi khusus pengguna)
akan disimpan di komputer sampai Anda menghapusnya sendiri.

[ PENTING: Cookie yang disimpan EWS di komputer Anda hanya akan digunakan untuk menyimpan
pengaturan di komputer atau untuk berbagi informasi antara printer dan komputer. Cookie-cookie ini tidak
akan dikirim ke situs web HP mana pun.

Anda dapat mengatur browser untuk menerima semua cookie, atau mengaturnya untuk memberikan isyarat
kali cookie ditawarkan, sehingga Anda dapat memutuskan untuk menerima atau menolaknya. Anda juga
dapat menggunakan browser untuk menghapus cookie yang tidak diinginkan.
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Bergantung pada printer Anda, jika Anda menonaktifkan cookie maka satu atau beberapa fitur berikut akan
dinonaktifkan pula:

e  Memulai aplikasi di titik terakhir kali ditinggalkan (terutama diperlukan saat menggunakan wizard
pengesetan)

e  Mengingat pengaturan bahasa browser EWS.
e  Mempersonalisasi halaman depan EWS.

Untuk informasi tentang cara mengubah pengaturan privasi dan cookie serta cara melihat atau menghapus
cookie, lihat dokumentasi yang disediakan melalui browser web.

Buka EWS

Untuk membuka EWS, lakukan salah satu hal berikut:
e  Pada browser web yang didukung, masukkan alamat IP produk ke kotak alamat.
Untuk mendapatkan alamat IP, lakukan tindakan berikut:

a.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol 4 atau
W . jika perlu), lalu tekan OK.

b. Pilih Ethernet Settings (Pengaturan Ethernet), lalu tekan OK.
¢.  Pilih View Ethernet Details (Tampilkan Detail Ethernet), lalu tekan OK.

e  Pada perangkat lunak printer, buka HP Printer Assistant pada tab Print (Mencetak), klik Printer Home
Page (EWS) (Halaman Depan Printer (EWS)).

Untuk informasi lebih lanjut, lihat Membuka HP Printer Assistant.

e  Dalam 0S X, gunakan HP Utility atau klik System Preferences (Preferensi Sistem) > Printers (Printer) >
HP PageWide 352dw > Options & Supplies (Pilihan & Sediaan) > General (Umum) > Show Printer
Webpage (Tampilkan Halaman Web Printer).

[%r CATATAN: Jika terjadi kesalahan saat membuka EWS, pastikan pengaturan proksi untuk jaringan sudah
benar.

X TIPS: Setelah Anda membuka URL, tandai sehingga Anda dapat membukanya lagi dengan cepat di
kemudian hari.

Fitur

e Tab Home (Depan)

° Tab Layanan Web

° Tab Jaringan
e TabTools (Alat)

° Tab pengaturan

[%]’9 CATATAN: Mengubah pengaturan jaringan pada EWS mungkin akan menonaktifkan sejumlah produk atau
fitur perangkat lunak produk.

Tab Home (Depan)

20

Gunakan tab Home (Depan) untuk mengakses item yang sering digunakan dari tab Web Services (Layanan
Web), Network (Jaringan), Tools (Alat), dan Settings (Pengaturan).
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[% CATATAN: Tidak semua item berikut akan terlihat sesuai pengaturan standarnya. Gunakan tombol

Personalize (Personalisasi) untuk menampilkan atau menyembunyikan item pilihan Anda.

Item

Keterangan

Pengaturan Hemat Energi

Mengonfigurasi fitur hemat energi yang mengubah printer ke Mode Tidur atau menyalakan
atau mematikan printer secara otomatis

Layanan Web

Mengaktifkan atau menonaktifkan HP ePrint atau aplikasi cetak yang memungkinkan Anda
mencetak dari email

Pembaruan Printer

Periksa pembaruan printer baru

Perkiraan Level Kartrid

Baca status level kartrid

Ringkasan Jaringan

Lihat status berkabel (802.3) atau nirkabel (802.11)

Kotak Alat Kualitas Cetak

Jalankan alat pemeliharaan untuk meningkatkan kualitas cetak

Wizard Pengesetan Nirkabel

Atur koneksi nirkabel dengan menggunakan wizard

Wi-Fi Direct Atur Wi-Fi Direct untuk mencetak dari perangkat seluler secara langsung ke printer tanpa
menghubungkan ke jaringan nirkabel
AirPrint Atur AirPrint™ untuk mencetak dari produk yang didukung Apple

Informasi terkait Printer

Lihat informasi tentang printer, seperti nomor seri produk, ID layanan, versi firmware, dan total
jumlah halaman

Administrator

Atur fitur kontrol administrator pada printer

Pencadangan

Cadangkan pengaturan printer ke dalam file yang dienkripsi kata sandi

Firewall

Mengonfigurasi firewall jaringan

Laporan Printer

Mencetak halaman informasi mengenai printer Anda

Laporan Penggunaan

Menampilkan penghitung penggunaan untuk pekerjaan cetak

[Z?’”f} CATATAN: Pengaturan untuk halaman ini secara otomatis tersimpan dalam cookie browser web. Jika cookie

browser web dihapus, pengaturan ini akan hilang.

Tab Layanan Web

Gunakan tab Web Services (Layanan Web) untuk mengonfigurasikan dan mengaktifkan Layanan Web HP
untuk produk ini. Anda harus mengaktifkan Layanan Web HP untuk menggunakan fitur HP ePrint.

Tab Jaringan

Gunakan tab Network (Jaringan) untuk mengonfigurasikan dan mengamankan pengaturan jaringan produk
jika terhubung ke jaringan berbasis IP. Tab Network (Jaringan) tidak muncul jika produk terhubung ke jenis

jaringan lainnya.

Tab Tools (Alat)

IDWW

Gunakan tab Tools (Alat) untuk melihat atau mengelola penggunaan produk.

Item

Keterangan

Product Information (Informasi

Produk)

e  Printer Information (Informasi terkait Printer): Lihat informasi tentang printer, seperti
nomor seri produk, ID layanan, versi firmware, dan total jumlah halaman

HP Embedded Web Server
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Item Keterangan

e  Cartridge Level Gauge (Indikator Level Kartrid): Baca status level kartrid

e  (Cartridge Settings (Pengaturan Kartrid): Atur ambang batas kapan printer harus
memberi tahu bahwa isi kartrid semakin menipis

Reports (Laporan) e  Usage Report (Laporan Penggunaan): Menampilkan jumlah halaman yang diproses untuk
pencetakan.

e  Printer Reports (Laporan Printer): Mencetak berbagai laporan, seperti daftar font
° Event Log (Log Aktivitas): Menampilkan 50 pesan kesalahan terakhir pada printer
° Job Log (Log Pekerjaan): Menampilkan daftar pekerjaan terbaru yang dilakukan printer

e  Color Usage Job Log (Log Pekerjaan Penggunaan Warna): Menampilkan jumlah halaman
yang dicetak hitam putih/abu-abu dan berwarna untuk semua pekerjaan dan untuk
masing-masing pekerjaan

Utilities (Utilitas) e  Bookmarking (Penandaan): Menandai halaman di EWS

e  Print Quality Toolbox (Kotak Alat Kualitas Cetak): Menjalankan alat perawatan untuk
meningkatkan kualitas hasil cetak

e  Asset Tracking (Pelacakan Aset): Menetapkan nomor/lokasi aset ke perangkat ini

Backup and Restore (Pencadangan o  Backup (Pencadangan): Membuat file yang dienkripsi kata sandi yang menyimpan
dan Pemulihan) pengaturan printer

e  Restore (Pemulihan): Memulihkan pengaturan printer dengan menggunakan file
cadangan yang dibuat EWS

Printer Restart (Penyalaan Ulang Power Cycle (Mematikan dan Menyalakan Ulang): Mematikan dan menyalakan ulang printer
Printer)
Pembaruan Printer Firmware Updates (Pembaruan Firmware): Mengatur printer untuk memberi tahu Anda

tentang pembaruan atau untuk menginstal pembaruan secara otomatis

Tab pengaturan

Gunakan tab Settings (Pengaturan) untuk mengatur dan mempertahankan berbagai pilihan pada produk,
termasuk pengelolaan daya, tanggal dan waktu, pengaturan pencetakan dan kertas, peringatan email,
pengaturan default dari pabrik, dan pengaturan firewall.

Item Keterangan

Pengelolaan Daya Mengatur mode Hemat Energi untuk meminimalkan jumlah daya yang dikonsumsi produk saat
dalam keadaan diam dan untuk mengurangi keausan pada komponen elektronik

Preferensi Mengonfigurasikan pengaturan default untuk fitur printer umum seperti tanggal dan waktu,
bahasa, tampilan, dan informasi penggunaan anonim. Anda juga dapat mengatur nilai default
untuk fitur khusus seperti umpan manual, pengelolaan baki dan kertas, registrasi gambar,
ColorLok, dan Mode Diam.

Keamanan Mengonfigurasikan pengaturan untuk mencegah penggunaan printer atau fitur khusus printer
tanpa izin. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Pengaturan keamanan.

Peringatan Email Mengatur nilai default untuk server email, tujuan peringatan, dan pengaturan peringatan

Pengaturan Cetak Mengonfigurasikan pengaturan default untuk pencetakan (seperti font, kualitas cetak,
pendupleksan, dan pencetakan hitam putih atau berwarna)

Pengaturan Default Pemulihan Memulihkan pengaturan default dari pabrik atau pengaturan jaringan

Firewall Mengonfigurasikan pengaturan firewall seperti peraturan, alamat, layanan, dan pilihan lainnya
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Layanan Web

° Apa itu Layanan Web?

° Mengeset Layanan Web

° Menggunakan Layanan Web

° Menghapus Layanan Web

Apaitu Layanan Web?

Printer menawarkan solusi berbasis web inovatif yang dapat membantu Anda mengakses Internet dengan
cepat, mendapatkan serta mencetak dokumen dengan lebih cepat tanpa masalah, dan semua hal tersebut
dilakukan tanpa menggunakan komputer.

[%f CATATAN:  Untuk menggunakan fitur web tersebut, printer harus tersambung ke Internet ( menggunakan
kabel Ethernet atau sambungan nirkabel). Anda tidak dapat menggunakan fitur-fitur web ini jika printer
dihubungkan melalui kabel USB.

HP ePrint

HP ePrint adalah layanan gratis dari HP yang memungkinkan Anda untuk mencetak melalui printer berbasis
HP ePrint kapanpun, dari manapun. Mencetak dapat dilakukan semudah mengirim email ke alamat email
yang telah ditetapkan ke printer jika Layanan Web di dalamnya telah diaktifkan. Tidak diperlukan driver atau
perangkat lunak khusus. Jika Anda dapat mengirim email, Anda dapat mencetak dari manapun Anda berada,
menggunakan HP ePrint.

B/ CATATAN:

e  Anda dapat mendaftarkan akun di situs web HP Connected (mungkin tidak tersedia di semua negara/
wilayah), dan masuk untuk mengonfigurasikan pengaturan ePrint.

e  Setelah mendaftarkan akun di situs web HP Connected, Anda dapat masuk untuk melihat status
pekerjaan HP ePrint, mengatur antrean printer HP ePrint, mengontrol siapa saja yang dapat
menggunakan alamat email HP ePrint printer untuk mencetak, dan mendapatkan bantuan atas
HP ePrint.

Mengeset Layanan Web

Sebelum mengeset Layanan Web, pastikan printer Anda telah tersambung ke Internet menggunakan koneksi
jaringan kabel (Ethernet) atau nirkabel.

Untuk mengatur Layanan Web, gunakan salah satu cara berikut.

Untuk mengatur Layanan Web dengan menggunakan panel kontrol

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol 4 atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2. Pilih Web Services (Layanan Web), lalu tekan OK.
3. Tekan OK untuk menyetujui ketentuan penggunaan Layanan Web dan mengaktifkan Layanan Web.

4. Tekan OK agar printer dapat memeriksa pembaruan produk secara otomatis.

[%f CATATAN: Jika diminta memasukkan pengaturan proxy dan jika jaringan Anda menggunakan
pengaturan proxy, ikuti petunjuk pada layar untuk menyiapkan server proxy. Jika Anda tidak memiliki
detail pengaturan proxy, hubungi administrator jaringan atau petugas yang telah menyiapkan jaringan.
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5. Jikalayar Update Available (Pembaruan Tersedia) muncul, tekan OK.

6. Ketika disambungkan ke server, printer akan mencetak halaman informasi. lkuti petunjuk pada halaman
informasi untuk menyelesaikan proses setup.

Untuk mengatur Layanan Web dengan menggunakan EWS
1.  Buka EWS. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Buka EWS.
2. Klik tab Web Services (Layanan Web).

3. Dibagian Web Services Settings (Pengaturan Layanan Web), klik Setup (Pengesetan), klik Continue
(Lanjutkan), lalu ikuti petunjuk pada layar untuk menyetujui syarat penggunaan.

4. Jika diminta, pilih izinkan printer memeriksa dan menginstal pembaruan printer.

[%f CATATAN: Jika diminta memasukkan pengaturan proxy dan jika jaringan Anda menggunakan
pengaturan proxy, ikuti petunjuk pada layar untuk menyiapkan server proxy. Jika Anda tidak memiliki
detail pengaturan proxy, hubungi administrator jaringan atau petugas yang telah menyiapkan jaringan.

5. Ketika disambungkan ke server, printer akan mencetak halaman informasi. Ikuti petunjuk pada halaman
informasi untuk menyelesaikan proses setup.

Menggunakan Layanan Web

HP ePrint
Untuk menggunakan HP ePrint, lakukan langkah berikut:
e  Pastikan komputer atau perangkat mobile yang Anda gunakan memiliki kemampuan Internet dan email.

e  Mengaktifkan Layanan Web di printer. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Mengeset Layanan Web.

Untuk informasi lebih lanjut tentang cara mengatur dan mengonfigurasikan pengaturan HP ePrint, dan untuk
mempelajari fitur terbaru, kunjungi HP Connected . Situs ini mungkin tidak tersedia di semua negara/
kawasan.

Untuk mencetak dokumen menggunakan HP ePrint
1.  Pada komputer atau perangkat seluler, buka aplikasi email Anda.
2. Buat pesan email baru, kemudian lampirkan berkas yang hendak Anda cetak.

3.  Masukkan alamat email HP ePrint pada ruas “To” (Ke), lalu pilih pilihan untuk mengirim pesan email.

Ej?)y CATATAN: Jangan memasukkan alamat email lainnya ke ruas "To" (Ke) atau "Cc" (Kirim salinan). Server
HP ePrint tidak akan menerima pekerjaan cetak jika terdapat lebih dari satu alamat email.

Untuk mencari alamat email HP ePrint

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol Jd atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2.  Pilih web Services (Layanan Web), lalu tekan OK.
3.  Pilih Display Email Address (Tampilkan Alamat Email), lalu tekan OK.
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Untuk mematikan HP ePrint dari panel kontrol

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol 4 atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2. Pilih Web Services (Layanan Web), lalu tekan OK.
3. Pilih HP ePrint, dan tekan OK, lalu nonaktifkan.

Untuk mematikan HP ePrint di EWS
1.  Buka EWS. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Buka EWS.
Klik tab Web Services (Layanan Web).

2
3. Dibagian Web Services Settings (Pengaturan Layanan Web), untuk HP ePrint, klik Turn Off (Matikan).
4. Dikotak dialog konfirmasi yang muncul, klik Yes (Ya).

Menghapus Layanan Web

Gunakan petunjuk berikut untuk menghapus Layanan Web.

Untuk menghapus Layanan Web dengan menggunakan panel kontrol

1.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol J& atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2.  Pilih Web Services (Layanan Web), lalu tekan OK.

3. Pilih Remove Web Services (Hapus Layanan Web), lalu tekan OK.

Untuk menghapus Layanan Web dengan menggunakan EWS
1.  Buka EWS. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Buka EWS.
2.  Klik tab Web Services (Layanan Web).

3. Dibagian Web Services Settings (Pengaturan Layanan Web), klik Remove Web Services (Hapus Layanan
Web).

4. Klik Remove Web Services (Hapus Layanan Web) untuk mengonfirmasi.

5.  Klik Yes (Ya) untuk menghapus Layanan Web dari printer Anda.

Fitur keamanan produk

° Maklumat keamanan

° Firewall

° Pengaturan keamanan

° Pembaruan firmware

Maklumat keamanan

Produk ini mendukung standar dan protokol keamanan yang membantu menjaga keamanan produk,
memproteksi informasi di jaringan, serta memudahkan pemantauan dan perawatan produk.

Untuk informasi tentang solusi pencitraan dan pencetakan yang aman dari HP, kunjungi situs web Pencetakan
yang aman dari HP. Situs ini menyediakan tautan ke berbagai makalah dan dokumen Tanya Jawab tentang
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fitur keamanan dan mungkin berisi informasi tentang fitur keamanan lainnya yang tidak dijelaskan dalam
dokumen ini.

Firewall

HP Embedded Web Server memungkinkan Anda mengaktifkan dan mengonfigurasikan aturan, prioritas,
templat, layanan, dan kebijakan firewall produk. Fitur firewall memberikan keamanan jaringan yang berlapis
pada kedua jaringan IPv4 dan IPv6. Kemampuan konfigurasi firewall memberikan Anda kontrol terhadap
alamat IP yang diizinkan untuk mengakses produk. Kemampuan ini juga memungkinkan Anda mengatur izin
dan prioritas untuk pengiriman digital, pengelolaan, penemuan, dan layanan cetak. Semua ini membantu
memberikan cara pengontrolan akses yang lebih aman terhadap produk.

Fitur firewall juga memungkinkan Anda menonaktifkan protokol dan layanan yang tidak digunakan.
Pengaturan protokol dan layanan ini juga dapat dilindungi agar tidak berubah dengan mengatur kata sandi
admin EWS. Protokol dan layanan ini mencakup hal berikut.

Protokol atau layanan Keterangan

IPv4 dan IPv6 Untuk mengoperasikan dengan benar jaringan TCP/IP, produk harus dikonfigurasi dengan
pengaturan konfigurasi jaringan TCP/IP yang valid, seperti alamat IP yang berlaku untuk
jaringan Anda.

Produk mendukung dua versi protokol: versi 4 (IPv4) dan versi 6 (IPv6). IPv4 dan IPv6 dapat
diaktifkan/dinonaktifkan satu per satu atau diaktifkan sekaligus.

Bonjour Layanan Bonjour biasanya digunakan pada jaringan skala kecil untuk alamat IP dan resolusi
nama, di mana server DNS biasa tidak digunakan. Layanan Bonjour dapat diaktifkan atau
dinonaktifkan.

SNMP SNMP (Simple Network Management Protocol) digunakan oleh aplikasi pengelolaan jaringan
untuk pengelolaan produk. Produk ini mendukung protokol SNMPv1 pada jaringan IP. Produk
ini memiliki kemampuan mengaktifkan/menonaktifkan SNMPv1.

WINS Jika Anda memiliki server DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol) di jaringan, printer
secara otomatis akan mendapatkan alamat IP dari server tersebut dan mendaftarkan namanya
dengan layanan nama dinamis yang kompatibel dengan RFC 1001 dan 1002, selama alamat IP
server WIN telah ditetapkan.

Konfigurasi alamat IP server WINS dapat diaktifkan atau dinonaktifkan. Jika diaktifkan, server
WINS primer dan sekunder dapat ditetapkan.

SLP SLP (Service Location Protocol) merupakan protokol jaringan standar Internet yang
menyediakan framework agar aplikasi jaringan dapat menemukan keberadaan, lokasi, dan
konfigurasi layanan berjaringan di jaringan perusahaan besar. Protokol ini dapat diaktifkan
atau dinonaktifkan.

LPD LPD (Line Printer Daemon) mengacu pada protokol dan program yang terasosiasi dengan
layanan spooling jalur printer berkecepatan tinggi yang mungkin diinstal di berbagai sistem
TCP/IP. LPD dapat diaktifkan atau dinonaktifkan.

LLMNR Link-Local Multicast Name Resolution (LLMNR) merupakan format paket DNS (Domain Name
System) berbasis protokol yang memungkinkan kedua host IPv4 dan IPv6 melakukan resolusi
nama untuk host-host pada sambungan lokal yang sama. LLMNR dapat diaktifkan atau
dinonaktifkan.

Port 9100 Produk mendukung pencetakan "raw" IP melalui Porta 9100 TCP. Porta TCP/IP pada printer
yang merupakan hak milik HP ini adalah port standar untuk pencetakan. Porta 9100 dapat
diaktifkan atau dinonaktifkan.

Layanan Web Produk mendukung kemampuan mengaktifkan atau menonaktifkan protokol WS Discovery
(Microsoft Web Services Dynamic Discovery) atau Layanan Cetak WSD (Microsoft Web Services
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Protokol atau layanan

Keterangan

for Devices) pada produk. Layanan-layanan web ini dapat diaktifkan atau dinonaktifkan secara
bersamaan atau WS Discovery dapat diaktifkan secara terpisah.

Internet Printing Protocol (IPP)

Internet Printing Protocol (IPP) merupakan protokol standar Internet yang memungkinkan
Anda mencetak dokumen dan mengatur pekerjaan melalui Internet. IPP dapat diaktifkan atau
dinonaktifkan.

Pengaturan keamanan

Gunakan tab Settings (Pengaturan) Embedded Web Server, di Security (Keamanan), untuk memastikan

keamanan produk.

Item

Keterangan

Pengaturan Kata sandi

Mengatur kata sandi untuk mencegah agar pengguna tanpa izin tidak dapat mengonfigurasi
printer dari jarak jauh atau melihat pengaturan printer melalui EWS.

Pengaturan Administrator

Menyesuaikan printer Anda dengan mengaktifkan atau menonaktifkan fitur yang terkait
dengan konektivitas jaringan, Layanan Web, fungsi printer (seperti pencetakan berwarna),
perangkat memori, dan pembaruan firmware

Pintasan Panel Kontrol

Memilih pintasan mana yang muncul dalam folder Pintasan pada panel kontrol printer

Kontrol Akses

Mengaktifkan dan mengonfigurasikan metode masuk untuk mengontrol akses pengguna ke
tugas-tugas printer spesifik

Memproteksi Data yang Tersimpan

Mengonfigurasikan pengaturan untuk melindungi pekerjaan yang tersimpan pada printer dari
pengguna tanpa izin

Pembaruan firmware

Firmware printer dapat diperbarui secara otomatis. Pada tab Tools (Alat) di Embedded Web Server, klik
Printer Updates (Pembaruan Printer), Firmware Updates (Pembaruan Firmware), lalu Install updates
automatically (Instal pembaruan secara otomatis). HP menyarankan untuk menggunakan pilihan ini.

HP Printer Assistant di perangkat lunak printer (Windows)

HP Printer Assistant memberikan akses ke fitur printer dan sumber daya HP dari menu program Windows
atau ikon destop pada komputer Anda.

Membuka HP Printer Assistant

1.  Pada komputer Anda, klik Mulai, lalu klik All Programs (Semua Program).

Fitur

IDWW

2.  Klik HP, klik nama produk, lalu klik printer Anda.

° Tab Tersambung

° Tab Pencetakan

e Tab Shop (Belanja)

e  Tab Help (Bantuan)

HP Printer Assistant di perangkat lunak printer (Windows)
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e Tab Tools (Alat)

° Tab Estimated Levels (Perkiraan Level)

Tab Tersambung

Klik tab Connected (Tersambung) untuk mengakses situs web HP Connected (mungkin tidak tersedia di
semua negara/kawasan). HP Connected memberikan single login untuk aplikasi HP tertentu dan solusi awan
plus akses ke platform HP Connected dari ponsel pintar, tablet, komputer, atau printer HP berkemampuan
web. Anda dapat masuk ke HP Connected dengan menggunakan akun ePrintCenter Anda yang sudah ada atau
mendaftar akun HP Connected yang baru.

Tab Pencetakan

Gunakan tab Print (Mencetak) untuk menampilkan atau mengelola utilitas cetak. Tab ini mencakup item
berikut.

Item Keterangan

Mencetak e  Connect Printer to the Web (Sambungkan Printer ke Web): Klik untuk membuka Situs web HP dan
mendapatkan konten dan solusi baru untuk printer HP Anda yang tersambung ke web

e  SetPreferences (Atur Preferensi): Klik untuk membuka kotak dialog Preferensi Pencetakan Anda
untuk menampilkan dan mengubah pengaturan default untuk ukuran kertas, kualitas pencetakan,
dan banyak lagi

e Maintain Your Printer (Pelihara Printer Anda): Klik untuk membuka Kotak alat untuk
menyejajarkan dan membersihkan kartrid atau mencetak halaman diagnostik

e Print From Your Mobile Devices (Cetak Dari Perangkat Seluler Anda): Klik untuk membuka situs
web HP Mobile Printing untuk mempelajari cara mencetak dari ponsel pintar atau tablet Anda. Jika
versi lokal situs web ini tidak tersedia di negara/wilayah Anda, Anda mungkin akan dialihkan ke
situs HP Mobile Printing di negara/wilayah atau dalam bahasa lain.

e  See What's Printing (Lihat Apa yang Sedang Dicetak): Klik untuk membuka monitor cetak dan
melihat, menjeda, atau membatalkan pekerjaan cetak Anda

e Customize Your Printer (Sesuaikan Printer Anda): Klik untuk membuka kotak dialog Preferensi
Pencetakan untuk mengubah nama, pengaturan keamanan, atau properti lain pada printer Anda

e  Printer Home Page (EWS) (Halaman Depan Printer (EWS)): Klik untuk membuka HP Embedded
Web Server untuk mengonfigurasikan, memantau, dan memelihara printer Anda

Tab Shop (Belanja)

Gunakan tab Shop (Belanja) untuk membeli sediaan HP dan produk lainnya secara online.

Tab Help (Bantuan)

Gunakan tab Help (Bantuan) untuk mengakses sumber daya seperti bantuan online dah HP Eco Solutions.

Tab Tools (Alat)

Gunakan tab Tools (Alat) untuk mengatur dan memelihara driver dan perangkat lunak printer untuk
mendiagnosis dan memecahkan masalah pencetakan serta konektivitas.

Tab Estimated Levels (Perkiraan Level)

Gunakan tab Estimated Levels (Perkiraan Level) untuk meninjau level kartrid dan untuk memesan kartrid
baru, jika diperlukan.
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HP Utility (0S X)

HP Utility berisi alat untuk mengkonfigurasi pengaturan cetak, mengkalibrasi printer, memesan komponen
sediaan secara online, dan mencari informasi dukungan situs web.

E?’”f} CATATAN: Fitur yang tersedia dalam HP Utility berbeda-beda, tergantung pada printer yang dipilih.

Peringatan dan indikator level kartrid hanya memberikan perkiraan untuk tujuan perencanaan. Saat
menerima pesan peringatan bahwa isi kartrid sudah tinggal sedikit, pastikan sudah tersedia kartrid pengganti
agar pencetakan tidak tertunda. Anda tidak perlu mengganti kartrid, kecuali kualitas cetaknya sudah tak

sesuai.

Membuka HP Utility
A Klik dua kali HP Utility dalam folder HP, dalam folder Applications (Aplikasi).

AirPrint™ (0S X)

Produk Anda mendukung pencetakan dengan AirPrint Apple untuk iOS 4.2 dan Mac 0S X v10.9 atau yang lebih
baru. Gunakan AirPrint untuk mencetak secara nirkabel ke printer dari iPad (i0S 4.2), iPhone (3GS atau yang
lebih baru), atau iPod touch (generasi ketiga atau yang lebih baru).

Untuk informasi lebih lanjut, lihat Mencetak dengan AirPrint (0S X).

IDWW HP Utility (0S X)
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Kertas dan media cetak

° Pahami penggqunaan kertas

° Ukuran media yang didukung

° Jenis kertas dan kapasitas baki yang didukung

° Mengatur baki
° Mengisi media

° Tips memilih dan menggunakan kertas

Pahami penggunaan kertas

30

Kartrid HP PageWide untuk bisnis dikembangkan secara khusus untuk digunakan dengan kepala cetak HP
Formulasi yang unik membantu memperpanjang masa pakai kepala cetak dan meningkatkan keandalan. Jika
digunakan dengan kertas ColorLok®, kartrid ini akan memberikan hasil cetak dengan warna mirip laser yang
cepat kering dan mudah menyebar.

r.%? CATATAN: Berdasarkan pengujian internal yang dilakukan HP dengan serangkaian jenis kertas biasa, HP

sangat menganjurkan Anda untuk menggunakan kertas berlogo ColorLok® untuk produk ini. Untuk detail,
kunjungi situs web HP print permanence (Permanensi cetak HP).

Produk ini mendukung beragam kertas dan media cetak lainnya. Kertas atau media cetak yang tidak
mengikuti panduan berikut dapat menyebabkan kualitas cetak yang buruk, peningkatan kemacetan, dan
keausan dini pada produk.

Kertas dapat mengikuti semua panduan ini tetapi tetap tidak dapat memberikan hasil yang memuaskan. Ini
mungkin disebabkan karena kesalahan dalam penanganan, suhu dan/atau tingkat kelembapan yang tidak
tepat, atau variabel lain yang tidak dapat dikontrol HP.

PEMBERITAHUAN: Menggunakan kertas atau media cetak yang tidak sesuai dengan spesifikasi HP dapat
menyebabkan masalah pada printer, sehingga perlu diperbaiki. Perbaikan ini tidak dicakup dalam jaminan
atau perjanjian layanan HP.

Gunakan panduan berikut untuk mendapatkan hasil yang memuaskan jika menggunakan kertas atau media
cetak khusus. Atur jenis dan ukuran kertas di driver printer untuk mendapatkan hasil terbaik.

Jenis media Boleh Jangan

Amplop e Tumpuk amplop. e Jangan gunakan amplop yang kusut, sobek, saling

menempel, atau bahkan rusak.
e Gunakan amplop dengan lipatan memanjang

hingga sudut amplop. e Jangan gunakan amplop yang memiliki gesper,
kancing, jendela, atau pelapis.
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Jenis media

Jangan

Label °

Gunakan label baru. Label lama cenderung akan
terlepas saat dicetak.

Jangan gunakan lembaran label yang berisi
beberapa label yang sudah terpisah-pisah.

Gunakan label dengan posisi rata.

Hanya gunakan seluruh lembaran label.

Jangan gunakan label yang sudah kusut atau
bergelembung, atau rusak.

Jangan mencetak sebagian lembaran label.

Kertas kop surat e
atau formulir

Gunakan kertas kop surat atau bentuk lain yang

penggunaanya disetujui saja untuk HP PageWide.

Jangan gunakan kertas kop surat timbul atau
metalik.

pracetak

Kertas tebal e  Gunakan kertas tebal yang penggunaannya e Jangan gunakan kertas yang lebih tebal dari
disetujui saja untuk produk HP PageWide dan spesifikasi media yang dianjurkan untuk produk ini
memenubhi spesifikasi berat untuk produk ini. kecuali kertas HP yang telah disetujui untuk

digunakan pada produk ini.

Kertas e  Gunakan kertas mengkilap atau berpelapis yang e Jangan gunakan kertas mengkilap atau berpelapis

mengkilap atau penggunaannya disetujui saja untuk produk HP yang dirancang untuk digunakan pada produk-

berpelapis PageWide. produk laser.

PEMBERITAHUAN: Jangan gunakan media apa pun yang terdapat staples atau penjepit kertas.

Ukuran media yang didukung

Untuk hasil terbaik, gunakan ukuran kertas dan media yang tepat:

° Ukuran kertas dan media cetak yang didukung

° Ukuran amplop yang didukung

° Ukuran kartu dan label yang didukung

° Ukuran media foto yang didukung

Ukuran kertas dan media cetak yang didukung

Pencetakan

Ukuran Dimensi Baki 1 Baki 2 Baki Opsional3  dupleks elektronik

Letter 216 X279 mm - " L -

Oficio 8,5x 13 v w w

Oficio 216x340 mm 216 x 340 mm v w w

Legal 216 x 356 mm v s v

A4 210x297 mm L L » v

Eksekutif 184 x 267 mm v L w w

Statemen 140x 216 mm - w L

A5 148 x210 mm v L v

A6 105x148,5mm w

B5 (JIS) 182 x 257 mm w w " v
IDWW Ukuran media yang didukung
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Pencetakan

Ukuran Dimensi Baki 1 Baki 2 Baki Opsional 3  dupleks elektronik
B6 (JIS) 128x182 mm "
16k 184 x 260 mm w w v

195x270 mm v w v

197 x 273 mm v w v

Custom (Disesuaikan)

Minimum: 76 x 127 mm

Lebar: 76 hingga

Lebar: 102 hingga

Lebar: 102 hingga

Maksimum: 216 x 356 mm 216mm 216mm 216 mm
Panjang: 127 Panjang: 210,06 Panjang: 210,06
hingga 356 mm hingga 297,2 mm hingga 356 mm
Ukuran amplop yang didukung
Ukuran Dimensi Baki 1 Baki 2
Amplop #10 105x 241 mm v v
Amplop DL 110x 220 mm v v
Amplop C5 162 x 229 mm v v
Amplop B5 176 x 250 mm w e
Amplop C6 114x 162 mm w
Monarch 98,4 x190,5 mm w
Amplop Chou Jepang #3 120x 235 mm [
Amplop Jepang Chou #4 90 x 205 mm [
Ukuran kartu dan label yang didukung
Ukuran Dimensi Baki1 Baki 2 Baki Opsional 3
3x5 v
4x6 w
5x8 "
A6 "
Kartu Pos Jepang -
Kartu Pos Jepang Ganda Putar -
Label (Letter dan A4) s s -
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Ukuran media foto yang didukung

Ukuran Dimensi Baki 1 Baki 2 Baki Opsional 3
4x6 v

10x15cm v

L v

Media Foto 5x7 (5 x 7 in tanpa tab) -

Media Foto (Letter & A4) s s -

Kartu Pos Jepang -

Custom (Disesuaikan)

Minimum: 76 x 127 mm

Maksimum: 216 x 356 mm

Panjang: 127 hingga

Lebar: 76 hingga 216
mm

Lebar: 102 hingga 216
mm

Lebar: 102 hingga 216
mm

Panjang: 210,06 Panjang: 210,06

356 mm hingga 297,2 mm hingga 356 mm
Jenis kertas dan kapasitas baki yang didukung
Untuk hasil terbaik, gunakan jenis kertas dan kapasitas baki yang tepat:
° Baki 1 (multifungsi) di sisi kiri produk
e  Baki 2 (baki standar) dan Baki 3 (baki aksesori)
Baki 1 (multifungsi) di sisi kiri produk
Jenis kertas Berat Kapasitas' Orientasi halaman
Setiap hari: 60 hingga 175 g/m? Hingga 50 lembar Sisi yang akan dicetak

Tidak Ditentukan dan Biasa

HP EcoFFICIENT

Letterhead

Pracetak

Berlubang

Ringan 60-74g

Sedang 85-95¢g

Bobot Sedang 96-110g

Tebal 111-130g

Presentasi Premium HP Matte 120g

Ekstra Tebal 131-175g

menghadap ke bawah dengan
tepi atas mengarah ke printer

Brosur HP Matte 180g Hingga 220 g/m? (58 pon)’
Brosur HP Mengkilap 180g
Kartu stok 176-220g

Sampul HP Matte 200g

IDWW

Hingga 25 lembar

Sisi yang akan dicetak
menghadap ke bawah

Jenis kertas dan kapasitas baki yang didukung
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Jenis kertas Berat Kapasitas' Orientasi halaman

° Kertas Foto Mutakhir HP

e  Amplop Hingga 7 amplop atau label Sisi yang akan dicetak
menghadap ke bawah

e  Amplop Tebal

° Label

1 Kapasitas dapat berbeda-beda tergantung pada bobot dan ketebalan kertas, serta kondisi lingkungan.

Baki 2 (baki standar) dan Baki 3 (baki aksesori)

Jenis kertas Berat Kapasitas' Orientasi halaman

e  Tidak Ditentukan dan Biasa 60 hingga 175 g/m? Hingga 500 lembar Sisi yang akan dicetak
menghadap ke atas, dengan

®  HPEcoFFICIENT tepi atas menghadap ke kiri

e  Letterhead

e  Pracetak

e  Berlubang

Ringan 60-74g

Sedang 85-95g

Bobot Sedang 96-110g

Tebal 111-130g

Presentasi Premium HP Matte 120g

Ekstra Tebal 131-175g

Brosur HP Matte 180g Hingga 220 g/m? (58 pon)
Brosur HP Mengkilap 180g
Kartu stok 176-220g

Hingga 100 lembar

Sisi yang akan dicetak
menghadap ke atas

e Sampul HP Matte 200g
° Kertas Foto Mutakhir HP
e  Amplop Hingga 30 amplop atau label Sisi yang akan dicetak
menghadap ke atas
e  Amplop Tebal CATATAN: Baki 3 tidak
mendukung pencetakan
o  Label amplop.

34

1 Kapasitas dapat berbeda-beda tergantung pada bobot dan ketebalan kertas, serta kondisi lingkungan.

Mengatur baki

Secara default, produk menarik kertas dari Baki 2. Jika Baki 2 kosong, maka produk akan menarik kertas dari

Baki 1, atau dari Baki 3 opsional jika dipasang.

[%’ CATATAN: Jika Anda mengganti baki standar ke Baki 1, pastikan untuk mengatur baki untuk ukuran dan

jenis kertas yang benar.

Jika Anda menggunakan kertas khusus untuk semua atau sebagian besar pekerjaan cetak pada produk, ubah

pengaturan default baki ini pada produk.

Bab 4 Kertas dan media cetak
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Tabel berikut berisi daftar cara yang dapat dilakukan dengan pengaturan baki sesuai kebutuhan pencetakan

Anda.

Penggunaan kertas

Mengonfigurasikan produk

Mencetak

Isi Baki 1 dan satu baki lainnya dengan
kertas yang sama, dan atur agar produk
mengambil kertas dari satu baki jika baki
yang lainnya kosong.

Isi Baki 1 dengan kertas dan atur baki
untuk kertas dan jenis yang benar. Jangan
gunakan Any Size/Any Type (Sembarang
Ukuran/Sembarang Jenis).

Dari program perangkat lunak, cetak
pekerjaan.

Gunakan kertas khusus sesering mungkin,
seperti kertas tebal atau letterhead, dari
satu baki.

Isi Baki 1 dengan kertas khusus dan
konfigurasikan baki untuk jenis kertas
tersebut.

Dari dialog cetak program perangkat
lunak, pilih jenis kertas yang cocok dengan
kertas khusus yang dimuatkan pada baki
sebelum mengirim pekerjaan cetak. Pilih
Baki 1 sebagai Sumber Kertas dari tab
Paper/Quality (Kertas/Kualitas) (Windows)
atau menu pop-up Paper Feed (Umpan
Kertas) (0S X).

Mengisi media

° Isi Baki 1
° Isi Baki 2

° Isi Baki 3 opsional

° Isiamplop

° Isi kertas kop surat atau formulir pracetak

Isi Baki 1

Baki 1 adalah baki multifungsi di sebelah kiri produk.

IDWW

[% CATATAN: Jika Anda tidak menggunakan Alternate Letterhead Mode (ALM), letakkan kertas dengan sisi yang

akan dicetak menghadap ke bawah, dengan tepi atas menghadap ke printer. Untuk orientasi ALM, lihat Isi
kertas kop surat atau formulir pracetak.

1. BukaBaki1.

Mengisi media
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2. Tarik keluar pemanjang Baki 1.

3.

4.

Isi Baki 2

Baki 2 adalah baki kertas standar (utama) di bagian depan produk.

[% CATATAN: Jika Anda tidak menggunakan Alternate Letterhead Mode (ALM), letakkan kertas dengan sisi
yang akan dicetak menghadap ke atas, dengan tepi atas menghadap sisi kiri baki. Untuk orientasi ALM, lihat
Isi kertas kop surat atau formulir pracetak.

1.  Tarik baki keluar printer.
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2. Buka pemandu panjang dan lebar kertas sepenuhnya.

3. Letakkan kertas di dalam baki dan pastikan posisinya rata di keempat sudutnya. Tutup pemandu
panjang dan lebar kertas ke arah media yang dimuat.

4. Tekan kertas untuk memastikan bahwa tumpukan kertas berada di bawah tab batas kertas di samping
baki.

5. Dorong baki ke dalam printer.

Isi Baki 3 opsional

Baki 3 adalah baki aksesori opsional yang terpasang di bagian bawah printer. Baki ini dapat menyimpan
media yang lebih panjang, seperti kertas legal (216 x 356 mm, 8,5 x 14 inci).

[%’”f CATATAN: Jika Anda tidak menggunakan Alternate Letterhead Mode (ALM), letakkan kertas dengan sisi
yang akan dicetak menghadap ke atas, dengan tepi atas menghadap sisi kiri baki. Untuk orientasi ALM, lihat
Isi kertas kop surat atau formulir pracetak.

1.  Tarik baki keluar printer.
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3. Letakkan kertas di dalam baki dan pastikan posisinya rata di keempat sudutnya. Tutup pemandu
panjang dan lebar kertas ke arah media yang dimuat.

4. Tekan kertas untuk memastikan bahwa tumpukan kertas berada di bawah tab batas kertas di depan dan
samping baki.

Isi amplop

Anda dapat mengisi amplop ke dalam Baki 1 atau Baki 2.
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Untuk mengisi amplop ke dalam Baki 1

1. BukaBaki1.

2.

3. Letakkan amplop di dalam Baki 1 yang menghadap ke bawah, dengan bagian atas amplop
diorientasikan menghadap ke bagian depan printer.

4. Tutup pemandu kertas.

Untuk mengisi amplop ke dalam Baki 2

1.  Tarik baki keluar printer.
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2.  Tumpuk amplop menghadap ke atas, dengan bagian atas amplop diorientasikan menghadap ke bagian
depan baki.

3. Letakkan amplop di dalam baki dan pastikan posisinya rata di keempat sudutnya. Tutup pemandu
panjang dan lebar kertas ke arah media yang dimuat.

4. Tekan amplop untuk memastikan bahwa amplop berada di bawah tab batas kertas di samping baki.

5. Dorong baki ke dalam printer.

Isi kertas kop surat atau formulir pracetak

Anda dapat mengisi kertas kop surat, formulir pracetak, atau berlubang ke dalam baki mana pun. Orientasi
kertas tergantung pada apakah Anda mencetak dalam mode simpleks atau dupleks. Jika Alternative
Letterhead Mode (ALM) diaktifkan, Anda dapat mencetak baik dalam mode simpleks atau dupleks tanpa
mengatur ulang orientasi kertas.

[%'/]’9 CATATAN: Dengan mengaktifkan ALM, Anda harus memilih Kop Surat, Pracetak, atau Berlubang sebagai
jenis kertas dalam kotak dialog Properti Printer.

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan ALM dari panel kontrol

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol 4 atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2.  Pilih Printer Settings (Pengaturan Printer), lalu tekan OK.

3.  Pilih Paper Settings (Pengaturan Kertas), lalu tekan OK.

4. Pilih Alternative Letterhead Mode (Mode Kop Surat Alternatif), lalu tekan OK.
Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan ALM dari EWS

1.  Ketik alamat IP produk ke dalam kotak alamat pada browser web untuk membuka EWS.

Untuk mendapatkan alamat IP, lakukan tindakan berikut:
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2
3
4.
5

C.

Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol 4 atau
W, jika perlu), lalu tekan OK.

Pilih Ethernet Settings (Pengaturan Ethernet), lalu tekan OK.
Pilih View Ethernet Details (Tampilkan Detail Ethernet), lalu tekan OK.

Klik tab Settings (Pengaturan).

Klik Preferences (Preferensi) , lalu klik Tray and Paper Management (Pengelolaan Baki dan Kertas).

Di bagian Alternative Letterhead Mode, pilih Enabled (Diaktifkan) atau Disabled (Dinonaktifkan).

Klik Apply (Terapkan).

Untuk mengisi kertas kop surat atau formulir pracetak dengan ALM yang diaktifkan

1.

2.

Tergantung bakinya, arahkan orientasi kertas sebagai berikut.

Baki 1 Baki(-baki) lain

Letakkan kertas kop surat menghadap ke atas, dengan bagian  Letakkan kertas kop surat menghadap ke bawah, dengan

atas halaman diorientasikan ke arah kiri.

bagian atas halaman diorientasikan ke arah kanan.

Selesaikan langkah-langkah di Isi Baki 1, Isi Baki 2, atau Isi Baki 3 opsional.

Untuk mengisi kertas kop surat atau formulir pracetak dengan ALM yang dinonaktifkan

1.

2.

Tergantung bakinya, arahkan orientasi kertas sebagai berikut.

Baki 1 Baki(-baki) lain

Simpleks Letakkan kertas kop surat menghadap ke bawah, Letakkan kertas kop surat menghadap ke atas,
dengan bagian atas halaman diorientasikan ke dengan bagian atas halaman diorientasikan ke
arah kanan. arah kiri.

Duplex (Dupleks) Letakkan kertas kop surat menghadap ke atas, Letakkan kertas kop surat menghadap ke bawah,
dengan bagian atas halaman diorientasikan ke dengan bagian atas halaman diorientasikan ke
arah kiri. arah kanan.

Selesaikan langkah-langkah di Isi Baki 1, Isi Baki 2, atau Isi Baki 3 opsional.

Tips memilih dan menggunakan kertas

Untuk hasil terbaik, perhatikan pedoman berikut.

IDWW

Isi hanya satu jenis kertas pada baki yang sama.

Pastikan kertas diisi dengan benar saat memuatkan dari baki.

Jangan mengisi baki terlalu penuh.

Agar terhindar dari kertas macet, kualitas cetak yang buruk, dan masalah pencetakan lainnya, jangan
muatkan kertas berikut pada baki:

Formulir rangkap
Media yang rusak, menggulung, atau kusut
Media dengan potongan atau berlubang-lubang

Media yang sangat bertekstur, bertulisan timbul, atau sulit untuk dicetak

Tips memilih dan menggunakan kertas
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— Media yang terlalu ringan atau mudah tergores

— Media yang berisi steples atau klip
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Kartrid

° Kartrid HP PageWide

° Mengelola kartrid

° Mengganti kartrid

° Tips menangani kartrid

Kartrid HP PageWide
Kebijakan HP untuk kartrid non-HP

i¥ PENTING:

e  HP tidak menjamin kualitas dan keandalan isi non-HP di dalam kartrid HP.
e  Garansikartrid HP tidak mencakup kartrid non-HP atau kartrid dengan isi non-HP.

e Jaminan printer HP tidak mencakup perbaikan atau servis yang diakibatkan penggunaan kartrid non-HP
atau kartrid dengan isi non-HP.

By CATATAN:

e  Printer ini tidak dirancang untuk menggunakan sistem tinta berkelanjutan. Untuk melanjutkan
pencetakan, lepas sistem tinta kontinyu dan pasang kartrid HP yang asli (atau yang kompatibel).

e  Printerini dirancang agar kartrid digunakan hingga kartrid kosong. Mengisi ulang kartrid sebelum habis
dapat menyebabkan printer tidak berfungsi. Jika hal ini terjadi, masukkan kartrid baru (baik kartrid HP
yang asli maupun yang kompatibel) untuk melanjutkan pencetakan.

Pemalsuan kartrid HP

Kartrid Anda mungkin bukan kartrid asli HP jika Anda memperhatikan hal berikut:

e  Panel kontrol atau laporan status printer menunjukkan bahwa kartrid palsu atau bekas terpasang.
e  Anda mengalami begitu banyak masalah dengan kartrid.

e  Kartrid tidak tampak seperti biasanya (misalnya kemasannya berbeda dari kemasan HP).

Kunjungi situs web Antipemalsuan HP jika saat Anda memasang kartrid cetak HP, dan pesan panel kontrol
menunjukkan bahwa kartrid adalah kartrid bekas atau palsu. HP akan membantu memecahkan masalah ini.

Mengelola kartrid
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Menyimpan, menggunakan, dan memantau kartrid dengan benar dapat membantu memastikan hasil cetakan
berkualitas tinggi dan memperpanjang masa pakai kartrid.

° Menyimpan kartrid

° Mencetak dengan Mode Perkantoran Umum

° Mencetak di saat perkiraan akhir masa pakai kartrid

° Memeriksa perkiraan level kartrid
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Memesan kartrid

Daur ulang kartrid

Menyimpan kartrid

Jangan keluarkan kartrid dari kemasannya sebelum siap digunakan.
Simpan kartrid pada suhu ruang (15-35° C atau 59-95° F) selama setidaknya 12 jam sebelum digunakan.

Pegang kartrid dengan hati-hati. Menjatuhkan, mengguncangkan, atau menangani kartrid dengan kasar
selama pemasangan dapat menimbulkan masalah temporer saat pencetakan.

Mencetak dengan Mode Perkantoran Umum

Mode Perkantoran Umum menghasilkan hasil cetakan yang sedikit lebih ringan, yang dapat memperpanjang
masa pakai kartrid.

1.
2.
3.

Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).
Pastikan printer Anda dipilih.
Klik tautan atau tombol yang membuka kotak dialog Properties (Properti) .

Tergantung aplikasi perangkat lunak Anda, tautan atau tombol ini mungkin dinamai Properties
(Properti) , Options (Pilihan), Printer Setup (Pengesetan Printer), Printer Properties (Properti Printer),
Printer, atau Set Preferences (Atur Preferensi).

Lakukan salah satu petunjuk berikut:

e  Windows: Klik Print Options (Pilihan Cetak), lalu klik Properties (Properti).
e  0S X: Dari menu pop-up, pilih Copies and Pages (Salinan dan Halaman).
Klik tab Paper/Quality (Kertas/Kualitas).

Pilih General Office (Perkantoran Umum) dari daftar pilihan Print Quality (Kualitas Cetak) (Windows)
atau menu pop-up (0S X).

Mencetak di saat perkiraan akhir masa pakai kartrid

Pemberitahuan tentang sediaan disampaikan melalui panel kontrol printer.

Pesan Cartridge Low (Kartrid Sedikit) ditampilkan saat kartrid hampir mencapai perkiraan akhir masa
pakainya. Pencetakan dapat dilanjutkan, tetapi usahakan sediakan kartrid pengganti.

Pesan Cartridge Very Low (Kartrid Sangat Sedikit) ditampilkan saat kartrid hampir mencapai perkiraan
akhir masa pakainya. Sediakan kartrid pengganti.

Pesan Cartridge Depleted (Kartrid Habis) ditampilkan saat kartrid sudah benar-benar kosong.

[%”f CATATAN: Meskipun menggunakan pengaturan Continue (Lanjutkan) mengizinkan pencetakan melebihi
Cartridge Very Low (Kartrid Sangat Sedikit) tanpa perlu mengganti kartrid, tetapi produk akan mati sebelum
timbul masalah pencetakan.

Memeriksa perkiraan level kartrid

Anda dapat memeriksa perkiraan level kartrid dari panel kontrol printer atau dari perangkat lunak printer.
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Untuk memeriksa level kartrid dari panel kontrol

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Cartridge Information (Informasi Kartrid) (dengan menggunakan

tombol 4 atau W, jika perlu), lalu tekan OK.
2.  Pilih Estimated Levels (Perkiraan Level Tinta), lalu tekan OK.
Untuk memeriksa level kartrid dari EWS
1.  Buka EWS. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Buka EWS.
2. Klik tab Tools (Alat), lalu klik Cartridge Level Gauge (Indikator Level Kartrid).
Untuk memeriksa level kartrid dari perangkat lunak produk (Windows)

1. Buka HP Printer Assistant Untuk informasi lebih lanjut, lihat Membuka HP Printer Assistant.

2. Padatab Print (Mencetak) , klik Maintain Your Printer (Pelihara Printer Anda).
3.  Klik tab Estimated Cartridge Levels (Perkiraan Level Kartrid).

Untuk memeriksa level kartrid dari perangkat lunak produk (0S X)

1. Buka HP Utility. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Membuka HP Utility.

2. Pastikan printer Anda dipilih.
3. Klik Supplies Status (Status Bahan Suplai).

Perkiraan level kartrid ditampilkan.

4. Klik All Settings (Semua Pengaturan) untuk kembali ke panel Information and Support (Informasi dan

Dukungan).

B CATATAN:

e Jika Anda telah memasang kartrid yang telah diisi ulang atau diproduksi ulang, atau kartrid yang telah
digunakan di printer lain, indikator level kartridnya mungkin tidak akan akurat atau malah tidak muncul.

e  Peringatan dan indikator level kartrid hanya memberikan perkiraan untuk tujuan perencanaan. Saat
menerima peringatan bahwa isi kartrid tinggal sedikit, usahakan kartrid pengganti sudah tersedia agar
proses pencetakan tidak tertunda. Anda tidak perlu mengganti kartrid sebelum diperintahkan.

e  Kartrid digunakan dalam proses pencetakan melalui beberapa cara. Di antaranya proses inisialisasi,
yang menyiapkan printer dan kartrid sebelum mencetak, dan penyervisan kepala cetak, yang menjaga
agar kartrid mencetak tanpa hambatan. Sedikit residu tertinggal dalam kartrid setelah habis digunakan.

Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi situs web HP SureSupply .

Memesan kartrid

Untuk memesan Kartrid, kunjungi Situs web HP . (Untuk saat ini, beberapa bagian dari situs web HP hanya
tersedia dalam bahasa Inggris.) Pemesanan kartrid secara online tidak didukung di setiap negara/wilayah.

Namun, tidak sedikit negara yang menyediakan informasi tentang cara memesan melalui telepon,

menemukan toko lokal, dan mencetak daftar belanja. Selain itu, Anda dapat mengunjungi situs web HP

SureSupply untuk memperoleh informasi tentang cara membeli produk-produk HP di negara Anda.

Gunakan hanya kartrid pengganti dengan nomor kartrid yang sama dengan yang Anda gantikan. Anda dapat

menemukan nomor kartrid di tempat-tempat berikut:
e  Padalabel kartrid yang akan diganti.

e  Pada stiker di bagian dalam printer. Buka pintu akses kartrid untuk menemukan lokasi stiker.
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e  Pada perangkat lunak printer, buka HP Printer Assistant, klik Shop (Belanja), lalu klik Shop For Supplies
Online (Belanja Sediaan Secara Online).

e  Dalam HP Embedded Web Server, klik tab Tools (Alat), lalu, di bawah Product Information (Informasi
Produk), klik Ink Gauge (Indikator Tinta). Untuk informasi lebih lanjut, lihat HP Embedded Web Server.

[%’/]’9 CATATAN: Kartrid SETUP (Pengesetan) disertakan bersama printer dan tidak dijual terpisah.

Daur ulang kartrid

Kunjungi situs web Keberlanjutan HP untuk informasi lengkap mengenai daur ulang dan untuk memesan
label, amplop, dan kotak untuk daur ulang dengan biaya pos yang sudah dibayar.

Mengganti kartrid

Produk ini menggunakan empat warna dan memiliki kartrid yang berbeda untuk tiap warnanya: kuning (Y),
magenta (M), cyan (C), dan hitam (K).

PEMBERITAHUAN:

e  Untuk mencegah masalah pada kualitas cetak, HP menyarankan untuk mengganti kartrid yang hilang
dengan kartrid asli HP sesegera mungkin. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Memesan kartrid.

e  Jangan matikan printer jika katrid tidak ada.

1.  Buka pintu kartrid.

3. Pegang kartrid lama di bagian tepinya, lalu tarik kartrid tersebut lurus keluar untuk mengeluarkannya.

T
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4. Jangan sentuh kontak logam pada kartrid. Cap jari pada kontak dapat menyebabkan gangguan
sambungan.

5.  Masukkan kartrid baru ke dalam slotnya.

6.

Tips menangani kartrid

Gunakan tips berikut untuk menangani kartrid:
e  Untuk mencegah timbulnya masalah kualitas pencetakan, lakukan hal berikut:

— Selalu matikan printer dengan menggunakan tombol daya di bagian depan, dan tunggu hingga
lampu tombol daya mati.
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— Pastikan semua slot kartrid terisi.

e  Jika sebuah kartrid tinta dilepas dari printer apa pun alasannya, usahakan segera memasangnya
kembali.

e Jangan buka atau keluarkan kartrid dari kemasannya hingga Anda siap memasangnya.

e  Masukkan kartrid ke dalam slot yang sesuai. Cocokkan warna dan ikon masing-masing kartrid dengan
warna dan ikon pada setiap slot. Pastikan semua kartrid terpasang dengan pas di tempat.

e  Saat layar Perkiraan Level Kartrid menunjukkan satu atau beberapa kartrid dalam kondisi rendah,
pastikan sudah tersedia kartrid pengganti agar pencetakan tidak tertunda. Anda tidak perlu mengganti
kartrid tinta sebelum diperintahkan. Lihat Mengganti kartrid untuk informasi lebih lanjut.

e  Jangan bersihkan kepala cetak jika tidak perlu, Ini akan memperpendek masa pakai kartrid.

e Jika Anda memindahkan printer, lakukan hal berikut untuk mencegah kebocoran dari printer atau
kerusakan lainnya.

— Pastikan Anda mematikan printer dengan menekan tombol daya di bagian depan. Tunggu hingga
seluruh suara gerakan internal berhenti sebelum mencabut kabel daya printer.

— Pastikan kartrid dalam keadaan terpasang.

— Printer yang dipindahkan harus didudukkan mendatar; tidak boleh diletakkan menyamping,
tertelungkup, terlentang, atau terbalik.
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6 Mencetak

° Mencetak dari komputer

° Mencetak melalui HP ePrint

° Mencetak dengan AirPrint (0S X)

° Tips berhasil mencetak

Mencetak dari komputer

Untuk mencetak dari komputer (Windows)

Petunjuk ini berlaku untuk pencetakan pada berbagai media cetak, di antaranya:

e  Kertas polos e  Amplop e  Brosur

° Kertas kop surat atau formulir pracetak e  Foto e  Label

Untuk mencetak dari komputer (Windows)
1. Isi media yang didukung ke dalam baki yang benar.

Untuk informasi lebih lanjut, lihat Ukuran media vang didukung.

2. Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).
3. Pastikan printer Anda dipilih.
4.  Klik tautan atau tombol yang membuka kotak dialog Properties (Properti) .

Tergantung aplikasi perangkat lunak Anda, tautan atau tombol ini mungkin dinamai Properties
(Properti) , Options (Pilihan), Printer Setup (Pengesetan Printer), Printer Properties (Properti Printer),
Printer, atau Set Preferences (Atur Preferensi).

5.  Atur pilihan pencetakan yang tepat untuk media Anda. Tabel berikut mendeskripsikan tab dan pilihan
yang mungkin tersedia di program perangkat lunak Anda:

Tab Keterangan

Pintasan Pencetakan Pintasan cetak menyimpan pengaturan yang sesuai untuk jenis pekerjaan tertentu, sehingga
Anda dapat mengeset semua pilihan dengan sekali klik.

Tab ini menampilkan pintasan pencetakan terkini dan pengaturannya, seperti jenis kertas,
sumber kertas, dan berwarna atau abu-abu.

Paper/Quality (Kertas/ Tab ini berisi pengaturan yang menentukan jenis pekerjaan cetak. Misalnya, pencetakan pada
Kualitas) amplop memerlukan ukuran, sumber, dan jenis kertas yang berbeda dibandingkan pencetakan
pada kertas biasa.

Anda dapat menetapkan pilihan berikut:
e Paper size (Ukuran kertas): Termasuk Letter, Amplop #10, dan Amplop Chou Jepang #3

e Paper source (Sumber kertas): Termasuk Pilih Printer Otomatis, Umpan Otomatis, Baki 1,
dan Baki 2
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Tab Keterangan

e  Paper type (Jenis kertas): Termasuk Kertas Biasa, Kertas Kop Surat, Pracetak, Amplop,
Kertas Foto Mutakhir HP, Brosur HP Matte 180g, dan Label

CATATAN: Jika Alternative Letterhead Mode (ALM) diaktifkan, dan Anda sedang mencetak
di atas kertas kop surat, formulir pracetak, atau berlubang, pilih Letterhead (Kop Surat),
Preprinted (Pracetak), atau Prepunched (Berlubang) sebagai jenis kertas. Untuk informasi
lebih lanjut, lihat Isi kertas kop surat atau formulir pracetak.

e  Special pages (Halaman khusus): Termasuk sampul depan dan belakang, lembar kosong,
dan lembar pracetak

e  Print quality (Kualitas cetak): Termasuk Profesional (untuk pekerjaan berkualitas baik) dan
Perkantoran Umum (untuk pekerjaan sehari-hari)

CATATAN: Anda tidak dapat mencetak amplop dalam mode Perkantoran Umum.

Effects (Efek) Tab ini berisi pengaturan yang sementara waktu memengaruhi penyajian pekerjaan cetak.
Anda dapat menetapkan pilihan berikut:

e  Resizing options (Pilihan Ubah Ukuran): Termasuk ukuran yang sebenarnya, persentase
yang sebenarnya, atau diskalakan ke ukuran media spesifik seperti Letter atau Amplop #10

e  Watermarks (Tanda Air): Termasuk Rahasia dan Draf

Finishing (Tuntasan) Tab ini berisi pengaturan yang memengaruhi hasil cetakan pekerjaan cetak.
Anda dapat menetapkan pilihan berikut:

e  Print on both sides (Cetak kedua sisi): Termasuk pilihan untuk mencetak dengan ruang
untuk menijilid di sebelah kiri, kanan, atau salah satunya

. Pages per sheet (Halaman per lembar): Mencetak lebih dari satu halaman per lembar,
dengan pilihan untuk mencetak tepi tiap halaman

e  Orientation (Orientasi): Termasuk Potret dan Landsekap

Color (Warna) Tab ini berisi pengaturan untuk pencetakan berwarna atau abu-abu.
Anda dapat memilih di antara hal berikut:

e  Printin Grayscale (Cetak dalam Skala abu-abu): Mencetak dalam warna hitam saja, atau
abu-abu CMYK berkualitas baik (yang menggunakan kartrid warna selain kartrid hitam
putih).

e  Color Themes (Tema Warna): Pilihan ini menentukan cara pemberian warna. Termasuk
beragam tema berwarna merah hijau biru seperti dalam Default, Photo, atau Vivid. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat Untuk menyesuaikan atau mengelola warna.

Advanced (Lanjutan) Tab ini berisi pengaturan yang dapat Anda gunakan atau ubah sesekali waktu.
Anda dapat memilih di antara hal berikut:
e  Copies (Salinan): Memilih jumlah salinan dan apakah ingin membuat kolase

e  Reverse page order (Urutan halaman terbalik): Mencetak dari halaman pekerjaan terakhir
ke halaman pertama

e  Printall text as black (Cetak semua teks dalam warna hitam): Membantu mengurangi
penggunaan kartrid berwarna

e Ink Settings (Pengaturan Tinta): Gunakan penggeser untuk memilih waktu kering, tingkat
saturasi, dan sebaran warna hitam untuk pekerjaan cetak. Untuk informasi lebih lanjut,
lihat Untuk menyesuaikan atau mengelola warna.

6. Klik OK untuk kembali ke kotak dialog Properties (Properti) .
7.  Klik OK, lalu klik Print (Mencetak) atau klik OK dalam kotak dialog Cetak.
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[%9 CATATAN: Setelah mencetak, keluarkan media khusus, seperti amplop atau kertas foto, dari printer.

Untuk mencetak dari komputer (0S X)

Petunjuk ini berlaku untuk pencetakan pada berbagai media cetak, di antaranya:

Kertas polos ° Amplop ° Brosur

Kertas kop surat atau formulir pracetak e  Foto e Label

Untuk mencetak dari komputer (0S X)

1.

i s W

6.

Isi media yang didukung ke dalam baki yang benar.

Untuk informasi lebih lanjut, lihat Ukuran media yang didukung.

Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).

Pastikan printer Anda dipilih.

Dalam menu Presets (Prasetel), pilih prasetel pencetakan bila perlu.

Pada tab Paper/Quality (Kertas/Kualitas), klik menu pop-up di samping jenis media.

Atur pilihan cetak yang benar untuk media Anda (kertas biasa, kertas kop surat, pracetak, berlubang,
amplop, kertas foto, label, dan sebagainya). Pilihan pencetakan dapat mencakup ukuran, jenis, baki,
resolusi cetak, dan penyesuaian otomatis.

Jika Anda tidak melihat pilihan di kotak dialog Cetak, klik Show Details (Lihat Detail).
Klik Print (Mencetak) .

’L%y CATATAN: Setelah mencetak, keluarkan media khusus, seperti amplop atau kertas foto, dari printer.

Untuk mengatur pintasan pencetakan (Windows)
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1.
2.

Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).
Klik tautan atau tombol yang membuka kotak dialog Properties (Properti) .

Tergantung aplikasi perangkat lunak Anda, tautan atau tombol ini mungkin dinamai Properties

(Properti) , Options (Pilihan), Printer Setup (Pengesetan Printer), Printer Properties (Properti Printer),

Printer, atau Set Preferences (Atur Preferensi).
Klik tab Printing Shortcuts (Pintasan Pencetakan).

Pilih pintasan yang sudah ada sebagai dasar.

[% CATATAN: Selalu pilih pintasan sebelum menyesuaikan pengaturan di sebelah kanan layar. Jika Anda

menyesuaikan pengaturan, lalu memilih pintasan, semua penyesuaian akan hilang.

Tetapkan pilihan pencetakan untuk pintasan yang baru.
Klik tombol Save As (Simpan Sebagai).

Ketik nama untuk pintasan tersebut, lalu klik tombol OK .

Mencetak dari komputer
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Untuk mengatur prasetel pencetakan (0S X)

1.

2
3
4.
5

Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).

Pastikan printer Anda dipilih.

Dari menu pop-up Presets (Prasetel), pilih Default Settings (Pengaturan Default).
Klik Save Current Settings as Preset (Simpan Pengaturan Terkini sebagai Prasetel).

Ketik nama deskriptif untuk prasetel, lalu simpan untuk Only this printer (Hanya printer ini) atau All
printers (Semua printer).

Untuk menyesuaikan atau mengelola warna

Menyesuaikan warna hasil cetakan untuk produk ini dengan mengubah pengaturan di perangkat lunak driver
printer.

Memilih tema warna prasetel untuk pekerjaan cetak

Menyesuaikan pilihan warna untuk pekerjaan cetak secara manual

Mencocokkan warna pada layar komputer

Akses kontrol ke pencetakan warna

Memilih tema warna prasetel untuk pekerjaan cetak
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1. Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).
2. Pastikan printer Anda dipilih.
3.  Klik tautan atau tombol yang membuka kotak dialog Properties (Properti) .

Tergantung aplikasi perangkat lunak Anda, tautan atau tombol ini mungkin dinamai Properties

(Properti) , Options (Pilihan), Printer Setup (Pengesetan Printer), Printer Properties (Properti Printer),

Printer, atau Set Preferences (Atur Preferensi).

4. Klik tab Color (Warna), lalu pilih tema warna dari daftar pilihan Color Themes (Tema Warna) (Windows)

atau menu pop-up RGB Color (Warna RGB) (0S X).

e  Default (sRGB): Tema ini mengatur printer untuk mencetak data RGB dalam mode perangkat
mentah. Saat menggunakan tema ini, kelola warna di program perangkat lunak atau di sistem
operasi untuk pemberian yang benar.

e  Vivid: Printer ini meningkatkan saturasi warna dalam midtone. Gunakan tema ini saat mencetak
grafik bisnis.

e  Photo (Foto): Produk menginterpretasikan warna RGB seolah-olah dicetak sebagai foto dengan
menggunakan lab mini digital. Printer ini memberikan warna yang lebih dalam dan lebih
tersaturasi dengan berbeda dibandingkan tema Default (SRGB). Gunakan tema ini saat mencetak
foto.

e  Photo (Adobe RGB 1998) (Foto (Adobe RGB 1998)): Gunakan tema ini saat mencetak foto digital
yang menggunakan ruang warna AdobeRGB, bukan sRGB. Nonaktifkan pengelolaan warna di
program perangkat lunak saat menggunakan tema ini.

o  None (Tidak Ada): Tidak ada tema warna yang digunakan.
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Menyesuaikan pilihan warna untuk pekerjaan cetak secara manual

Gunakan perangkat lunak driver printer untuk menghapus pengaturan warna default dan sesuaikan
pengaturan secara manual. Gunakan fitur bantuan bawaan di perangkat lunak driver untuk memahami
bagaimana setiap pengaturan memengarubhi hasil cetakan.

1.  Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).
2. Pastikan printer Anda dipilih.
3. Lakukan salah satu petunjuk berikut:
e  Windows: Klik tautan atau tombol yang membuka kotak dialog Properties (Properti) .

Tergantung aplikasi perangkat lunak Anda, tautan atau tombol ini mungkin dinamai Properties
(Properti) , Options (Pilihan), Printer Setup (Pengesetan Printer), Printer Properties (Properti
Printer), Printer, atau Set Preferences (Atur Preferensi).

e  0S X: Dari menu pop-up Copies & Pages (Salinan & Halaman), pilih Color (Warna). Lalu, batalkan
pilihan HP EasyColor.

4. Lanjutkan ke tab atau panel Advanced (Lanjutan).
e  Windows: Pada tab Advanced (Lanjutan), klik Ink Settings (Pengaturan Tinta).
e  0S X: Klik segitiga penyingkap di samping Advanced (Lanjutan).

5.  Gunakan penggeser untuk melakukan penyesuaian berikut:

e  Dry Time (Waktu Pengeringan): Pindahkan penggeser ke kanan untuk menambah durasi yang
diperlukan printer untuk mengeringkan halaman yang dicetak. Meningkatkan waktu pengeringan
memberikan hasil terbaik untuk pekerjaan yang dicetak di atas kertas biasa.

e  Saturation (Saturasi): Pindahkan penggeser ke kanan untuk meningkatkan jumlah tinta yang
digunakan. Meningkatkan saturasi memberikan hasil terbaik untuk pekerjaan yang dicetak di atas
brosur atau kertas foto.

e  Black Ink Spread (Sebaran Tinta Hitam): Pindahkan penggeser ke kiri untuk membatasi sebaran
hitam di atas area berwarna yang berdekatan pada halaman yang dicetak. Menurunkan sebaran
memberikan hasil terbaik untuk pekerjaan yang dicetak di atas kertas biasa.

E/f CATATAN: Mengubah pengaturan warna secara manual dapat memengaruhi hasil cetakan. HP
menyarankan agar hanya ahli grafik warna yang mengubah pengaturan ini.

6. Klik OK untuk menyimpan penyesuaian Anda dan menutup jendela, atau klik Reset (Atur Ulang) untuk
mengembalikan pengaturan ke pengaturan default pabrik (Windows).

Mencocokkan warna pada layar komputer
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Bagi sebagian besar pengguna, metode terbaik untuk mencocokkan warna adalah dengan mencetak warna-
warna sRGB.

Proses mencocokkan warna hasil cetak printer pada layar komputer cukup kompleks, karena monitor printer
dan monitor komputer menggunakan metode yang berbeda dalam menghasilkan warna. Monitor
menampilkan warna dengan menggunakan piksel cahaya yang menggunakan proses warna RGB (merah,
hijau, biru), tetapi printer mencetak warna dengan menggunakan proses CMYK (cyan, magenta, kuning,
hitam).

Banyak faktor dapat mempengaruhi kemampuan Anda mencocokkan warna yang tercetak dengan warna
pada tampilan monitor:

Mencetak dari komputer
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Media cetak

Proses pencetakan (kartrid, press, atau teknologi laser, misalnya)
Pencahayaan di atas kepala

Perbedaan secara personal dalam persepsi warna

Program perangkat lunak

Driver printer

Sistem operasi komputer

Monitor

Kartu video dan driver

Lingkungan pengoperasian (kelembapan, misalnya)

Akses kontrol ke pencetakan warna
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Paket alat pengontrol akses warna dari HP ini memungkinkan Anda mengaktifkan atau menonaktifkan warna
berdasarkan masing-masing pengguna, grup, dan aplikasi. Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi situs web
HP Universal Print Driver .

Mencetak melalui HP ePrint

Dengan HP ePrint, Anda dapat mencetak dari mana saja, kapan saja, dari telepon seluler, laptop, atau
perangkat seluler lainnya. HP ePrint dapat bekerja pada perangkat apa pun dengan kemampuan email. Jika
Anda dapat mengirim email, maka Anda dapat mencetak ke produk HP berkemampuan ePrint. Untuk detail
lebih lanjut, kunjungi situs web HP Connected .

Untuk menggunakan HP ePrint, pastikan hal berikut:

Anda memiliki komputer atau perangkat seluler berkemampuan Internet dan email.

HP Embedded Web Server dan HP ePrint diaktifkan pada printer. Untuk informasi lebih lanjut, lihat HP
Embedded Web Server.

Mencetak dari jarak jauh dengan mengirimkan email melalui aplikasi HP ePrint

Jika Anda sedang dalam perjalanan, Anda dapat mencetak dokumen dengan mengirimkan email melalui
aplikasi HP ePrint ke printer Anda yang berkemampuan HP ePrint. Lihat Layanan Web untuk informasi lebih
lanjut.

[%’/r CATATAN: Dapatkan alamat email HP ePrint Anda saat berada di kantor. Untuk petunjuk, lihat HP ePrint .

1.
2.
3.

Pada komputer atau perangkat seluler, buka aplikasi email Anda.
Buat pesan email baru, kemudian lampirkan berkas yang hendak Anda cetak.

Masukkan alamat email HP ePrint pada bidang "Ke", lalu tetapkan pilihan untuk mengirimkan pesan
email.

B’ CATATAN: Jangan masukkan alamat email lainnya ke bidang "Ke" atau "Cc". Server HP ePrint tidak

akan menerima pekerjaan cetak jika terdapat lebih dari satu alamat email.
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Mencetak dari komputer atau perangkat seluler di lokasi

Jika Anda berada di rumah atau di kantor, Anda dapat mencetak dari ponsel pintar atau tablet ke printer Anda
dengan mudah.

[% CATATAN: Jika Anda ingin mencetak tanpa mengakses jaringan, lihat Gunakan Wi-Fi Direct untuk
menyambungkan komputer atau perangkat ke produk untuk informasi lebih lanjut.

1.  Pastikan perangkat mobile dan printer Anda berada di jaringan yang sama.
2. Pilih foto atau dokumen yang ingin dicetak dan pilih printer Anda.

3. Pastikan pengaturan dan cetak.

Mencetak dengan AirPrint (0S X)

Pencetakan menggunakan AirPrint dari Apple didukung untuk iPad (i0S 4.2), iPhone (3GS atau versi yang
lebih baru), iPod touch (generasi ketiga atau versi yang lebih baru), dan Mac (0S X v10.9 atau versi yang lebih
baru).

Untuk menggunakan AirPrint, pastikan dulu:

e  Printer dan perangkat Apple terhubung ke jaringan yang sama seperti perangkat Anda yang
berkemampuan AirPrint. Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi situs web HP Mobile Printing . Jika versi
lokal situs web ini tidak tersedia di negara/wilayah Anda, Anda mungkin akan dialihkan ke situs HP
Mobile Printing di negara/wilayah atau dalam bahasa lain.

e  Muatkan kertas yang cocok dengan pengaturan kertas di printer.

Untuk mengaktifkan kembali AirPrint

AirPrint sudah aktif secara default. Jika fitur ini dinonaktifkan, Anda dapat menggunakan petunjuk berikut
untuk mengaktifkannya kembali.

1.  Buka EWS. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Buka EWS.
2. Padatab Network (Jaringan), klik AirPrint, lalu klik Status.
3.  Pada baris AirPrint Status (Status AirPrint), klik Turn On AirPrint (Aktifkan AirPrint).

Tips berhasil mencetak

° Petunjuk tentang kartrid

° Tips memuatkan kertas

e Kiat pengaturan printer (Windows)

e  Kiat pengaturan printer (0S X)
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Petunjuk tentang kartrid

Jika kualitas cetak tidak dapat diterima, lihat Meningkatkan kualitas cetak untuk informasi lebih lanjut.

Gunakan kartrid asli HP.

Kartrid asli HP dirancang dan diuji dengan printer dan kertas HP untuk membantu Anda menghasilkan
kualitas cetak terbaik dari waktu ke waktu.

[%f’ CATATAN: HP tidak dapat menjamin kualitas atau keandalan kartrid non-HP. Servis atau perbaikan

produk yang diperlukan akibat dari penggunaan kartrid non-HP tidak tercakup dalam garansi.

Jika Anda meyakini bahwa Anda membeli kartrid HP Asli, kunjungi situs web Antipemalsuan HP .

Pasang kartrid hitam dan berwarna dengan benar.

Untuk informasi lebih lanjut, lihat Mengganti kartrid.

Periksa perkiraan level kartrid untuk memastikan bahwa persediaan mencukupi.
Peringatan dan indikator level sediaan memberikan perkiraan untuk tujuan perencanaan saja.

Untuk informasi lebih lanjut, lihat Memeriksa perkiraan level kartrid.

B CATATAN: Jika menerima pesan peringatan bahwa isi tinta tinggal sedikit, pastikan sudah tersedia

kartrid pengganti agar pencetakan tidak tertunda. Anda tidak perlu mengganti kartrid tinta sebelum
diperintahkan.

Untuk melindungi printer agar tidak rusak, selalu matikan printer dengan menggunakan tombol daya di
bagian depan.

Tips memuatkan kertas

Untuk informasi lebih lanjut, lihat Ukuran media vang didukung.

Pastikan kertas dimuatkan dengan benar ke dalam baki masukan, dan atur ukuran dan jenis media yang
tepat. Saat memuatkan kertas dalam baki masukan, Anda akan diminta untuk menngatur ukuran dan
jenis media.

Muatkan tumpukan kertas (jangan hanya memuatkan satu lembar). Semua kertas dalam tumpukan
harus memiliki ukuran dan jenis yang sama agar kertas tidak macet.

Pastikan kertas dimuatkan ke baki masukan dengan rata dan pinggirannya tidak terlipat maupun sobek.

Atur pemandu lebar kertas pada baki masukan hingga tepat menyentuh seluruh pinggiran kertas.
Pastikan pemandu lebar kertas tidak menekuk kertas pada baki.

Kiat pengaturan printer (Windows)

Untuk mengubah pengaturan pencetakan default, lakukan salah satu hal berikut:

— Pada HP Printer Assistant, klik Print (Mencetak) , lalu klik Set Preferences (Atur Preferensi). Untuk
informasi lebih lanjut, lihat Membuka HP Printer Assistant.

— Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak). Buka kotak dialog Properti Printer.

Pada tab Color (Warna) Finishing (Tuntasan) pada driver printer, tetapkan pilihan berikut sesuai
kebutuhan:
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—  Printin Grayscale (Cetak dalam Skala abu-abu): Memungkinkan Anda mencetak dokumen hitam

putih dengan menggunakan kartrid hitam saja. Klik Black Ink Only (Tinta Hitam Saja), lalu klik OK .

— Pages per sheet (Halaman per lembar): Membantu menentukan urutan halaman jika mencetak
dokumen lebih dari dua halaman per lembarnya.

— Booklet Layout (Tata Letak Buklet): Memungkinkan untuk mencetak dokumen halaman rangkap
untuk dijadikan buklet. Pilihan ini menghasilkan dua halaman pada tiap sisi dokumen untuk
kemudian dapat dilipat menjadi sebuah buklet separuh ukuran dokumen utuh. Pilih metode
penjilidan dari daftar menurun, lalu klik OK :

o  Left binding (Penjilidan kiri): Setelah dilipat menjadi buklet, posisi penjilidan dokumen
berada di sisi kiri. Gunakan pilihan ini jika kebiasaan membaca Anda dari kiri ke kanan.

o  Right binding (Penjilidan kanan): Setelah dilipat menjadi buklet, posisi penjilidan dokumen
berada di sisi kanan. Gunakan pilihan ini jika kebiasaan membaca Anda dari kanan ke kiri.

— Print page borders (Cetak tepi halaman): Digunakan untuk menambahkan pinggiran pada
halaman jika mencetak dokumen lebih dari dua halaman per lembarnya.

Anda dapat menggunakan pintasan cetak untuk menghemat waktu pengaturan preferensi pencetakan.

Kiat pengaturan printer (0S X)

IDWW

Di program perangkat lunak, pastikan untuk memilih ukuran kertas yang benar untuk dimasukkan ke
printer:

a. Dari menu File, pilih Page Setup (Pengesetan Halaman).
b. Dalam Format For (Format Untuk), pastikan printer Anda dipilih.
¢.  Dari menu pop-up, pilih Paper Size (Ukuran Kertas).

Di program perangkat lunak, pastikan untuk memilih jenis dan kualitas kertas yang benar dimasukkan
ke printer:

a. Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).

b. Dari menu pop-up Copies & Pages (Salinan & Halaman), pilih Paper/Quality (Kertas/Kualitas), lalu
pilih jenis dan kualitas kertas yang benar.

Untuk mencetak dokumen hitam putih hanya dengan kartrid hitam, lakukan tindakan berikut:
a. Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).

b. Padajendela Cetak, dari menu pop-up, pilih Copies & Pages (Salinan & Halaman), lalu pilih Color
(Warna).

¢. Batalkan pemilihan HP EasyColor, lalu pilih Print Color as Gray (Cetak Warna sebagai Abu-abu).
d. Pilih Black Ink Only (Tinta Hitam Saja).

Tips berhasil mencetak
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7 Memecahkan masalah

° Daftar periksa pemecahan masalah

° Halaman informasi

° Pengaturan default pabrik

° Rutinitas pembersihan

° Masalah kemacetan dan pengumpanan kertas

° Masalah kartrid

° Masalah pencetakan

° Masalah konektivitas

° Masalah jaringan nirkabel

e  Masalah perangkat lunak produk (Windows)

e  Masalah perangkat lunak produk (0S X)

Daftar periksa pemecahan masalah

Ikuti langkah-langkah berikut saat mencoba memecahkan masalah terkait produk ini.

° Periksa apakah daya hidup

° Periksa panel kontrol untuk melihat apakah ada pesan kesalahan

° Menguiji fungsi pencetakan

° Cobalah kirim pekerjaan cetak dari komputer

° Faktor-faktor yang memengaruhi performa produk

Periksa apakah daya hidup

1. Jika tombol daya tidak menyala, tekan untuk menyalakan produk.

2. Jika tombol daya tampaknya tidak berfungsi, pastikan kabel daya tersambung ke produk dan
stopkontak listrik atau AC.

3. Jika produk masih tetap tidak menyala, periksa sumber listrik dengan menyambungkan kabel listrik ke
stopkontak listrik atau AC yang berbeda.

Periksa panel kontrol untuk melihat apakah ada pesan kesalahan

Panel kontrol harus menunjukkan status siap. Jika pesan kesalahan muncul, pecahkan masalahnya.
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Menguji fungsi pencetakan

1.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol Jk atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2. Pilih Print Reports (Cetak Laporan), lalu tekan OK.
3.  Pilih Printer Status Report (Laporan Status Printer), lalu tekan OK.

4. Jikalaporan tidak tercetak, pastikan terdapat kertas pada baki, dan periksa panel kontrol untuk melihat
apakah ada kertas yang macet di dalam produk.

[%9 CATATAN: Pastikan kertas di dalam baki memenubhi spesifikasi produk ini.

Cobalah kirim pekerjaan cetak dari komputer

1. Gunakan program pengolahan kata untuk mengirim pekerjaan cetak ke produk.
2. Jika pekerjaan tidak tercetak, pastikan Anda telah memilih driver printer yang benar.

3. Copotinstalan daninstal ulang perangkat lunak printer.

Faktor-faktor yang memengaruhi performa produk

Beberapa faktor memengaruhi waktu yang diperlukan untuk mencetak pekerjaan:

e  Program perangkat lunak yang Anda gunakan dan pengaturannya

e  Penggunaan kertas khusus (seperti kertas tebal dan kertas ukuran yang disesuikan)
e  Pemrosesan produk dan waktu pengunduhan

e  Kerumitan dan ukuran gambar

e  Kecepatan komputer yang Anda gunakan

e  Sambungan USB atau jaringan

e  Apakah produk mencetak file berwarna atau hitam putih

e  Jenis drive USB, jika Anda menggunakannya

Halaman informasi

Halaman informasi terdapat di dalam memori produk. Halaman ini membantu mendiagnosis dan
memecahkan masalah pada produk.

[%Nf CATATAN: Jika bahasa produk tidak diatur dengan benar saat diinstal, Anda dapat mengatur bahasa secara
manual, sehingga halaman informasi dicetak dalam salah satu bahasa yang didukung. Ubah bahasa dengan
menggunakan menu Setup (Pengesetan) > Printer Settings (Pengaturan Printer) > Preferences (Preferensi) >
Languages (Bahasa) di panel kontrol atau dengan menggunakan HP Embedded Web Server.

1.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol J& atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2.  Pilih Print Reports (Cetak Laporan), lalu tekan OK.

3. Pilih nama laporan yang ingin Anda cetak, lalu tekan OK:
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Item Menu Keterangan

Laporan Status Printer Mencetak status kartrid. Berisi informasi berikut:
e Perkiraan proprosi sisa masa pakai kartrid

CATATAN: Peringatan dan indikator level kartrid hanya memberikan perkiraan untuk tujuan
perencanaan. Saat menerima peringatan bahwa isi kartrid tinggal sedikit, usahakan kartrid pengganti
sudah tersedia agar proses pencetakan tidak tertunda. Anda tidak perlu mengganti kartrid sebelum
diperintahkan.

e Perkiraan jumlah halaman yang tersisa
° Nomor suku cadang kartrid HP
e Jumlah halaman yang dicetak

° Informasi tentang pemesanan kartrid HP yang baru dan pendaurulangan kartrid HP bekas

Print Quality Report (Laporan Mencetak halaman akan membantu mengatasi masalah kualitas cetak
Kualitas Cetak)

Laporan Uji Akses Web (khusus model nirkabel)

Menampilkan pengaturan konfigurasi saat ini dan hasil diagnostik untuk jaringan lokal, gerbang, DNS, proksi,
dan server uji. Laporan ini berguna untuk memecahkan masalah terkait akses web.

Halaman Penggunaan Menampilkan jumlah semua ukuran kertas yang telah melewati produk ini; mencantumkan apakah kertas
tersebut monokrom atau berwarna, simpleks atau dupleks, dan melaporkan jumlah halaman. Laporan ini
berguna untuk menyesuaikan pernyataan kontraktual tagihan.

Halaman Konfigurasi Jaringan Menampilkan status untuk:
e  Konfigurasi perangkat keras jaringan
e  Fitur yang diaktifkan
e Informasi TCP/IP dan SNMP
e  Statistik jaringan

e  Konfigurasijaringan nirkabel (hanya model nirkabel)

Log Aktivitas Mencetak log kesalahan dan aktivitas selama penggunaan produk.
Daftar Font PCL Mencetak daftar semua font PCL yang terinstal

Daftar Font PCL6 Mencetak daftar semua font PCL6 yang terinstal

Daftar Font PS Mencetak daftar semua jenis font PS yang terinstal

Pengaturan default pabrik

PEMBERITAHUAN: Jika pengaturan standar pabrik dikembalikan, maka semua pengaturan jaringan juga
akan dikembalikan ke pengaturan standar pabrik.

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Network (Jaringan) (dengan menggunakan tombol 4 atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2. Pilih Restore Network Settings (Pulihkan Pengaturan Jaringan), lalu tekan OK.
3. Tekan == (Yes) (Ya).
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Rutinitas pembersihan

Bersihkan kepala cetak

Membersihkan layar panel kontrol

Bersihkan kepala cetak

Selama proses pencetakan, kertas dan partikel debu dapat menumpuk di bagian dalam produk. Seiring waktu
berjalan, tumpukan kotoran ini dapat menyebabkan masalah kualitas cetak, seperti noda atau kebocoran.

Produk ini menyervis sendiri secara otomatis, menjalankan rutinitas pembersihan yang dapat memperbaiki
sebagian besar masalahini.

Untuk masalah yang tidak dapat dipecahkan secara otomatis oleh produk, gunakan rutinitas berikut untuk
membersihkan kepala cetak.

[% CATATAN: Rutinitas ini menggunakan tinta untuk membersihkan kepala cetak. Hanya gunakan rutinitas
untuk memperbaiki kesalahan kualitas cetak. Jangan gunakan untuk pemeliharaan secara berkala.

X TIPS: Mematikan produk dengan benar dengan menekan tombol daya di bagian depan produk dapat
membantu menjaga agar kepala cetak tidak tersumbat dan tidak menimbulkan masalah kualitas cetak.

1.

Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol J atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

Pilih Tools (Alat), lalu tekan OK.

Pilih Clean Printhead Level 1 (Bersihkan Kepala Cetak Level 1), tekan OK, lalu ikuti perintah pada panel
kontrol. Jika perlu, letakkan kertas pada baki yang diminta.

Selembar kertas akan terumpan masuk ke produk dengan lambat. Buang halaman jika proses sudah
selesai.

Jika kepala cetak masih belum bersih, pilih Clean Printhead Level 2 (Bersihkan Kepala Cetak Level 2),
tekan OK, lalu ikuti perintah pada panel kontrol. Jika berhasil, lanjutkan dengan rutinitas pembersihan
selanjutnya. Lanjutkan ke bawah daftar rutinitas pembersihan, jika perlu.

Selembar kertas akan terumpan masuk ke produk dengan lambat. Buang halaman jika proses sudah
selesai.

Membersihkan layar panel kontrol

Bersihkan layar panel kontrol kapan pun perlu membersihkan sidik jari atau pun debu. Seka layar secara
perlahan dengan kain bersih bebas serabut yang telah dibasahi dengan sedikit air.

PEMBERITAHUAN: Gunakan air saja. Larutan atau cairan pembersih dapat merusak layar panel kontrol.
Jangan menuangkan atau menyemprotkan air secara langsung pada permukaan layar.

Masalah kemacetan dan pengumpanan kertas

Cobal lakukan langkah-langkah ini untuk memecahkan masalah penanganan kertas.
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Produk tidak menarik kertas

Produk menarik beberapa lembar kertas

Mencegah kertas macet

Menghilangkan kemacetan

Rutinitas pembersihan
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Produk tidak menarik kertas

Jika produk tidak menarik kertas dari baki, cobalah solusi ini:
e  Buka produk dan keluarkan lembaran kertas yang macet.
e Isibaki dengan ukuran kertas yang benar untuk pekerjaan Anda.

e  Pastikan pemandu kertas dalam baki disesuaikan dengan benar sesuai ukuran kertas. Sejajarkan
pemandu dengan penanda ukuran kertas di bagian bawah baki.

e  Keluarkan tumpukan kertas dari baki dan lenturkan, putar 180 derajat, lalu balik. Jangan kipas-kipaskan
kertas. Kembalikan tumpukan kertas ke baki.

e  Periksa panel kontrol untuk mengetahui apakah ada produk yang menunggu diumpankan secara
manual melalui Baki 1, yaitu baki multifungsi yang terletak di sisi kiri produk. Letakkan kertas, dan
lanjutkan.

Produk menarik beberapa lembar kertas

Jika produk menarik beberapa lembar kertas dari baki, cobalah solusi ini:

e  Keluarkan tumpukan kertas dari baki dan lenturkan, putar 180 derajat, lalu balik. Jangan kipas-kipaskan
kertas. Kembalikan tumpukan kertas ke baki.

e  Gunakan hanya kertas yang sesuai dengan spesifikasi HP untuk produk ini.

e  Jangan gunakan kertas yang berkerut, terlipat, atau rusak. Jika perlu, gunakan kertas dari kemasan
yang berbeda. Pastikan seluruh kertas pada baki memiliki jenis dan ukuran yang sama.

e  Pastikan baki tidak diisi terlalu penubh. Jika diisi terlalu penuh, ambil seluruh tumpukan kertas tersebut
dari baki, luruskan tumpukan, lalu kembalikan sedikit kertas ke baki.

Bahkan jika baki tidak diisi terlalu penuh, cobalah gunakan tumpukan media yang lebih rendah,
misalnya separuh.

e  Pastikan pemandu kertas dalam baki disesuaikan dengan benar sesuai ukuran kertas. Sejajarkan
pemandu dengan penanda ukuran kertas di bagian bawah baki.

° Cetak dari baki lain.

Mencegah kertas macet

Untuk mengurangi jumlah kertas yang macet, cobalah solusi ini:

e  Gunakan hanya kertas yang sesuai dengan spesifikasi HP untuk produk ini. Kertas yang ringan dan
berserat pendek tidak disarankan.

e Jangan gunakan kertas yang berkerut, terlipat, atau rusak. Jika perlu, gunakan kertas dari kemasan
yang berbeda.

e  Gunakan kertas yang belum pernah dicetak atau disalin sebelumnya.

e  Pastikan baki tidak diisi terlalu penubh. Jika diisi terlalu penuh, ambil seluruh tumpukan kertas tersebut
dari baki, luruskan tumpukan, lalu kembalikan sebagian kertas ke baki.

e  Pastikan pemandu kertas dalam baki disesuaikan dengan benar sesuai ukuran kertas. Sesuaikan
pemandu sehingga sama-sama menyentuh tumpukan kertas tanpa membuatnya tertekuk.
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e  Pastikan baki dimasukkan sepenuhnya ke dalam produk.

e Jika Anda mencetak pada kertas yang tebal, memiliki cetakan timbul, atau berlubang-lubang, gunakan
Baki 1, yaitu baki multifungsi yang terletak di sisi kiri printer, kemudian umpankan kertas secara manual
satu per satu.

Menghilangkan kemacetan

° Lokasi kemacetan

° Membersihkan kemacetan pada Baki 1 (baki multifungsi)

° Membebaskan kemacetan di Baki 2

° Mengatasi kertas macet pada Baki 3 opsional

° Mengatasi kertas macet di pintu Kiri

° Membebaskan kemacetan di nampan keluaran

° Mengatasi macet di duplekser

[%9 CATATAN: Untuk hasil terbaik, jangan mematikan produk sebelum mengeluarkan kertas yang macet.

Lokasi kemacetan

Kemacetan dapat terjadi di lokasi berikut ini:

1 Tempat keluaran

2 Baki 2

3 Baki 3 opsional dan pintu kiri akses macet
4 Baki 1

5 Pintu kiri

Beberapa tanda atau noda mungkin terlihat pada halaman yang dicetak setelah terjadi kertas macet. Masalah
ini biasanya akan teratasi dengan sendirinya setelah beberapa lembar dicetak.

Membersihkan kemacetan pada Baki 1 (baki multifungsi)

A Jika kertas yang macet dapat terlihat dan mudah diraih pada Baki 1, tariklah.

[%f’ CATATAN: Jika lembar robek, pastikan bahwa semua sobekan dikeluarkan sebelum Anda melanjutkan
kembali pencetakan.
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Membebaskan kemacetan di Baki 2

1. Buka Baki 2 dengan menariknya keluar dan melepaskan tuas di kiri belakang baki.

2. Keluarkan kertas yang macet dengan menariknya ke arah kanan kemudian mengeluarkannya dari
produk.
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3.  Tutup Baki2.

[%’ CATATAN: Untuk menutup baki, tekan di bagian tengah atau dengan menekan kedua sisi secara
merata. Jangan hanya menekan pada satu sisi.

Mengatasi kertas macet pada Baki 3 opsional
1. BukaBaki 3.

2. Keluarkan kertas yang macet dengan menariknya ke arah kanan kemudian mengeluarkannya dari
produk.
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3. Jika kertas yang macet tidak dapat dikeluarkan dari baki, cobalah keluarkan dari pintu kiri Baki 3.

4. Tutup Baki 3.

[%r CATATAN: Untuk menutup baki, tekan di bagian tengah atau dengan menekan kedua sisi secara
merata. Jangan hanya menekan pada satu sisi.

Mengatasi kertas macet di pintu kiri

1.  Buka pintu kiri.

2. Pelan-pelan keluarkan kertas yang terlihat dari rol dan area mekanisme tinta.

[%f CATATAN: Jika lembar robek, pastikan bahwa semua sobekan dikeluarkan sebelum Anda melanjutkan
kembali pencetakan. Jangan gunakan benda tajam untuk mengeluarkan sobekan kertas.
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3. Tutup pintu kiri.

Membebaskan kemacetan di nampan keluaran

1.  Carikertas yang macet di area nampan keluaran.

2.  Keluarkan media apa pun yang terlihat.

@”f CATATAN: Jika lembaran kertas sobek, keluarkan semua sobekannya sebelum melanjutkan mencetak.

3.

Mengatasi macet di duplekser

1.  Buka pintu kiri.
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2.  Keluarkan pendupleks dengan menariknya keluar menggunakan dua tangan. Simpan pendupleks dalam
posisi tegak di atas sehelai kertas agar tidak tumpah.

PEMBERITAHUAN: Saat menarik duplekser, jangan sentuh langsung silinder hitam agar tinta tidak
bocor ke kulit atau pakaian.

3.  Turunkan platen dengan menekan tab hijau. Tindakan ini akan membuat produk berusaha
mengumpankan kertas melalui zona cetak. Anda mungkin perlu menarik kertasnya secara pelan-pelan
jika kertas tidak mau terumpan. Ambil lembar kertasnya.

4. Angkat tab hijau untuk mengembalikan platen ke posisi kerjanya.

5. Pasang kembali duplekser.
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6.  Tutup pintu kiri.

Masalah kartrid

° Kartrid yang diisi ulang atau diproduksi ulang

° Menafsirkan pesan panel kontrol untuk kartrid

Kartrid yang diisi ulang atau diproduksi ulang

HP tidak merekomendasikan penggunaan bahan suplai non-HP, baik yang baru maupun yang telah
dimanufaktur ulang. Karena kartrid-kartrid itu bukan produk HP, HP tidak dapat memengaruhi desain maupun
mengawasi kualitasnya. Jika Anda menggunakan kartrid yang telah diisi ulang atau dimanufaktur ulang, dan
Anda tidak puas dengan kualitas cetaknya, ganti kartrid tersebut dengan kartrid asli HP.

[Z?’”f} CATATAN: Jika Anda mengganti kartrid non-HP dengan kartrid asli HP, kepala cetaknya masih akan berisi
residu non-HP hingga kepala cetak kosong dan menerima persediaan dari kartrid HP asli yang baru dipasang.
Hingga residu non-HP hilang, kualitas cetak akan terpengaruh.

Menafsirkan pesan panel kontrol untuk kartrid

Gangguan Fungsi pada Printer

Keterangan
Printer menolak berfungsi.
Tindakan yang dianjurkan

Siapkan kartrid pengganti. Anda tidak perlu mengganti kartrid tinta sebelum diperintahkan.

Install [color] cartridge (Pasang kartrid [warna])

Keterangan

Pesan ini dapat muncul selama proses penyiapan (setup) awal produk dan mungkin juga muncul setelah
proses tersebut selesai.

Jika pesan ini muncul selama proses setup awal, ini berarti salah satu kartrid warna terpasang dengan pintu
yang tidak tertutup. Produk tidak akan mencetak jika kartrid salah pasang.

Jika pesan ini muncul setelah pengesetan printer di awal, artinya kartrid tidak terpasang atau terpasang
dalam kondisi rusak.

Tindakan yang dianjurkan

Pasang atau ganti kartrid warna yang dimaksud.
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Jangan gunakan kartrid SETUP
Keterangan
Kartrid SETUP tidak dapat digunakan setelah perangkat diinisialisasi.
Tindakan yang dianjurkan

Lepas dan pasang kartrid non-SETUP.

Kartrid asli HP terpasang
Keterangan
Kartrid asli HP telah terpasang.
Tindakan yang dianjurkan

Tidak memerlukan tindakan.

Kartrid Kosong
Keterangan
Kartrid sudah di titik akhir masa pakainya, dan printer sudah tidak dapat mencetak.
Tindakan yang dianjurkan

Kartrid yang kosong harus diganti agar dapat melanjutkan pencetakan.

Kartrid non-HP dipasang
Keterangan
Tidak perlu tindakan apa-apa, ini hanya pemberitahuan.
Tindakan yang dianjurkan
Tidak perlu tindakan apa-apa, ini hanya pemberitahuan.

Akan tetapi, HP tidak menyarankan penggunaan bahan sediaan non-HP, baik yang baru maupun yang telah
diproduksi ulang. Sentuh OK untuk melanjutkan pencetakan atau mengganti kartrid dengan kartrid HP yang
asli.

Kartrid Sangat Sedikit
Keterangan
Kartrid hampir habis masa pakainya.
Tindakan yang dianjurkan

Siapkan kartrid pengganti. Anda tidak perlu mengganti kartrid tinta sebelum diperintahkan.

Kartrid Sedikit

Keterangan
Kartrid hampir habis masa pakainya.
Tindakan yang dianjurkan

Pencetakan masih dapat dilanjutkan, tetapi usahakan sediakan kartrid pengganti. Anda tidak perlu
mengganti kartrid tinta sebelum diperintahkan.
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Kartrid tidak kompatibel
Keterangan
— Kontak pada kartrid mungkin tidak tersambung dengan printer.
— Kartrid tidak kompatibel dengan printer Anda.
Tindakan yang dianjurkan

— Bersihkan kontak pada kartrid dengan hati-hati menggunakan kain bebas serat yang lembut dan
masukkan kembali kartrid.

— Segera keluarkan kartrid ini, kemudian ganti dengan kartrid yang kompatibel.

Kartrid tiruan atau bekas [warna] terpasang
Keterangan
Tinta asli HP dalam kartrid ini telah kosong.
Tindakan yang dianjurkan

Klik OK untuk melanjutkan pencetakan atau mengganti dengan kartrid asli HP.

Masalah dengan kartrid SETUP
Keterangan
Ada masalah dengan kartrid SETUP dan printer tidak dapat menyelesaikan inisialisasi sistem.
Tindakan yang dianjurkan

Kunjungi situs web Dukungan Pelanggan HP .

Masalah dengan Persiapan Printer

Keterangan

Jam printer tidak berfungsi dan persiapan kartrid mungkin tidak selesai. Indikator perkiraan Level Kartrid
mungkin tidak akurat.

Tindakan yang dianjurkan
Periksa kualitas cetak pada pekerjaan cetak Anda. Jika tidak memuaskan, menjalankan prosedur

pembersihan kepala cetak dari kotak alat mungkin akan mengatasinya.

Masalah Sistem Pencetakan

Keterangan

Pesan mengidentifikasi bahwa kartrid tidak terpasang, rusak, tidak kompatibel, atau dimasukkan ke slot yang
salah pada printer.

Tindakan yang dianjurkan

Fungsi pencetakan dinonaktifkan. Kunjungi situs web Dukungan Pelanggan HP .

Menggunakan kartrid SETUP

Keterangan

Kartrid SETUP telah dilepas sebelum produk menyelesaikan proses inisialisasi.
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Tindakan yang dianjurkan
Gunakan kartrid SETUP yang diberikan bersama produk Anda untuk proses inisialisasi produk.

Saat pertama kali mengatur printer, Anda harus memasang kartrid SETUP yang disertakan dengan printer
dalam kemasan. Kartrid ini mengkalibrasi printer Anda sebelum melakukan pekerjaan cetak untuk yang
pertama kalinya. Tidak memasang kartrid SETUP saat pengesetan awal printer ini dapat menyebabkan
kesalahan. Jika Anda telah memasang satu set kartrid biasa, lepas kartrid-kartrid itu lalu pasang kartrid
SETUP untuk menyelesaikan pengesetan printer. Setelah penyetelan printer selesai, printer dapat
menggunakan kartrid-kartrid biasa.

Jika Anda masih menerima pesan kesalahan dan printer tidak dapat menyelesaikan inisialisasi sistem,
kunjungi situs web Dukungan Pelanggan HP.

Tidak kompatibel [warnal
Keterangan

Anda telah memasang kartrid yang penggunaannya dimaksudkan untuk model produk HP yang lain. Produk
TIDAK akan berfungsi dengan kartrid cetak ini jika terpasang.

Tindakan yang dianjurkan

Pasang kartrid yang sesuai untuk produk ini.

Used [color] installed ([warna] bekas terpasang)
Keterangan
Kartrid berwarna HP yang bekas namun asli telah dipasang atau dipindahkan.
Tindakan yang dianjurkan

Anda memiliki kartrid bekas namun asli HP dalam kondisi terpasang. Tidak perlu tindakan apa-apa.

Masalah pencetakan

° Printer tidak dapat mencetak

° Produk mencetak dengan lambat

° Meningkatkan kualitas cetak

Printer tidak dapat mencetak

Jika printer tidak mencetak sama sekali, cobalah solusi ini:
e  Pastikan produk dinyalakan dan panel kontrol menunjukkan bahwa produk sudah siap.

— Jika panel kontrol tidak menunjukkan bahwa produk sudah siap, matikan produk lalu nyalakan
kembali.

— Jika panel kontrol menunjukkan bahwa produk sudah siap, cobalah kirim lagi pekerjaan.

e Jika pesan pada panel kontrol menunjukkan produk memiliki kesalahan, atasi kesalahan tersebut
kemudian coba lagi mencetak halaman uji dari panel kontrol. Jika halaman pengetesan berhasil dicetak,
mungkin ada masalah komunikasi antara produk dan komputer.

e  Pastikan kabel-kabel sudah tersambung dengan benar. Jika printer tersambung ke jaringan, periksa
kondisi berikut:
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—  Periksa lampu di samping koneksi jaringan printer. Jika jaringan aktif, maka lampu akan menyala.

— Pastikan Anda menggunakan kabel jaringan dan bukan kabel telepon untuk menghubungkan ke
jaringan.

— Pastikan router jaringan, hub, atau switch sudah menyala dan berfungsi dengan baik.

Instal perangkat lunak HP dari 123.hp.com/pagewide (disarankan) atau dari CD perangkat lunak HP
yang disediakan bersama printer. Menggunakan driver printer generik dapat menyebabkan tertundanya
penghapusan pekerjaan dari antrean cetak.

Dari daftar printer pada komputer Anda, klik kanan nama produk ini, klik Properties (Properti) , lalu
buka tab Ports (Port):

— Jika Anda menggunakan kabel jaringan untuk menghubungkan ke jaringan, pastikan nama printer
yang tercantum pada tab Ports (Port) cocok dengan nama printer pada halaman konfigurasi
printer.

— Jika Anda menggunakan kabel USB dan menghubungkan ke jaringan nirkabel, pastikan kotak di
samping Virtual printer port for USB (Port printer virtual untuk USB) sudah dicentang.

Jika Anda menggunakan sistem firewall pada komputer, mungkin firewall akan memblokir komunikasi
dengan printer. Cobalah nonaktifkan firewall untuk sementara untuk melihat apakah firewall yang
menjadi sumber masalahnya.

Jika komputer Anda atau printer terhubung ke jaringan nirkabel, kualitas sinyal yang rendah atau
gangguan dapat menunda pekerjaan cetak.

Produk mencetak dengan lambat

Jika printer tetap mencetak, tetapi tampak lambat, cobalah solusi berikut.

Pastikan komputer memenuhi spesifikasi minimum untuk printer ini. Untuk daftar spesifikasi, kunjungi
Dukungan Pelanggan HP .

Jika pengaturan jenis kertas tidak sesuai untuk jenis kertas yang Anda gunakan, ubah pengaturan
tersebut ke jenis kertas yang sesuai.

Jika komputer Anda atau printer terhubung ke jaringan nirkabel, kualitas sinyal yang rendah atau
gangguan dapat menunda pekerjaan cetak.

Jika Mode Diam menyala, matikan printer. Mode ini memperlambat kecepatan printer. Untuk informasi
lebih lanjut, lihat Mode Diam.

Meningkatkan kualitas cetak

IDWW

Anda dapat mencegah sebagian besar masalah kualitas cetak dengan mengikuti panduan berikut.

Memeriksa kartrid HP yang asli

Gunakan kertas yang memenuhi spesifikasi HP

Menggunakan pengaturan jenis kertas yang benar dalam driver printer

Gunakan driver printer yang paling memenuhi kebutuhan pencetakan Anda

Menyejajarkan kepala cetak

Mencetak laporan kualitas cetak

Masalah pencetakan
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Memeriksa kartrid HP yang asli

Kartrid Anda mungkin bukan kartrid HP yang asli. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Pemalsuan kartrid HP.
Ganti dengan kartrid HP yang asli.

Gunakan kertas yang memenuhi spesifikasi HP
Gunakan kertas lain jika Anda mengalami masalah berikut:
e  Pencetakan terlalu terang atau tampak pudar di beberapa bagian.
e  Bintik-bintik atau noda pada halaman yang dicetak.
e  Karakter yang dicetak tampaknya tidak sempurna.
e  Halaman yang dicetak bergelombang.

Selalu gunakan jenis dan bobot kertas yang sesuai dengan printer ini. Selain itu, patuhi pedoman memilih
kertas:

e  Gunakan kertas berkualitas baik dan tidak terpotong, sobek, terkoyak, tanpa bintik-bintik, partikel
halus, debu, tidak kusut, tidak berstaples, dan tidak memiliki tepi yang bergelombang atau tertekuk.

e  Gunakan kertas yang belum pernah dicetak sebelumnya.
e  Gunakan kertas yang dirancang untuk digunakan pada printer PageWide.

e  Gunakan kertas yang tidak terlalu kasar. Menggunakan kertas yang lebih halus biasanya memberikan
hasil kualitas cetak yang lebih baik.

[%’/]’9 CATATAN: Berdasarkan penguijian internal yang dilakukan HP dengan serangkaian jenis kertas biasa, HP
sangat menganjurkan Anda untuk menggunakan kertas berlogo ColorLok® untuk produk ini. Untuk detail,
kunjungi situs web HP print permanence (Permanensi cetak HP).

TECHROLDNY

Menggunakan pengaturan jenis kertas yang benar dalam driver printer
Periksa pengaturan jenis kertas jika Anda mengalami masalah berikut:
e Noda pada halaman yang dicetak.
e Adatanda-tanda yang berulang kali muncul pada halaman yang dicetak.
e  Halaman yang dicetak bergelombang.

e  Terdapat sedikit area yang tidak tercetak pada halaman yang dicetak.

Mengubah jenis kertas dan pengaturan ukuran (Windows)
1.  Pada menu File di program perangkat lunak, klik Print (Cetak).
2. Pilih printer, lalu klik Properties (Properti) atau Tombol Preferences (Preferensi) .
3.  Klik tab Paper/Quality (Kertas/Kualitas).
4. Dari daftar pilihan Paper Type (Jenis Kertas), klik More (Lainnya).
5.  Perluas daftar pilihan Type Is (Jenis Adalah).
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6. Perluas tiap kategori jenis kertas hingga Anda menemukan jenis kertas yang sedang Anda gunakan.

7.  Tentukan pilihan untuk jenis kertas yang sedang Anda gunakan, lalu klik OK .

Mengubah jenis kertas dan pengaturan ukuran (0S X)
1.  Dari menu File, pilih Page Setup (Pengesetan Halaman).
2. Dalam Format For: (Format Untuk:), pastikan printer Anda dipilih.
3.  Dari menu pop-up Paper Size (Ukuran Kertas), pilih ukuran yang benar.
4. Dari menu pop-up Copies & Pages (Salinan & Halaman), pilih Paper/Quality (Kertas/Kualitas).
5.

Dari Media type: (Jenis media:) menu pop-up, pilih jenis media yang benar.

Gunakan driver printer yang paling memenuhi kebutuhan pencetakan Anda

Anda mungkin perlu menggunakan driver printer lain jika halaman yang dicetak menunjukkan garis-garis
yang tidak diharapkan pada gambar, ada teks dan gambar yang hilang, format yang tidak tepat, atau font

yang tertukar.

Driver PCL 6 HP e  Tersedia sebagai driver default. Driver ini otomatis terinstal saat menginstal produk dari
123.hp.com/pagewide (disarankan) atau dari CD perangkat lunak HP yang disertakan bersama
printer.

o  Direkomendasikan untuk semua lingkungan Windows. Untuk Windows 7 dan versi yang lebih
baru, driver ini berbasis XPS. Untuk Windows 2003, XP, dan Vista, disediakan driver printer PCL
6 yang lebih dasar.

o  Memberikan kecepatan, kualitas cetak, dan dukungan fitur produk terbaik secara keseluruhan
bagi sebagian besar pengguna.

Driver UPD PS HP e  Direkomendasikan untuk pencetakan dengan program perangkat lunak Adobe® atau dengan
program perangkat lunak yang sangat intensif terhadap gambar.

e Memberikan dukungan untuk kebutuhan pencetakan dari emulasi postscript, atau untuk
dukungan font flash postscript.
° Driver ini tersedia untuk diunduh di HP Universal Print Driver .
UPD PCL 6 HP e  Disarankan untuk mencetak di semua lingkungan Windows.

o  Memberikan kecepatan, kualitas cetak, dan dukungan fitur printer terbaik secara keseluruhan
untuk pengguna di lingkungan yang dikelola.

e  Dikembangkan agar cocok dengan Graphic Device Interface (GDI) Windows untuk kecepatan
terbaik di lingkungan Windows.

° Driver ini tersedia untuk diunduh di HP Universal Print Driver .

[% CATATAN: Unduh driver printer tambahan dari situs web Dukungan Pelanggan HP .

Menyejajarkan kepala cetak

1. Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol 4 atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2. Pilih Tools (Alat), lalu tekan OK.
3. Pilih Align Printhead (Sejajarkan Kepala Cetak), lalu tekan OK.
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Mencetak laporan kualitas cetak

Jalankan laporan Kualitas Cetak dan ikuti petunjuknya. Untuk informasi lebih lanjut, lihat Halaman informasi.

Masalah konektivitas

Memecahkan masalah sambungan langsung USB

Memecahkan masalah jaringan

Memecahkan masalah sambungan langsung USB

Jika Anda telah menghubungkan produk secara langsung ke komputer, periksa kabel USB-nya:

Pastikan kabel tersambung ke komputer dan ke produk.
Pastikan panjang kabel tidak lebih dari 5 m. Coba gunakan kabel yang lebih pendek.

Periksa apakah kabel tersebut dapat berfungsi dengan baik dengan menyambungkannya ke produk
yang lain. Ganti kabel bila perlu.

Memecahkan masalah jaringan

Periksa item berikut untuk memastikan bahwa produk berkomunikasi dengan jaringan. Sebelum memulai,
cetak halaman konfigurasi dari panel kontrol dan temukan alamat IP produk yang tercantum di halaman ini.

Sambungan fisik yang buruk

Komputer menggunakan alamat IP yang salah untuk produk ini

Komputer tidak dapat berkomunikasi dengan produk

Produk ini menggunakan tautan dan pengaturan dupleks yang salah untuk jaringan

Program perangkat lunak baru dapat menimbulkan masalah kompatibilitas

Pengesetan komputer atau tempat kerja mungkin salah

Produk dinonaktifkan, atau pengaturan jaringan lain tidak tepat

Sambungan fisik yang buruk

1.

4.

Periksa apakah produk telah disambungkan ke port ethernet yang benar menggunakan kabel yang
sesuai.

Periksa apakah sambungan kabel telah tersambung dengan aman.

Perhatikan port ethernet di bagian belakang produk ini, dan periksa apakah lampu aktivitas berwarna
jingga dan lampu status sambungan berwarna hijau dalam keadaan aktif.

Jika masih bermasalah, cobalah kabel atau port yang lain pada router jaringan, sakelar, atau hub.

Komputer menggunakan alamat IP yang salah untuk produk ini

1.

Di komputer, buka properti printer, lalu klik tab Ports (Port). Periksa apakah alamat IP aktif untuk produk
telah dipilih. Alamat IP produk ditampilkan pada halaman konfigurasi produk atau melalui panel kontrol.

Jika Anda menginstal produk ini dengan menggunakan port TCP/IP standar HP, pilih kotak berlabel
Always print to this printer, even if its IP address changes (Selalu cetak ke printer ini, meskipun alamat
IP-nya berubah).
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3. Jika Anda menginstal produk ini dengan menggunakan port TCP/IP standar Microsoft, gunakan nama
host dan bukan alamat IP.

Jika Anda menginstal produk ini dari 123.hp.com/pagewide (disarankan) atau dari CD perangkat lunak
HP yang tersedia bersama printer, Anda dapat melihat atau mengubah alamat IP produk melalui
langkah-langkah berikut:

a. Buka HP Printer Assistant Untuk informasi lebih lanjut, lihat Membuka HP Printer Assistant.

b. Klik tab Tools (Alat).

¢. Klik Update IP Address (Perbarui Alamat IP) untuk membuka utilitas yang melaporkan alamat IP
("sebelumnya") yang diketahui untuk produk dan memungkinkan Anda mengubah alamat IP, jika
perlu.

4. Jika alamat IP sudah benar, hapus entri produk dari daftar printer yang diinstal, lalu tambahkan lagi.

Komputer tidak dapat berkomunikasi dengan produk
1.  Tes komunikasi jaringan dengan melakukan ping ke produk:

a. Buka perintah command-line pada komputer Anda. Untuk Windows, klik Mulai , klik Run
(Jalankan), lalu ketik cmd.

b. Ketik ping diikuti dengan alamat IP produk Anda.

¢. Jikajendela hasil ping menampilkan round trip times, jaringan dan perangkat akan berfungsi
dengan baik.

2. Jika perintah ping gagal, periksa apakah router jaringan, hub, sakelar menyala, periksa juga apakah
pengaturan jaringan, produk, dan komputer, semuanya telah dikonfigurasi untuk jaringan yang sama.

Produk ini menggunakan tautan dan pengaturan dupleks yang salah untuk jaringan

HP menyarankan untuk membiarkan pengaturan ini dalam mode otomatis (pengaturan default). Jika Anda
mengubah pengaturan ini, Anda juga harus mengubah pengaturan untuk jaringan Anda.

Program perangkat lunak baru dapat menimbulkan masalah kompatibilitas

Pastikan program perangkat lunak yang baru diinstal dengan benar dan menggunakan driver printer yang
benar.

Pengesetan komputer atau tempat kerja mungkin salah
1.  Periksa driver jaringan, driver printer, dan pengalihan jaringan.
2. Pastikan bahwa sistem operasi dikonfigurasikan dengan benar.
Produk dinonaktifkan, atau pengaturan jaringan lain tidak tepat

1.  Baca halaman konfigurasi untuk memeriksa status protokol jaringan. Aktifkan jika perlu.

2. Konfigurasi ulang pengaturan jaringan jika perlu.

Masalah jaringan nirkabel

° Daftar periksa konektivitas nirkabel

° Printer tidak mencetak dan firewall pihak ketiga diinstal di komputer

IDWW Masalah jaringan nirkabel
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Koneksi nirkabel tidak berfungsi setelah router nirkabel atau printer dipindahkan

Tidak dapat menghubungkan lebih banyak komputer ke produk nirkabel

Produk nirkabel kehilangan komunikasi saat terhubung ke VPN.

Jaringan tidak muncul dalam daftar jaringan nirkabel

Jaringan nirkabel tidak berfungsi.

Daftar periksa konektivitas nirkabel

Produk dan router nirkabel diaktifkan dan memiliki daya. Pastikan juga radio nirkabel pada produk
diaktifkan.

Pengidentifikasi set layanan (SSID) sudah benar. Cetak halaman konfigurasi untuk menentukan SSID-
nya. Jika Anda tidak yakin apakah SSID-nya sudah benar, jalankan kembali pengesetan nirkabel.

Dengan jaringan yang aman, pastikan informasi keamanan sudah benar. Jika informasi keamanan salah,
jalankan kembali pengesetan nirkabel.

Jika jaringan nirkabel berfungsi dengan baik, cobalah mengakses komputer lain di jaringan nirkabel itu.
Jika jaringan ini memiliki akses Internet, cobalah menyambung ke Internet melalui sambungan nirkabel
yang lain.

Metode enkripsi (AES atau TKIP) merupakan metode yang sama untuk produk karena metode ini
dimaksudkan untuk titik akses nirkabel, seperti router nirkabel (pada jaringan yang menggunakan
keamanan WPA).

Printer berada dalam kisaran jaringan nirkabel. Untuk sebagian besar jaringan, printer ini harus berada
dalam kisaran 30 m dari titik akses nirkabel (router nirkabel).

Penghalang tidak memblokir sinyal nirkabel. Pindahkan jika ada objek logam besar antara titik akses
dan produk. Pastikan tiang, dinding, atau pilar penyangga yang berisi logam atau beton tidak berada di
antara printer dan titik akses nirkabel.

Produk berada jauh dari perangkat elektronik yang dapat mengganggu sinyal nirkabel. Banyak
perangkat yang dapat mengganggu sinyal nirkabel termasuk motor, telepon nirkabel, kamera sistem
keamanan, jaringan nirkabel lainnya, dan beberapa perangkat Bluetooth.

Driver printer diinstal di komputer.
Anda telah memilih port printer yang benar.

Komputer dan printer terhubung ke jaringan nirkabel yang sama.

Printer tidak mencetak dan firewall pihak ketiga diinstal di komputer

1.
2.

Perbarui firewall dengan pembaruan paling mutakhir yang disediakan produsen.

Jika program meminta akses nirkabel saat Anda menginstal printer atau mencoba mencetak, pastikan
Anda mengizinkan program untuk berjalan.

Matikan firewall untuk sementara, lalu instal produk nirkabel pada komputer. Aktifkan firewall jika Anda
telah menyelesaikan penginstalan nirkabel.

Koneksi nirkabel tidak berfungsi setelah router nirkabel atau printer dipindahkan

Pastikan router atau printer terhubung ke jaringan yang sama dengan komputer Anda.
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Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol J atau W,
jika perlu), lalu tekan OK.

2.  Pilih Print Reports (Cetak Laporan), lalu tekan OK.

3. Pilih Network Configuration Page (Halaman Konfigurasi Jaringan), lalu tekan OK untuk mencetak
laporan.

4. Bandingkan pengidentifikasi set layanan (SSID) pada laporan konfigurasi ke SSID dalam konfigurasi
printer untuk komputer Anda.

5. Jika SSID tidak sama, maka perangkat tidak akan terhubung ke jaringan yang sama. Konfigurasi ulang
pengesetan nirkabel untuk printer Anda.

Tidak dapat menghubungkan lebih banyak komputer ke produk nirkabel

1.  Pastikan komputer lain berada dalam jangkauan nirkabel dan tidak ada penghalang yang menghambat
sinyal. Untuk sebagian besar jaringan, jangkauan nirkabel berada dalam jarak 30 m dari titik akses
nirkabel.

2. Pastikan produk dinyalakan dan dalam posisi siap.
3. Matikan firewall pihak ketiga pada komputer Anda.
4. Pastikan jaringan nirkabel berfungsi dengan baik.

a.  Pada layar depan panel kontrol, pilih Setup (Pengesetan) (dengan menggunakan tombol J atau
W, jika perlu), lalu tekan OK.

b. Pilih Print Reports (Cetak Laporan), lalu tekan OK.

¢.  Pilih Web Access Report (Laporan Akses Web), lalu tekan OK untuk mencetak laporan.
5. Pastikan Anda memilih port atau produk yang benar.

e  Untuk printer yang diinstal tanpa penginstal berfitur lengkap:

a. Dari daftar printer pada komputer Anda, klik kanan nama printer ini, klik Printer Properties
(Properti Printer), lalu buka tab Ports (Port).

b. Pastikan kotak di samping Virtual printer port for USB (Port printer virtual untuk USB)
dicentang.

e Jika Anda menginstal perangkat lunak printer dari 123.hp.com/pagewide (disarankan) atau dari CD
perangkat lunak HP yang disediakan bersama printer, Anda dapat melihat atau mengubah alamat
IP produk melalui langkah-langkah berikut:

a. Klik Start (Mulai).

b. Klik All Programs (Semua Program).
c. Klik HP.
d. Klik produk Anda.

e. Klik Update IP Address (Perbarui Alamat IP) untuk membuka utilitas yang melaporkan alamat
IP ("sebelumnya") yang diketahui untuk produk dan memungkinkan Anda mengubah alamat
IP, jika perlu.

6. Pastikan komputer Anda berfungsi dengan baik. Jika perlu, nyalakan ulang komputer Anda.
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Produk nirkabel kehilangan komunikasi saat terhubung ke VPN.

e  Biasanya, Anda tidak dapat terhubung ke VPN dan jaringan lain pada saat yang sama.

Jaringan tidak muncul dalam daftar jaringan nirkabel

e  Pastikan router nirkabel diaktifkan dan memiliki daya.

e Jaringan mungkin disembunyikan. Akan tetapi, Anda tetap dapat terhubung ke jaringan tersembunyi.

Jaringan nirkabel tidak berfungsi.

1.  Untuk memastikan apakah jaringan kehilangan komunikasi, coba hubungkan perangkat lain ke jaringan.

2. Uji komunikasi jaringan dengan melakukan ping ke jaringan.

a. Buka perintah command-line pada komputer Anda. Untuk Windows, klik Mulai, klik Run
(Jalankan), lalu ketik cmd.

b. Ketik ping diikuti dengan pengidentifikasi set layanan (SSID) untuk jaringan Anda.

¢. Jikajendela hasil ping menampilkan round trip times, maka jaringan akan berfungsi dengan baik.

3. Untuk memastikan apakah router atau printer terhubung ke jaringan yang sama dengan komputer
Anda, cetak Halaman Konfigurasi Jaringan. Untuk petunjuk, lihat Halaman informasi.

Masalah perangkat lunak produk (Windows)

Solusi

Driver printer untuk produk
tidak terlihat dalam folder
Printer

e Instal ulang perangkat lunak printer.

CATATAN: Tutup semua aplikasi yang sedang berjalan. Untuk menutup aplikasi yang memiliki ikon dalam baki
sistem, klik kanan ikon tersebut, lalu pilih Clese (Tutup) atau Disable (Nonaktifkan).

o  (Coba colokkan kabel USB ke dalam port USB lain pada komputer.

Pesan kesalahan
ditampilkan saat perangkat
lunak diinstal

e Instal ulang perangkat lunak printer.

CATATAN: Tutup semua aplikasi yang sedang berjalan. Untuk menutup aplikasi yang memiliki ikon pada bilah
tugas, klik kanan ikon tersebut, lalu pilih Close (Tutup) atau Disable (Nonaktifkan).

e  Periksa jumlah kapasitas kosong pada drive tempat Anda menginstal perangkat lunak printer. Jika perlu,
kosongkan kapasitas sebanyak mungkin, dan instal kembali perangkat lunak printer.

e  Jika perlu, jalankan Disk Defragmenter, dan instal kembali perangkat lunak printer.

Printer menggunakan
mode Siap, tetapi tidak
mencetak apa pun

o (etak halaman konfigurasi dari panel kontrol, dan periksa fungsi printer.

e  Pastikan semua kabel dipasang dengan benar dan sesuai spesifikasi. Ini termasuk kabel daya dan USB. Coba
kabel baru.

° Pastikan Alamat IP pada Halaman Konfigurasi cocok dengan alamat IP untuk port perangkat lunak. Gunakan
salah satu prosedur berikut:

—  Windows XP, Windows Server 2003, Windows Server 2008, dan Windows Vista, diinstal tanpa melalui
penginstal berfitur lengkap (seperti Wizard Tambah Printer di Windows)

1.  Klik Start (Mulai).
2.  Klik Settings (Pengaturan).
3.  Klik Printers (Printer).

4.  Klik kanan ikon driver printer, lalu pilih Properties (Properti) .
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Solusi

7.

Klik tab Ports (Port), lalu klik Configure Port (Konfigurasi Port).
Verifikasi alamat IP, lalu klik OK atau Cancel (Batal).

Jika Alamat IP tidak sama, hapus driver, lalu instal ulang driver dengan menggunakan alamat IP yang
benar.

— Windows 7, diinstal tanpa menggunakan penginstal berfitur lengkap (seperti Wizard Tambah Printer di
Windows):

1.
2.

Klik Start (Mulai).

Klik Devices and Printers (Perangkat dan Printer).

Klik kanan ikon driver produk, lalu pilih Printer properties (Properti printer).
Klik tab Ports (Port), lalu klik Configure Port (Konfigurasi Port).

Verifikasi alamat IP, lalu klik OK atau Cancel (Batal).

Jika Alamat IP tidak sama, hapus driver, lalu instal ulang driver dengan menggunakan alamat IP yang
benar.

— Windows XP, Windows Server 2003, Windows Server 2008, Windows Vista, dan Windows 7, diinstal
menggunakan penginstal berfitur lengkap:

1.
2.
3.

Klik Start (Mulai).

Klik All Programs (Semua Program).
Klik HP.

Klik produk Anda.

Klik Update IP Address (Perbarui Alamat IP) untuk membuka utilitas yang melaporkan alamat IP
("sebelumnya") yang diketahui untuk produk dan memungkinkan Anda mengubah alamat IP, jika
perlu.

Masalah perangkat lunak produk (0S X)

Pekerjaan cetak tidak terkirim ke printer yang Anda inginkan

1. Buka antrean cetak dan mulai ulang pekerjaan cetak.

2.  Produk lain dengan nama yang sama atau mirip mungkin telah menerima pekerjaan cetak. Cetak
halaman konfigurasi untuk memeriksa nama produk. Pastikan apakah nama pada halaman konfigurasi
cocok dengan nama printer dalam daftar Printer.

Anda menggunakan driver printer generik saat menggunakan sambungan USB

IDWW

Jika Anda menyambungkan kabel USB sebelum menginstal perangkat lunak, Anda mungkin menggunakan
driver printer generik dan bukan driver untuk printer ini.

1. Hapus driver printer generik.

2. Instal ulang perangkat lunak dari CD printer. Jangan sambungkan kabel USB hingga diperintahkan
program penginstalan perangkat lunak.

3. Jika ada beberapa printer yang diinstal, pastikan Anda memilih printer yang benar pada menu pop-up
Format For (Format Untuk) dalam kotak dialog Print (Mencetak) .

Masalah perangkat lunak produk (0S X)
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Layanan dan dukungan

° Dukungan pelanggan

° Pernyataan jaminan terbatas HP

Dukungan pelanggan

Jika Anda membutuhkan bantuan dari perwakilan dukungan teknis HP untuk memecahkan masalah, hubungi
Dukungan Pelanggan HP.

Daftarkan produk Anda www.register.hp.com
Unduh utilitas perangkat lunak, driver, dan dokumentasi Dukungan Pelanggan HP
elektronik

Dapatkan 24-jam dukungan dan bantuan mengatasi masalah Dukungan Pelanggan HP

produk secara online. Tersedia pula akses untuk mengunduh
driver dan perangkat lunak, serta informasi elektronik

Dapatkan dukungan untuk produk yang digunakan bersama Dukungan Pelanggan HP

komputer Mac

Dapatkan dukungan telepon, gratis selama masa garansi Anda, Nomor telepon di negara/wilayah Anda dicantumkan pada brosur
untuk negara/wilayah Anda yang terdapat di dalam kotak bersama produk Anda atau di

Dukungan Pelanggan HP .

Siapkan nama produk, nomor seri, tanggal pembelian, dan
keterangan masalah.

Memesan layanan HP tambahan atau rencana pemeliharaan www.hp.com/go/carepack

Pernyataan jaminan terbatas HP
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PRODUK HP JANGKA WAKTU JAMINAN TERBATAS

HP PageWide 352dw 1 tahun

HP memberikan garansi kepada Anda, pelanggan pengguna akhir, bahwa perangkat keras dan aksesori HP
akan bebas dari cacat bahan dan pembuatan setelah tanggal pembelian, selama jangka waktu tersebut di
atas. Jika HP menerima keluhan atas kerusakan ini selama masa garansi, atas pilihannya, HP akan
memperbaiki atau mengganti produk yang terbukti cacat. Penggantian produk dapat berupa produk baru
atau yang kinerjanya setara dengan produk baru.

HP memberikan garansi kepada Anda bahwa perangkat lunak HP tidak akan gagal dalam menjalankan
perintah pemrogramannya setelah tanggal pembelian, selama jangka waktu tersebut di atas, yang
disebabkan oleh kerusakan bahan dan pembuatan selama produk tersebut diinstal dan digunakan dengan
semestinya. Jika HP menerima pemberitahuan mengenai cacat tersebut selama masa garansi, HP akan
mengganti perangkat lunak yang tidak dapat menjalankan perintah pemrograman akibat adanya cacat
tersebut.

HP tidak menjamin bahwa pengoperasian produk HP tidak akan pernah gagal atau bebas kesalahan. Jika HP
tidak dapat, dalam jangka waktu yang wajar, memperbaiki atau mengganti produk ke dalam kondisi
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sebagaimana yang dijaminkan, Anda berhak untuk mendapatkan pengembalian uang sesuai dengan harga
pembelian segera setelah produk dikembalikan.

Produk-produk HP dapat terdiri dari bagian-bagian hasil produksi ulang yang setara dengan bagian yang baru
dalam hal kinerja atau yang pernah digunakan secara insidentil.

Garansi tidak berlaku untuk kerusakan yang ditimbulkan dari (a) pemeliharaan atau kalibrasi yang tidak
sesuai dan tidak memadai, (b) perangkat lunak, antarmuka, komponen atau pasokan yang tidak disediakan
oleh HP, (c) modifikasi secara tidak sah atau penyalahgunaan, (d) pengoperasian di luar spesifikasi kondisi
yang dipublikasikan untuk produk ini, atau (e) tempat pemasangan atau pemeliharaan yang tidak memadai.

Jaminan terbatas HP tidak berlaku jika printer terpasang pada perangkat atau sistem pasar sekunder yang
memodifikasi fungsi printer, seperti sistem tinta berkelanjutan.

SEJAUH DIIZINKAN OLEH HUKUM SETEMPAT, GARANSI DI ATAS BERSIFAT EKSKLUSIF DAN TIDAK ADA JAMINAN
ATAU KETENTUAN LAIN, BAIK TERTULIS ATAU LISAN, TERSURAT ATAU TERSIRAT, DAN HP SECARA SPESIFIK
MELEPASKAN TANGGUNG JAWAB TERHADAP JAMINAN ATAU KETENTUAN TERSIRAT MENGENAI KEMAMPUAN
UNTUK DIPERDAGANGKAN, KUALITAS YANG MEMUASKAN, SERTA KESESUAIAN UNTUK TUJUAN TERTENTU.
Beberapa negara/kawasan, negara bagian atau provinsi tidak mengizinkan pembatasan jangka waktu suatu
garansi tersirat, sehingga pembatasan atau pengecualian di atas mungkin tidak berlaku bagi Anda. Gransi ini
memberikan hak hukum tertentu kepada Anda dan mungkin Anda juga berhak atas hak-hak lainnya yang
mungkin berbeda dari satu negara/kawasan, negara bagian atau provinsi dengan negara/kawasan, negara
bagian atau provinsi lainnya.

Garansi terbatas HP berlaku di negara/kawasan di mana HP memiliki fasilitas dukungan untuk produk ini dan
di mana HP memasarkan produk ini. Tingkat layanan garansi yang Anda terima dapat berbeda tergantung
pada standar setempat. HP tidak akan mengubah bentuk, kesesuaian atau fungsi produk ini agar
membuatnya dapat beroperasi di negara/kawasan yang tidak pernah dimaksudkan untuk berfungsi demi
alasan hukum atau ketentuan resmi.

SEJAUH DIPERBOLEHKAN OLEH HUKUM SETEMPAT, PERBAIKAN DALAM PERNYATAAN GARANSI INI ADALAH
PERBAIKAN SATU-SATUNYA DAN BERSIFAT EKSKLUSIF UNTUK ANDA. KECUALI JIKA DIJELASKAN DI ATAS, DALAM
SITUASI APAPUN HP ATAU PEMASOKNYA TIDAK BERTANGGUNG JAWAB ATAS HILANGNYA DATA ATAU
KERUSAKAN LANGSUNG, KHUSUS, INSIDENTAL, KONSEKUENSIAL (TERMASUK HILANGNYA KEUNTUNGAN ATAU
DATA), ATAU KERUSAKAN LAIN, BAIK BERDASARKAN KONTRAK, WANPRESTASI, ATAU LAINNYA. Beberapa
negara/kawasan, negara bagian atau provinsi tidak memperbolehkan pengecualian atau pembatasan
kerusakan ringan atau berat, sehingga pembatasan atau pengecualian tersebut di atas mungkin tidak
berlaku bagi Anda.

KETENTUAN JAMINAN DALAM PERNYATAAN INI, KECUALI SEPANJANG DIPERBOLEHKAN OLEH HUKUM DAN
PERUNDANGAN YANG BERLAKU, TIDAK MENIADAKAN, MEMBATASI, ATAU MENGUBAH, DAN MERUPAKAN
TAMBAHAN KEPADA HAK-HAK HUKUM WAJIB YANG BERLAKU TERHADAP PENJUALAN PRODUK INI KEPADA
ANDA.

Pernyataan jaminan terbatas HP
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UK, Irlandia, dan Malta

The HP Limited Warranty is a commercial guarantee voluntarily provided by HP. The name and address of the
HP entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your country/region is as follows:

UK: HP Inc UK Limited, Cain Road, Amen Corner, Bracknell, Berkshire, RG12 THN
Ireland: Hewlett-Packard Ireland Limited, Liffey Park Technology Campus, Barnhall Road, Leixlip, Co.Kildare

Malta: Hewlett-Packard Europe B.V., Amsterdam, Meyrin Branch, Route du Nant-d'Avril 150, 1217 Meyrin,
Switzerland

United Kingdom: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a guarantee from
seller of nonconformity of goods with the contract of sale. These rights expire six years from delivery of
goods for products purchased in England or Wales and five years from delivery of goods for products
purchased in Scotland. However various factors may impact your eligibility to receive these rights. For further
information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee (www.hp.com/go/eu-legal) or you
may visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right to
choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under the legal
guarantee.

Ireland: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any statutory rights from seller in relation to
nonconformity of goods with the contract of sale. However various factors may impact your eligibility to
receive these rights. Consumer statutory rights are not limited or affected in any manner by HP Care Pack. For
further information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee (www.hp.com/go/eu-legal)
or you may visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right to
choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under the legal
guarantee.

Malta: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a two-year guarantee from
seller of nonconformity of goods with the contract of sale; however various factors may impact your eligibility
to receive these rights. Consumer statutory rights are not limited or affected in any manner by the HP Limited
Warranty. For further information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee
(www.hp.com/go/eu-legal) or you may visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the
right to choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under two-year
legal guarantee.

Austria, Belgia, Jerman, dan Luksemburg
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Die beschrankte HP Herstellergarantie ist eine von HP auf freiwilliger Basis angebotene kommerzielle
Garantie. Der Name und die Adresse der HP Gesellschaft, die in lhrem Land fiir die Gewahrung der
beschrankten HP Herstellergarantie verantwortlich ist, sind wie folgt:

Deutschland: HP Deutschland GmbH, Schickardstr. 32, D-71034 Boblingen

Osterreich: HP Austria GmbH., Technologiestrasse 5, A-1120 Wien

Luxemburg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d'Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308 Capellen
Belgien: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

Die Rechte aus der beschrankten HP Herstellergarantie gelten zusatzlich zu den gesetzlichen Anspriichen
wegen Sachmangeln auf eine zweijahrige Gewahrleistung ab dem Lieferdatum. Ob Sie Anspruch auf diese
Rechte haben, hangt von zahlreichen Faktoren ab. Die Rechte des Kunden sind in keiner Weise durch die
beschrankte HP Herstellergarantie eingeschrankt bzw. betroffen. Weitere Hinweise finden Sie auf der
folgenden Website: Gewahrleistungsanspriiche fiir Verbraucher (www.hp.com/go/eu-legal) oder Sie kénnen
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die Website des Europaischen Verbraucherzentrums (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm) besuchen. Verbraucher haben das

Recht zu wahlen, ob sie eine Leistung von HP gemaR der beschrankten HP Herstellergarantie in Anspruch
nehmen oder ob sie sich gemaR der gesetzlichen zweijahrigen Haftung fiir Sachmangel (Gewahrleistung) sich
an den jeweiligen Verkdufer wenden.

Belgia, Prancis, dan Luksemburg

IDWW

La garantie limitée HP est une garantie commerciale fournie volontairement par HP. Voici les coordonnées de
'entité HP responsable de l'exécution de la garantie limitée HP dans votre pays:

France: HP France SAS, société par actions simplifiée identifiée sous le numéro 448 694 133 RCS Evry, 1
Avenue du Canada, 91947, Les Ulis

G.D. Luxembourg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d'Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308
Capellen

Belgique: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

France: Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits dont vous disposez au
titre des garanties légales applicables dont le bénéfice est soumis a des conditions spécifiques. Vos droits en
tant que consommateur au titre de la garantie légale de conformité mentionnée aux articles L. 211-4 a L.
211-13 du Code de la Consommation et de celle relatives aux défauts de la chose vendue, dans les conditions
prévues aux articles 1641 a 1648 et 2232 du Code de Commerce ne sont en aucune fagon limités ou affectés
par la garantie limitée HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties
légales accordées au consommateur (www.hp.com/go/eu-legal). Vous pouvez également consulter le site
Web des Centres européens des consommateurs (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Les consommateurs ont le droit de

choisir d’exercer leurs droits au titre de la garantie limitée HP, ou auprés du vendeur au titre des garanties
légales applicables mentionnées ci-dessus.

POUR RAPPEL:
Garantie Légale de Conformité:

« Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformiteé existant lors
de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de l'emballage, des instructions de montage ou de
linstallation lorsque celle-ci a été mise a sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité ».

Article L211-5 du Code de la Consommation:
« Pour étre conforme au contrat, le bien doit:
1° Etre propre a l'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant:

- correspondre a la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées a
l'acheteur sous forme d'échantillon ou de modele;

- présenter les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites
par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l'étiquetage;

2° Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou étre propre a tout usage
spécial recherché par l'acheteur, porté a la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté ».

Article L211-12 du Code de la Consommation:
« L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans a compter de la délivrance du bien ».

Garantie des vices cachés
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Italia

Article 1641 du Code Civil : « Le vendeur est tenu de la garantie a raison des défauts cachés de la chose vendue
qui la rendent impropre a l'usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l'acheteur ne
l'aurait pas acquise, ou n'en aurait donné qu'un moindre prix, s'il les avait connus. »

Article 1648 alinéa 1 du Code Civil:

« L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par l'acquéreur dans un délai de deux ans a
compter de la découverte du vice. »

G.D. Luxembourg et Belgique: Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits
dont vous disposez au titre de la garantie de non-conformité des biens avec le contrat de vente. Cependant,
de nombreux facteurs peuvent avoir un impact sur le bénéfice de ces droits. Vos droits en tant que
consommateur au titre de ces garanties ne sont en aucune facon limités ou affectés par la garantie limitée
HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties légales accordées au
consommateur (www.hp.com/go/eu-legal) ou vous pouvez également consulter le site Web des Centres
européens des consommateurs (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Les consommateurs ont le droit de choisir de réclamer un service

sous la garantie limitée HP ou auprés du vendeur au cours d'une garantie légale de deux ans.

La Garanzia limitata HP & una garanzia commerciale fornita volontariamente da HP. Di seqguito sono indicati
nome e indirizzo della societa HP responsabile della fornitura dei servizi coperti dalla Garanzia limitata HP nel
vostro Paese:

Italia: HP Italy S.r.l., Via G. Di Vittorio 9, 20063 Cernusco S/Naviglio

I vantaggi della Garanzia limitata HP vengono concessi ai consumatori in aggiunta ai diritti derivanti dalla
garanzia di due anni fornita dal venditore in caso di non conformita dei beni rispetto al contratto di vendita.
Tuttavia, diversi fattori possono avere un impatto sulla possibilita’ di beneficiare di tali diritti. | diritti spettanti
ai consumatori in forza della garanzia legale non sono in alcun modo limitati, né modificati dalla Garanzia
limitata HP. Per ulteriori informazioni, si prega di consultare il seguente link: Garanzia legale per i clienti
(www.hp.com/go/eu-legal), oppure visitare il sito Web dei Centri europei per i consumatori
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). |
consumatori hanno il diritto di scegliere se richiedere un servizio usufruendo della Garanzia limitata HP
oppure rivolgendosi al venditore per far valere la garanzia legale di due anni.

Spanyol

Su Garantia limitada de HP es una garantia comercial voluntariamente proporcionada por HP. El nombre y
direccion de las entidades HP que proporcionan la Garantia limitada de HP (garantia comercial adicional del
fabricante) en su pais es:

Espaiia: Hewlett-Packard Espaiiola S.L. Calle Vicente Aleixandre, 1 Parque Empresarial Madrid - Las Rozas,
E-28232 Madrid

Los beneficios de la Garantia limitada de HP son adicionales a la garantia legal de 2 afios a la que los
consumidores tienen derecho a recibir del vendedor en virtud del contrato de compraventa; sin embargo,
varios factores pueden afectar su derecho a recibir los beneficios bajo dicha garantia legal. A este respecto, la
Garantia limitada de HP no limita o afecta en modo alguno los derechos legales del consumidor
(www.hp.com/go/eu-legal). Para mas informacion, consulte el siguiente enlace: Garantia legal del
consumidor o puede visitar el sitio web de los Centros europeos de los consumidores (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Los clientes tienen
derecho a elegir si reclaman un servicio acogiéndose a la Garantia limitada de HP o al vendedor de
conformidad con la garantia legal de dos afios.
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Denmark

Den begransede HP-garanti er en garanti, der ydes frivilligt af HP. Navn og adresse pa det HP-selskab, der er
ansvarligt for HP's begransede garanti i dit land, er som falger:

Danmark: HP Inc Danmark ApS, Engholm Parkvej 8, 3450, Allergd

Den begraensede HP-garanti geelder i tillzeg til eventuelle juridiske rettigheder, for en toarig garanti fra
saelgeren af varer, der ikke er i overensstemmelse med salgsaftalen, men forskellige faktorer kan dog pavirke
din ret til at opna disse rettigheder. Forbrugerens lovbestemte rettigheder begranses eller pavirkes ikke pa
nogen made af den begraensede HP-garanti. Se nedenstaende link for at fa yderligere oplysninger:
Forbrugerens juridiske garanti (www.hp.com/go/eu-legal) eller du kan besgge De Europaiske
Forbrugercentres websted (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Forbrugere har ret til at vaelge, om de vil gare krav pa service i
henhold til HP's begraensede garanti eller hos szlger i henhold til en toarig juridisk garanti.

Norwegia

Swedia

HPs garanti er en begrenset og kommersiell garanti som HP selv har valgt a tilby. Fglgende lokale selskap
innestar for garantien:

Norge: HP Norge AS, Rolfbuktveien 4b, 1364 Fornebu

HPs garanti kommer i tillegg til det mangelsansvar HP har i henhold til norsk forbrukerkjgpslovgivning, hvor
reklamasjonsperioden kan vare to eller fem ar, avhengig av hvor lenge salgsgjenstanden var ment a vare.
Ulike faktorer kan imidlertid ha betydning for om du kvalifiserer til  kreve avhjelp iht slikt mangelsansvar.
Forbrukerens lovmessige rettigheter begrenses ikke av HPs garanti. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du
klikke pa falgende kobling: Juridisk garanti for forbruker (www.hp.com/go/eu-legal) eller du kan besgke
nettstedet til de europeiske forbrukersentrene (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/
non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Forbrukere har retten til & velge a kreve service under HPs
garanti eller iht selgerens lovpalagte mangelsansvar.

HP:s begransade garanti ar en kommersiell garanti som tillhandahalls frivilligt av HP. Namn och adress till det
HP-foretag som ansvarar fér HP:s begransade garanti i ditt land ar som fdljer:

Sverige: HP PPS Sverige AB, SE-169 73 Stockholm

Fordelarna som ingar i HP:s begransade garanti galler utéver de lagstadgade rattigheterna till tre ars garanti
fran saljaren angaende varans bristande 6verensstammelse gentemot kdpeavtalet, men olika faktorer kan
paverka din ratt att utnyttja dessa rattigheter. Konsumentens lagstadgade rattigheter varken begransas eller
paverkas pa nagot satt av HP:s begransade garanti. Mer information far du om du foljer denna lank:
Lagstadgad garanti fér konsumenter (www.hp.com/go/eu-legal) eller sa kan du ga till European Consumer
Centers webbplats (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-
net/index_en.htm). Konsumenter har ratt att valja om de vill stélla krav enligt HP:s begransade garanti eller
pa saljaren enligt den lagstadgade treariga garantin.

Portugal

IDWW

A Garantia Limitada HP é uma garantia comercial fornecida voluntariamente pela HP. 0 nome e a morada da
entidade HP responsavel pela prestacdo da Garantia Limitada HP no seu pais sdo os seguintes:

Portugal: HPCP — Computing and Printing Portugal, Unipessoal, Lda., Edificio D. Sancho |, Quinta da Fonte,
Porto Salvo, Lisboa, Oeiras, 2740 244

As vantagens da Garantia Limitada HP aplicam-se cumulativamente com quaisquer direitos decorrentes da
legislacdo aplicavel a garantia de dois anos do vendedor, relativa a defeitos do produto e constante do
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contrato de venda. Existem, contudo, varios fatores que poderdo afetar a sua elegibilidade para beneficiar de
tais direitos. Os direitos legalmente atribuidos aos consumidores ndo sdo limitados ou afetados de forma
alguma pela Garantia Limitada HP. Para mais informacdes, consulte a ligacdao seguinte: Garantia legal do
consumidor (www.hp.com/go/eu-legal) ou visite o Web site da Rede dos Centros Europeus do Consumidor
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm).
Os consumidores tém o direito de escolher se pretendem reclamar assisténcia ao abrigo da Garantia Limitada
HP ou contra o vendedor ao abrigo de uma garantia juridica de dois anos.

Yunani dan Siprus

H Meplopiopévn eyyunon HP givat puoc pmopiki) eyyunon n omoio mapéxeton eBeAovtikd omd tnv HP. H
EMWVUPIa Ko n dlelBuvan tou vopikoU poowtou HP mmou mapéxet tnv Neploptopévn eyyunon HP otn xwpa
ooc ival n €€nc:

EAAada /Kumpoc: HP Printing and Personal Systems Hellas EPE, Tzavella 1-3, 15232 Chalandri, Attiki

EAAGda /Kimpoc: HP uotrpoata Ektunwong Kot Mpoowmkwv YmoAoyiotwv EAAGC ETaupeia MNeplopiopévng
EuBlvnc, Tzavella 1-3, 15232 Chalandri, Attiki

Ta mpovopLa Tng Meplopiopévng eyyunong HP toxUouv emmA€ov Twv VOUIPWY SIKaLwHATwY yix dleth eyyunon
€vavtt tou MwAnTA yia tn Un GUPHGpdwWon Twv TPOTOVTWV HE TIC GUVOHOAOYNHEVEC CUHBOTIKG LOLOTNTEC,
wWoTA00 N doKNOoN TWV OIKKLWHATWY 00 XUTWV PTTOPEL v e€apTdToal armd didpopoug mapayovieg. To VOHLHO
OLKOLWHOTO TWV KATXVOXAWTWY dev meplopilovtal oUte emnpedlovtol KaB’ 0LovORTIOTE TPOTO Ko TNV
Meplopiopévn eyyunon HP. Na meploodtepeg mAnpodopieg, cupBouleuteite tnv akdAoubn tomoBeoio web:
NOpn eyyunon kataveAwtr (www.hp.com/go/eu-legal) i pmopeite va emaokedteite Tnv tomobecia web twv
Eupwrnaikwv Kévtpwv KatavaAwth (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Ot KATAVOAWTEC £X0UV TO SiKaiwpx va emAEEouv av Ba a€lwaouv
TNV unnpeoio ota mAaiota tng Neploplopévng eyyunong HP i amd tov mwAntA oto mAaioLo TG VOULUNG
€yyunong 600 eTwv.

Hongaria

A HP korlatozott jotallas egy olyan kereskedelmi jotallas, amelyet a HP a sajat elhatarozasabdl biztosit. Az
egyes orszagokban a HP mint gyartd altal vallalt korlatozott jotallast biztosité HP vallalatok neve és cime:

Magyarorszag: HP Inc Magyarorszag Kft., H-1117 Budapest, Aliz utca 1.

A HP korlatozott jotallasban biztositott jogok azokon a jogokon feliil illetik meg Ont, amelyek a termékeknek
az adasvételi szerzddés szerinti mindségére vonatkoz6 kétéves, jogszabalyban foglalt eladdi szavatossagbol,
tovabba ha az On altal vasarolt termékre alkalmazandé, a jogszabalyban foglalt kdtelezé eladéi jotallasbal
erednek, azonban szamos koriilmény hatassal lehet arra, hogy ezek a jogok Ont megilletik-e. Tovabbi
informacidért kérjiik, keresse fel a kdvetkezd webhelyet: Jogi Tajékoztaté Fogyasztoknak
(www.hp.com/go/eu-legal) vagy latogassa meg az Eurdpai Fogyasztoi Kozpontok webhelyét
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). A
fogyasztéknak jogaban all, hogy megvalasszak, hogy a jétallassal kapcsolatos igényiiket a HP korlatozott
jotallas alapjan vagy a kétéves, jogszabalyban foglalt eladdi szavatossag, illetve, ha alkalmazando, a
jogszabalyban foglalt kotelezé eladdi jétallas alapjan érvényesitik.

Republik Ceko

88

Omezena zaruka HP je obchodni zarukou dobrovolné poskytovanou spole¢nosti HP. Nazvy a adresy
spolec¢nosti skupiny HP, které odpovidaji za plnéni omezené zaruky HP ve vasi zemi, jsou nasledujici:

€eska republika: HP Inc Czech Republic s. r. 0., Za Brumlovkou 5/1559, 140 00 Praha 4

Vyhody, poskytované omezenou zarukou HP, se uplatnuji jako doplnek k jakymkoli pravnim narokdim na
dvouletou zaruku poskytnutou prodejcem v pfipadé nesouladu zbozi s kupni smlouvou. Vas narok na uznani
téchto prav vsak mize zaviset na mnohych faktorech. Omezena zaruka HP zadnym zpGsobem neomezuje ani
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neovliviiuje zakonna prava zakaznika. DalSi informace ziskate kliknutim na nasledujici odkaz: Zakonna zaruka
spotiebitele (www.hp.com/go/eu-legal) pfipadné mizete navstivit webové stranky Evropského
spotiebitelského centra (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/
ecc-net/index_en.htm). Spotfebitelé maji pravo se rozhodnout, zda chtéji sluzbu reklamovat v ramci omezené
zaruky HP nebo v ramci zakonem stanovené dvouleté zaruky u prodejce.

Slowakia

Obmedzena zaruka HP je obchodna zaruka, ktoru spolocnost HP poskytuje dobrovolne. Meno a adresa
subjektu HP, ktory zabezpecuje plnenie vyplyvajice z Obmedzenej zaruky HP vo vasej krajine:

Slovenska republika: HP Inc Slovakia, s.r.o., Galvaniho 7, 821 04 Bratislava

Vyhody Obmedzenej zaruky HP sa uplatnia vedla pripadnych zakaznikovych zakonnych narokov voci
predavajicemu z vad, ktoré spocivaju v nesulade vlastnosti tovaru s jeho popisom podla predmetnej zmluvy.
Moznost uplatnenia takych pripadnych narokov vSak méze zavisiet od réznych faktorov. Sluzby Obmedzenej
zaruky HP ziadnym sp6sobom neobmedzuju ani neovplyviuju zakonné prava zakaznika, ktory je
spotrebitelom. Dalie informdcie najdete na nasledujiicom prepojeni: Zakonna zaruka spotrebitela
(www.hp.com/go/eu-legal), pripadne mozete navstivit webovu lokalitu eurdpskych zakaznickych stredisk
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm).
Spotrebitelia maju pravo zvolit si, ¢i chct uplatnit servis v ramci Obmedzenej zaruky HP alebo pocas zakonnej
dvojroctnej zarucnej lehoty u predajcu.

Polandia

Ograniczona gwarancja HP to komercyjna gwarancja udzielona dobrowolnie przez HP. Nazwa i adres
podmiotu HP odpowiedzialnego za realizacje Ograniczonej gwarancji HP w Polsce:

Polska: HP Inc Polska sp. z 0.0., Szturmowa 2a, 02-678 Warszawa, wpisana do rejestru przedsiebiorcéw
prowadzonego przez Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIll Wydziat Gospodarczy Krajowego
Rejestru Sadowego, pod numerem KRS 0000546115, NIP 5213690563, REGON 360916326, GI0S
E0020757WZBW, kapitat zaktadowy 480.000 PLN.

Swiadczenia wynikajace z Ograniczonej gwarancji HP stanowia dodatek do praw przystugujgcych nabywcy w
zwigzku z dwuletnig odpowiedzialnoscig sprzedawcy z tytutu niezgodnosci towaru z umowa (rekojmia).
Niemniej, na mozliwos¢ korzystania z tych praw majg wptyw rézne czynniki. Ograniczona gwarancja HP w
zaden sposa@b nie ogranicza praw konsumenta ani na nie nie wptywa. Wiecej informacji mozna znalez¢ pod
nastepujacym taczem: Gwarancja prawna konsumenta (www.hp.com/go/eu-legal), mozna takze odwiedzi¢
strone internetowg Europejskiego Centrum Konsumenckiego (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Konsumenci maja prawo wyboru co
do mozliwosci skorzystania albo z ustug gwarancyjnych przystugujacych w ramach Ograniczonej gwarancji HP
albo z uprawnien wynikajacych z dwuletniej rekojmi w stosunku do sprzedawcy.

Bulgaria

OrpaHuyeHaTa rapaHuus Ha HP npeacTtaBnsaBa Tbproscka rapaHuus, no6poBonHo npeaocTassaHa ot HP.
MmeTo n appecsbT Ha ApyxecTBoTo Ha HP 3a Bawarta cTpaHa, OTrOBOPHO 33 NPeA0CTaBAHETO Ha
rapaHUWOHHaTa NoAApbKKa B paMkuTe Ha OrpaHnyeHaTa rapaHuus Ha HP, ca kakTo cnegga:

HP Inc Bulgaria EOOD (E#u My UHK Bbnrapua EOOQ), rp. Codua 1766, paitoH p-H MnapocT, 6yn.
OkonoBpbcTeH MbT No 258, busHec LleHTbp KambaHute

NpeaumcTeaTta Ha OrpaHuMyeHaTa rapaHuma Ha HP ce npunarat B 40NbJ/IHeHUe KbM BCMYKM 3aKOHOBM MpaBa 3a
[BYroMLLHA rapaHumMa oT NPoAaBaya Npu HeCbOTBETCTBME Ha CTOKATA C A0roBopa 3a npoaax6a. Bbnpeku
TOBA, Pa3NIMyHK PaAKTOPU MOraT [a 0KaXaT BAMAHME BbPXY YCNOBMATA 33 NONyYaBaHe Ha Te3u npasa.
3aKOHOBMTE NPaBa Ha NOTPe6UTeNITE He ca OrpaHUYEHU MM 3aCerHaT No HUKakKbB HauuH oT OrpaHnyeHaTa
rapaHuma Ha HP. 3a gonbnHuTenHa MHdopMauua, Mona BuxTe lNpaBHaTa rapaHumMa Ha noTpebuTens
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(www.hp.com/go/eu-legal) unu nocetete ye6caiiTa Ha EBponeitckua noTpe6MTeNcKU LEeHTHLP
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm).
MoTpe6uTennTe MMaT NPaBoTO Aa M36MpPAT Aanu Aa NpeTeHAMpaT 3a M3BbPLUBAHE Ha yCnyra B paMK1Te Ha
OrpaHuyeHaTa rapaHuma Ha HP unu oa noTbpcAT Takasa OT TbproseL,a B paMKUTE Ha ABYroAuLLHaTa NpasHa
rapaHums.

Garantia limitata HP este o garantie comerciala furnizata in mod voluntar de cdtre HP. Numele si adresa
entitatii HP raspunzatoare de punerea in aplicare a Garantiei limitate HP in tara dumneavoastra sunt
urmatoarele:

Romania: HP Inc Romania SRL, 5 Fabrica de Glucoza Str., Building F, Ground Floor & Floor 8, 2nd District,
Bucuresti

Beneficiile Garantiei limitate HP se aplica suplimentar fata de orice drepturi privind garantia de doi ani oferita
de vanzator pentru neconformitatea bunurilor cu contractul de vanzare; cu toate acestea, diversi factori pot
avea impact asupra eligibilitatii dvs. de a beneficia de aceste drepturi. Drepturile legale ale consumatorului nu
sunt limitate sau afectate in vreun fel de Garantia limitata HP. Pentru informatii suplimentare consultati
urmatorul link: garantia acordata consumatorului prin lege (www.hp.com/go/eu-legal) sau puteti accesa site-
ul Centrul European al Consumatorilor (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumatorii au dreptul sa aleaga daca sa pretinda despagubiri in
cadrul Garantei limitate HP sau de la vanzator, in cadrul garantiei legale de doi ani.

Belgia dan Belanda

De Beperkte Garantie van HP is een commerciéle garantie vrijwillig verstrekt door HP. De naam en het adres
van de HP-entiteit die verantwoordelijk is voor het uitvoeren van de Beperkte Garantie van HP in uw land is
als volgt:

Nederland: HP Nederland B.V., Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen
Belgié: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

De voordelen van de Beperkte Garantie van HP vormen een aanvulling op de wettelijke garantie voor
consumenten gedurende twee jaren na de levering te verlenen door de verkoper bij een gebrek aan
conformiteit van de goederen met de relevante verkoopsovereenkomst. Niettemin kunnen diverse factoren
een impact hebben op uw eventuele aanspraak op deze wettelijke rechten. De wettelijke rechten van de
consument worden op geen enkele wijze beperkt of beinvloed door de Beperkte Garantie van HP. Raadpleeg
voor meer informatie de volgende webpagina: Wettelijke garantie van de consument (www.hp.com/go/eu-
legal) of u kan de website van het Europees Consumenten Centrum bezoeken (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumenten hebben
het recht om te kiezen tussen enerzijds de Beperkte Garantie van HP of anderzijds het aanspreken van de
verkoper in toepassing van de wettelijke garantie.

Finlandia

90

HP:n rajoitettu takuu on HP:n vapaaehtoisesti antama kaupallinen takuu. HP:n mydntamasta takuusta
maassanne vastaavan HP:n edustajan yhteystiedot ovat:

Suomi: HP Finland Oy, Piispankalliontie, FIN - 02200 Espoo

HP:n takuun edut ovat voimassa mahdollisten kuluttajansuojalakiin perustuvien oikeuksien lisaksi sen
varalta, etta tuote ei vastaa myyntisopimusta. Saat lisatietoja seuraavasta linkista: Kuluttajansuoja
(www.hp.com/go/eu-legal) tai voit kdyda Euroopan kuluttajakeskuksen sivustolla (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Kuluttajilla on oikeus
vaatia virheen korjausta HP:n takuun ja kuluttajansuojan perusteella HP:lta tai myyjalta.

Bab 8 Layanan dan dukungan IDWW


http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm

Slovenia

Kroasia

Latvia

Omejena garancija HP je prostovoljna trgovska garancija, ki jo zagotavlja podjetje HP. Ime in naslov poslovne
enote HP, ki je odgovorna za omejeno garancijo HP v vasi drzavi, sta naslednja:

Slovenija: Hewlett-Packard Europe B.V., Amsterdam, Meyrin Branch, Route du Nant-d'Avril 150, 1217 Meyrin,
Switzerland

Ugodnosti omejene garancije HP veljajo poleg zakonskih pravic, ki ob sklenitvi kupoprodajne pogodbe izhajajo
iz dveletne garancije prodajalca v primeru neskladnosti blaga, vendar lahko na izpolnjevanje pogojev za
uveljavitev pravic vplivajo razli¢ni dejavniki. Omejena garancija HP nikakor ne omejuje strankinih z zakonom
predpisanih pravic in ne vpliva nanje. Za dodatne informacije glejte naslednjo povezavo: Strankino pravno
jamstvo (www.hp.com/go/eu-legal); ali pa obis¢ite spletno mesto evropskih sredis¢ za potrosnike
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm).
Potrosniki imajo pravico izbrati, ali bodo uveljavljali pravice do storitev v skladu z omejeno garancijo HP ali
proti prodajalcu v skladu z dvoletno zakonsko garancijo.

HP ograniceno jamstvo komercijalno je dobrovoljno jamstvo koje pruza HP. Ime i adresa HP subjekta
odgovornog za HP ograniteno jamstvo u vasoj drzavi:

Hrvatska: HP Computing and Printing d.o.0. za racunalne i srodne aktivnosti, Radnic¢ka cesta 41, 10000
Zagreb

Pogodnosti HP ograni¢enog jamstva vrijede zajedno uz sva zakonska prava na dvogodiSnje jamstvo kod bilo
kojeg prodavaca s obzirom na nepodudaranje robe s ugovorom o kupnji. Medutim, razni faktori mogu utjecati
na vasu mogucénost ostvarivanja tih prava. HP ograni¢eno jamstvo ni na koji nacin ne utjece niti ne ogranic¢ava
zakonska prava potroSaca. Dodatne informacije potrazite na ovoj adresi: Zakonsko jamstvo za potrosace
(www.hp.com/go/eu-legal) ili moZete posjetiti web-mjesto Europskih potrosackih centara
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm).
PotroSaci imaju pravo odabrati zele li ostvariti svoja potrazivanja u sklopu HP ograni¢enog jamstva ili pravnog
jamstva prodavaca u trajanju ispod dvije godine.

HP ierobeZota garantija ir komercgarantija, kuru brivpratigi nodrosina HP. HP uznémums, kas sniedz HP
ierobezotas garantijas servisa nodroSinajumu jisu valsti:

Latvija: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP ierobeZotas garantijas prieksrocibas tiek piedavatas papildus jebkuram likumigajam tiesibam uz
pardevéja un/vai razotaju nodrosinatu divu gadu garantiju gadijuma, ja preces neatbilst pirkuma ligumam,
tomeér So tiesibu sanemsanu var ietekmét vairaki faktori. HP ierobezota garantija nekada veida neierobezo un
neietekmé patérétaju likumigas tiesibas. Lai iegtu plasaku informaciju, izmantojiet So saiti: Patérétaju
likumiga garantija (www.hp.com/go/eu-legal) vai ari Eiropas Patérétaju tiesibu aizsardzibas centra timekla
vietni (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Patérétajiem ir tiesibas izvéléties, vai pieprasit servisa nodrosinajumu saskana ar HP
ierobezoto garantiju, vai arl pardevéja sniegto divu gadu garantiju.

Lituania
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HP ribotoji garantija yra HP savanoriSkai teikiama komerciné garantija. Toliau pateikiami HP bendroviy,
teikian¢iy HP garantijg (gamintojo garantijg) jasy Salyje, pavadinimai ir adresai:

Lietuva: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

Pernyataan jaminan terbatas HP

91


http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://www.hp.com/go/eu-legal
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm
http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm

Estonia

Rusia

HP ribotoji garantija papildomai taikoma kartu su bet kokiomis kitomis jstatymais nustatytomis teisémis j
pardavéjo suteikiama dviejy mety laikotarpio garantijg dél prekiy atitikties pardavimo sutardiai, taciau tai, ar
jums Si teisé bus suteikiama, gali priklausyti nuo jvairiy aplinkybiy. HP ribotoji garantija niekaip neapriboja ir
nejtakoja jstatymais nustatyty vartotojo teisiy. Daugiau informacijos rasite paspaude Sig nuoroda: Teisiné
vartotojo garantija (www.hp.com/go/eu-legal) arba apsilanke Europos vartotojy centro internetinéje
svetainéje (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Vartotojai turi teise prasyti atlikti techninj aptarnavima pagal HP ribotaja garantijg arba
pardavéjo teikiamg dviejy mety jstatymais nustatyta garantija.

HP piiratud garantii on HP poolt vabatahtlikult pakutav kaubanduslik garantii. HP piiratud garantii eest
vastutab HP (iksus aadressil:

Eesti: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP piiratud garantii rakendub lisaks seaduses ettendahtud miiiijapoolsele kaheaastasele garantiile, juhul kui
toode ei vasta miiligilepingu tingimustele. Siiski vdib esineda asjaolusid, mille puhul teie jaoks need digused
ei pruugi kehtida. HP piiratud garantii ei piira ega mdjuta mingil moel tarbija seadusjdrgseid digusi. Lisateavet
leiate jargmiselt lingilt: tarbija iguslik garantii (www.hp.com/go/eu-legal) vai vdite kiilastada Euroopa
tarbijakeskuste veebisaiti (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/
ecc-net/index_en.htm). Tarbijal on digus valida, kas ta soovib kasutada HP piiratud garantiid v6i seadusega
ette nahtud miilijapoolset kaheaastast garantiid.

Cpok cnyx6b1 npuHTepa ana Poccuu

Cpok cny>6bl faHHoro npuHTepa HP coctaBnsgeT naTb NeT B HOPManbHbIX YCNOBUAX IKCNnyaTaummn. Cpok
Cny>x6bl 0TCYUMTLIBAETCA C MOMEHTA BBOAA NPUHTEPA B 3KCNyaTauuko. B KoHue cpoka cnyx6bl HP
PeKOMeH1yeT NoCeTUTb Be6-CanT Hallel cnyX6bl noaaep>ku no agpecy http://www.hp.com/support n/unu
CBA3aTbCA C aBTOPM30BaHHbIM NOCTaBLLMKOM ycnyr HP ong nonyyeHns pekoMeHaaumMin B OTHOLLEHUN
JanbHenwero 6e30nacHoOro UCNob30BaHWA NPUHTEpa.
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A Informasi teknis

Spesifikasi produk

Program penanganan produk ramah lingkungan

Informasi Peraturan

Spesifikasi produk

e  Spesifikasi cetak
e  Spesifikasi fisik
° Konsumsi daya dan spesifikasi listrik
e  Spesifikasi emisi akustik
e  Spesifikasi lingkungan
Spesifikasi cetak
Untuk daftar resolusi cetak yang didukung, kunjungi situs web dukungan printer di Dukungan Pelanggan HP .
Spesifikasi fisik
Dimensi printer (lebar x tebal  Dimensi operasi (lebar x tebal
Produk x tinggi) x tinggi) Berat
HP PageWide 352dw 530x401x380mm(20,87x  806x681x380mm (31,73x 16,4 kg (35,1 pon)

15,79 x 14,96 inci)

26,81 x 14,96 inci)

Konsumsi daya dan spesifikasi listrik

A PERHATIAN: Persyaratan daya sesuai ketentuan negara/wilayah di mana produk dibeli. Jangan ubah
tegangan pengoperasian, karena akan merusak produk, dan setiap kerusakan semacam ini tidak tercakup
dalam jaminan terbatas HP maupun perjanjian servis.

Spesifikasi emisi akustik

Pengoperasian LwAd-mono (B)

LwAd-warna (B)

Cetak 6,9

6,8

I'%r CATATAN: HP menyarankan agar printer ini disimpan di ruangan yang bukan tempat kerja rutin karyawan.
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Pengoperasian

Pemindahan

Suhu

15° hingga 30° C
(59° hingga 86° F)

—40° hingga 60° C
(-40° hingga 140° F)

Kelembapan relatif 20 hingga 80% 90% atau kurang (tanpa pengembunan)
Ketinggian 0 hingga 3048 m
Kemiringan PENTING: Berhati-hatilah saat memindahkan

produk setelah kartrid terpasang. Produk
dirancang untuk digunakan dengan kerataan
+3 derajat.

B cATATAN: Nilai-nilai dapat berubah.

Program penanganan produk ramah lingkungan

° Pelestarian lingkungan

° Produksi 0zon

° Pemakaian daya

e  Peraturan Dewan Uni Eropa 1275/2008

° Kertas

° Sediaan pencetakan HP PageWide

° Plastik

° Pendaurulangan perangkat keras elektronik

° Batasan materi

— Informasi baterai umum

— Pembuangan baterai di Taiwan

— Maklumat Bahan Perklorat di California

— Peraturan tentang Baterai di UE

— Maklumat Baterai untuk Brazil

° Bahan kimia

e  EPEAT

° Pembuangan limbah perangkat oleh pengguna

° Pernyataan tentang Kondisi Adanya Penandaan Zat Terlarang (Taiwan)

e  Tabel bahan beracun dan berbahaya (Cina)

° Pernyataan terkait pembatasan bahan-bahan berbahaya (Turki)

° Pernyataan terkait pembatasan bahan-bahan berbahaya (Ukraina)

e  Pernyataan terkait pembatasan bahan berbahaya (India)
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° Label energi Tiongkok untuk printer, mesin faks, dan mesin fotokopi

° Informasi pengguna Label Ramah Lingkungan SEPA Tiongkok

Pelestarian lingkungan

HP berkomitmen menyediakan produk berkualitas dengan cara yang ramah lingkungan. Produk ini telah
didesain dengan beberapa karakteristik untuk meminimalkan pengaruh terhadap lingkungan kita.

Kunjungi www.hp.com/go/environment atau www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment untuk
mendapatkan lebih banyak informasi mengenai HP dan lingkungan, termasuk lembar profil lingkungan untuk
produk ini, Lembar Data Keselamatan Bahan, dan program pengembalian dan daur ulang HP.

Produksi Ozon

Produk ini praktis tidak mengeluarkan gas ozon (05).

Pemakaian daya

Peralatan pencetakan dan olahcitra HP yang ditandai dengan logo ENERGY STAR® disertifikasi oleh Badan
Perlindungan Lingkungan AS. Tanda berikut ini akan muncul pada produk olahcitra yang telah disertifikasi
oleh ENERGY STAR:

ENERGY STAR

Informasi lainnya mengenai produk olahcitra yang telah disertifikasi ENERGY STAR dapat diakses melalui:
www.hp.com/go/energystar

Peraturan Dewan Uni Eropa 1275/2008

Kertas

Untuk data daya produk, termasuk pemakaian daya produk saat berstatus siaga dalam jaringan jika semua
port jaringan berkabel tersambung dan semua port jaringan nirkabel diaktifkan, lihat bagian P14 'Informasi
Tambahan' pada Pernyataan ECO Tl produk di www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/
productdata/itecodesktop-pc.html.

Produk ini dapat menggunakan kertas daur ulang dan kertas ringan (EcoFFICIENT™) jika kertas memenuhi
panduan yang tertera dalam Panduan Media Cetak printer ini. Printer ini cocok untuk menggunakan kertas
daur ulang dan kertas ringan (EcoFFICIENT™) menurut EN12281:2002.

Sediaan pencetakan HP PageWide

Sediaan HP asli dirancang dengan pertimbangan ramah lingkungan. HP mendukung pelestarian sumber daya
dan kertas saat mencetak. Dan jika sudah selesai, kami memudahkan dan membebaskan untuk didaur ulang.
Ketersediaan program ini berbeda-beda. Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi www.hp.com/recycle. Untuk
berpartisipasi dalam program pengembalian dan daur ulang HP Planet Partners, kunjungi www.hp.com/
recycle. Pilih negara/wilayah Anda untuk informasi mengenai cara mengembalikan sediaan cetak HP
PageWide Anda.

[% CATATAN: Kunjungi situs web Keberlanjutan HP untuk informasi lengkap tentang daur ulang dan untuk
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memesan label, amplop, atau kotak pos dengan biaya pos yang sudah dibayar untuk keperluan daur ulang.
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Plastik

Komponen plastik lebih dari 25 gram diberi tanda sesuai dengan standar internasional guna meningkatkan
kemampuan mengidentifikasi plastik untuk tujuan daur ulang di akhir masa pakai produk.

Pendaurulangan perangkat keras elektronik

HP sangat menganjurkan pelanggannya untuk mendaur ulang perangkat keras elektronik bekas. Untuk
informasi lebih lanjut tentang program daur ulang, kunjungi situs web Keberlanjutan HP .

Batasan materi

Informasi baterai umum

° Pembuangan baterai di Taiwan

° Maklumat Bahan Perklorat di California

° Peraturan tentang Baterai di UE

° Maklumat Baterai untuk Brazil

Informasi baterai umum

Produk HP ini tidak mengandung merkuri yang ditambahkan secara sengaja.

Produk HP ini berisi baterai yang mungkin membutuhkan penanganan khusus di akhir masa pakainya. Baterai
yang ada di dalamnya atau disediakan HP untuk printer ini mencakup hal berikut.

HP PageWide 352dw

Jenis Dioksida Mangan Litium
Berat 3,09

Lokasi Pada papan utama
Dapat dilepas oleh pengguna Tidak

Pembuangan baterai di Taiwan

CR mmumEy

u Flease recyde wasle batteries.

Maklumat Bahan Perklorat di California

Califernia Parchlorate Material Netice

Perchlorote material - spedial handling may apphy. See:
hitp:/ / wowwe. dise ca.gov/hozardovswaste/perchlorate,/

This product’s realtime clock battery or coin cell batlery moy contein perchlorate and
mury require special handling when recycled or dispased of in Califormia.
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Peraturan tentang Baterai di UE

Printer ini berisi baterai yang digunakan untuk mempertahankan integritas data waktu real-time atau
pengaturan produk dan dirancang untuk bertahan selama masa pakai printer. Setiap upaya untuk menyervis
atau mengganti baterai ini harus dilakukan oleh teknisi servis yang memenuhi syarat.

Maklumat Baterai untuk Brazil

A bateria deste equipamento ndo foi projetada para ser removida pelo cliente.

Bahan kimia

HP berkomitmen menyampaikan kepada pelanggannya, informasi mengenai bahan-bahan kimia yang
terkandung dalam produk-produk HP dalam rangka memenuhi ketentuan hukum, seperti REACH - Restriction
of Chemicals (Regulasi Dewan dan Parlemen Eropa EC No 1907/2006). Laporan informasi terkait bahan kimia
untuk printer ini dapat dilihat dihttp://www.hp.com/go/reach.

EPEAT

Most HP products are designed to meet EPEAT. EPEAT is a comprehensive environmental rating that helps
identify greener electronics equipment. For more information on EPEAT go to www.epeat.net. For information
on HP's EPEAT registered products go to www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/pdf/
epeat_printers.pdf.

Pembuangan limbah perangkat oleh pengguna

Simbol ini menunjukkan larangan membuang produk bersama limbah rumah tangga. Sebaliknya, Anda harus
melindungi kesehatan manusia dan lingkungan dengan menyerahkan perangkat limbah ke dinas
penampungan yang ditunjuk untuk pendaurulangan limbah perangkat listrik dan elektronik. Untuk informasi
lebih lanjut, kunjungi Keberlanjutan HP .
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Pernyataan tentang Kondisi Adanya Penandaan Zat Terlarang (Taiwan)

RAMEEFHIETERE
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

5 BT BB S RO i AR F B -, FEATTE www.support.hp.com, REIESERIER, RERIKR &
i EAFR R HERE U T,

To access the latest user guides or manuals for your product, go to www.support.hp.com. Select Find your
product, and then follow the onscreen instructions.

R 40 BT e AL BT SR
EA K ] ANESE ZIRBIEK ZE KR
B8 IT Unit Lead Mercury Cadmium Hexavalent  Polybrominat Polybrominat
chromium ed biphenyls ed diphenyl
(Pb) (Hg) (cd) ethers
(Cr*s) (PBB)
(PBDE)
HNBFFEE 0 0 0 0 0 0
Plastic housing parts and tray
B 0 0 0 0 0 0

Wires/power cord

IR 2B BEAR — 0 0 0 0 0

Printed circuit board

FIFI5 % - 0 0 0 0 0
Print engine

NG e - 0 0 0 0 0
Display

ERRBE K 0 0 0 0 0 0
Ink cartridge

FRBIERE - 0 0 0 0 0
Disc drive

E - - 0 0 0 0
Scanner

B R - 0 0 0 0 0
Network accessory

% 1. VBH 0.1 wt%” K NV 0.01 wt%” (RIBERIIME 2 B oy S S H 4y o E AR YEE,

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the
reference percentage value of presence condition.

% 2. 0" FRIEZEIRME 2 | o e A H T o0 b SR YEEL

Note 2: “0” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of
presence.

fii% 3. N [RIERER N E B PRE A,
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FRAWHERIACRRHE

BT Unit

& x = NIEEE
Lead Mercury Cadmium Hexavalent
chromium
(Pb) (Hg) (cd)
(Cr6)

ESLLIFS ZR KR
Polybrominat Polybrominat
ed biphenyls ed diphenyl

ethers
(PBB)
(PBDE)

Note 3: The “~" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

Tabel bahan beracun dan berbahaya (Cina)

FaPEEYRIAENS RS R
BRI (e 00 = 5 S A B 1)

L ETE o
T
(Y

E i

LT

it | BAEE HAVES
| ]

Bk

ETS
LS

1]

i

u

|

. | l
MmETELER | o
LS

i

L4

i

B ShTLdfT ED At |

BRI x|
B SIT 10 PR ER.

BB AT R

Pernyataan terkait pembatasan bahan-bahan berbahaya (Turki)

= = = = - (=] = = = = ﬂ‘ﬂg‘ﬂ;

]
oo |ale|le|la|lele|e|ele|c B

oleolo|lole|lolo oo o ol o
S & |8 a8 &8 |& 8 8| & | aja | &
(=T =R =T =T - = = - T = = -]

O S DN E 0 A R T T R P ) S BRI GBT 26572 MR ELRELF,
Mo P T R T R AT RO — B R e R GROT 265T2 NN LR .

KT MR Rl .
BP0 0 0 O 2 7 R L A e

Tuirkiye Cumhuriyeti: EEE Yénetmeligine Uygundur

Pernyataan terkait pembatasan bahan-bahan berbahaya (Ukraina)

06nanHaHHA Bignosigae BUMoraM TeXHIYHOro pernaMeHTy L0A0 06MeXeHHS BUKOPUCTaHHA AesaKUX
Hebe3neyHUx pevoBUH B €NIeKTPMYHOMY Ta e/IeKTPOHHOMY 06/1aAHAHHI, 3aTBEpAXKEHOr0 NOCTaHOBOH
Kab6iHeTy MiHicTpiB Ykpainu Big, 3 rpyaHa 2008 N2 1057
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Pernyataan terkait pembatasan bahan berbahaya (India)

Restriction of hazardous substances (India)

This product lies with the "Indic E-wasie (Menogement and Handling) Rule 201" and
prohibits use lead, mercury, hesovalent chromiom, pobybrominated biphenyls or
polybrominated diphenyl sthers in concentrations exceading 0.1 weight % and 0.01 weight
% for codmium, sxcept for the exemptions sat in Schedule 2 of the Rule.

Label energi Tiongkok untuk printer, mesin faks, dan mesin fotokopi

SEDHL, FTEDHLENIE FALGERREFIA
5 e KR

il ., TN ANESRREARERN" | TR REDRREE. HE CHOYH, 0
HENNERHEGRESTE" ( “ce21521" ) REH T NBLIERE ERRNENSEN TEC (REIER) .

1. ERRE
EAFEARZTEE, SR 1EEXEN. ARCF2ANNTHEREARTERBEN.

2ENER
2.1 LaserJet STEDH AT AR T
« RUER
RUEERSERET OS2 MEHEPRENNBENEEER, EHE&ETHE0FES kwh .

LGELMTOEARTRARNE “HEON, TEONNANNEISEGARERN" SRODCARPNY
ERNHEGERNERS. B, xHEFAlenTERRIESSE L MANERTE.

NEXNEOIMEL, ABE GE1521 HFANHNEE,

Informasi pengguna Label Ramah Lingkungan SEPA Tiongkok

R EFH R ESAPRSA
IREATFO3.00bME DL B RAEME TAHAER. EFEI AR R EEER.
N\ EHEEAETRIFTHARXE, FRFDERRFNFEHER.

Egﬁ!ﬂﬂ*?‘ﬁuﬂ?lﬁﬁﬂﬁ. R TRECHRE. LM =
¥

EFTEMERBELR, L) R,

Informasi Peraturan

° Maklumat pengaturan

e  Pernyataan VCCI (Jepang)
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° Petunjuk kabel listrik

° Pernyataan tentang kabel listrik (Jepang)

e  Pernyataan EMC (Korea)

° Maklumat tempat penayangan visual untuk di Jerman

° Maklumat Peraturan Uni Eropa

° Pernyataan tambahan untuk produk nirkabel

Maklumat pengaturan

Nomor identifikasi pengaturan model

Untuk tujuan identifikasi peraturan, produk Anda memiliki Nomor Model Peraturan. Nomor resmi ini harus
berbeda dengan nama pemasaran atau nomor produk.

Nomor model produk Nomor Model Peraturan

PageWide 352dw e  VCVRA-1501-01 (seluruh dunia, kecuali Korea)

e  VCVRA-1501-02 (Korea)

Pernyataan FCC

Perangkat ini telah diuji coba dan dinyatakan telah memenuhi batasan-batasan untuk perangkat digital Kelas
B, sesuai dengan Bagian 15 Peraturan FCC. Batasan-batasan ini dirancang untuk memberikan perlindungan
yang wajar terhadap gangguan berbahaya dalam instalasi di perumahan. Perangkat ini mengeluarkan,
menggunakan, dan dapat memancarkan energi frekuensi radio dan, jika tidak dipasang dan digunakan sesuai
petunjuknya, dapat menyebabkan gangguan berbahaya terhadap komunikasi radio. Akan tetapi, tidak ada
jaminan bahwa gangguan tidak akan terjadi pada instalasi tertentu. Jika perangkat ini tidak menimbulkan
gangguan yang membahayakan terhadap penerimaan radio atau televisi, yang dapat ditentukan dengan
mematikan dan menghidupkan perangkat tersebut, pengguna sebaiknya mencoba mengatasi gangguan
tersebut dengan satu atau beberapa langkah berikut:

e  Ubah arah atau pindahkan antena tersebut.
e  Tingkatkan jarak pisah antara peralatan dan penerima.

e  Sambungkan peralatan ke stopkontak pada sirkuit yang berbeda yang tersambung dengan antena
penerima.

e  Konsultasikan dengan dealer atau teknisi radio/TV berpengalaman untuk mendapatkan bantuan.

Ej?? CATATAN: Setiap perubahan atau modifikasi pada perangkat ini yang tidak disetujui secara tegas oleh HP
dapat membatalkan izin pengguna untuk menggunakan peralatan ini.

Penggunaan kabel antarmuka berperisai wajib mematuhi batasan Kelas B Bagian 15 peraturan FCC.

Untuk informasi lebih lanjut, hubungi: Manajer Peraturan Produk Korporat, HP Inc., 1501 Page Mill Road, Palo
Alto, CA 94304, AS.

Perangkat ini mematuhi Bagian 15 Peraturan FCC. Pengoperasian harus memenuhi dua kondisi berikut: (1)
perangkat ini tidak mungkin menyebabkan gangguan yang berbahaya, dan (2) perangkat ini harus menerima
gangguan apa pun yang terjadi, termasuk gangguan yang mungkin menyebabkan operasi yang tidak
diinginkan.
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Pernyataan VCCI (Jepang)

COERE., TGRSR S S RNENE (VCC ) ol
cES{ LSRN ERTYT. coElx, RERRCEETACL
FAHELTVETY, CORENTSFPFLE S P REMCERLT
RHIAEE, RENNEE SRV LMBUET,

EEEARCE - TELLRYBVELTTF SN,

Petunjuk kabel listrik

Pastikan catu daya telah memadai untuk tingkat tegangan produk. Tingkat tegangan tertera pada label
produk. Produk ini menggunakan 100-240 Vac atau 200-240 Vac dan 50/60 Hz.

A PERHATIAN: Untuk mencegah kerusakan pada produk, gunakan hanya kabel daya yang disediakan bersama

produk.

Pernyataan tentang kabel listrik (Jepang)

SR, BiEsh-BEI—FEEHLTEL,
EiEzh-ME—FL, OB ST EREEEEA.

Pernyataan EMC (Korea)

B= 3131
(FHEE H24217)

ol 101 N B(ESI2E HINEEESE & ]|
A=A F=2 NEAUL MESE AE SHEE G
H, 2 AWML AEY + AUsLICH

Maklumat tempat penayangan visual untuk di Jerman

Das Gerét ist nicht fiir die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um strende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren
Gesichtsfeld platziert warden.

Maklumat Peraturan Uni Eropa

° Maklumat Peraturan Uni Eropa

° Model nirkabel saja

Maklumat Peraturan Uni Eropa

Produk-produk bertanda CE dipastikan telah memenuhi satu atau beberapa Petunjuk UE berikut,

sebagaimana yang berlaku: Petunjuk Tegangan Rendah 2006/95/EC, Petunjuk EMC 2004/108/EC, Petunjuk

Ecodesign 2009/125/EC, Petunjuk R&TTE 1999/5/EC, Petunjuk RoHS 2011/65/EU. Kepatuhan terhadap
semua petunjuk ini dinilai melalui Standar yang Saling Disesuaikan dan berlaku di Eropa. Deklarasi
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Kesesuaian juga dapat ditemukan di situs web berikut: www.hp.com/go/certificates (Cari dengan nama model
produk atau Nomor Mode Pengaturannya (Regulatory Model Number/RMN), yang dapat ditemukan pada label
pengaturan.)

Pusat kontak urusan pengaturan adalah:

HP GmbH, Dept./MS: HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, GERMANY

Model nirkabel saja
EMF

e  Produk ini memenuhi pedoman internasional (ICNIRP) untuk paparan terhadap radiasi frekuensi radio.

Jika produk dilengkapi dengan unit pemancar dan penerima frekuensi radio, maka jarak 20 cm dari
perangkat saat penggunaan normal dipastikan memenuhi tingkat paparan frekuensi radio yang sesuai
dengan persyaratan UE.

Fungsionalitas nirkabel di Eropa

e  Produk ini dirancang untuk digunakan tanpa batasan apapun di seluruh negara/wilayah UE, ditambah
Islandia, Liechtenstein, Norwegia, dan Swiss.

Pernyataan tambahan untuk produk nirkabel

° Paparan terhadap radiasi frekuensi radio

° Maklumat bagi pengguna di Brazil

° Pernyataan Kanada

° Maklumat Jepang

° Maklumat bagi pengguna di Korea

° Pernyataan Taiwan

° Maklumat Meksiko

Paparan terhadap radiasi frekuensi radio

Exposure to radlo frequency radlation

Cautlon The rodicled culput power of this device is for below the FOC radic
frequency exposure limils. Neverthaless, the device shall be used in such o manner
that the polantial for human contact during normal oporation is minimizod. This
product and any ottoched oxdomal arfonna, if supporied, shall bo placed in swch
a mannar bo minimize the potential for human conodt during nermal operation. In
order %o avoid the possibity of wxceeding the FOC rodio frequency exposure
limitz, human prosimity ko the ondonna zhall not be lezz than 20 em (8 inches)
during normel ceporation.
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Maklumat bagi pengguna di Brazil

Aviso aos vsuarios no Brasil

Este equipamentc opera em cardter secunddrio, isto &, nio tem direito & proteco confra
interferéncia prejudicial, mesmo de esfogbes do mesme tipo, & ndo pode causar inferferén-

cia a sisfemas operando em cardter primanio.

Pernyataan Kanada

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an antenna of a type and
maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Industry Canada. To reduce potential radio
interference to other users, the antenna type and its gain should be so chosen that the equivalent
isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than that necessary for successful communication.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

A PERINGATAN! Exposure to Radio Frequency Radiation The radiated output power of this device is below the
Industry Canada radio frequency exposure limits. Nevertheless, the device should be used in such a manner
that the potential for human contact is minimized during normal operation.

To avoid the possibility of exceeding the Industry Canada radio frequency exposure limits, human proximity
to the antennas should not be less than 20 cm (8 inches).

Maklumat Jepang

CORMBRIEHEMEEE IR I TERE =R
MR EERELTVET.

Maklumat bagi pengguna di Korea

S DM MHIE MIFEM 2Hs 40| OO QIHOFHT BAY MUl AL B 4 §S

Pernyataan Taiwan

{EThE M ARG T R AR e

£+ SRS EUR R - IR - OF) - mRERERE
T SRR - IR R R R R IE -

e ErREEES EATREE R R TS EEE SRRy
EEERARY - FEOTRIER A - AR TR T AR A -
A& B « S E R E R RS -
{ErhE IR R 2 Sl A T T8 - LR e R ee e 1
M T -
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Maklumat Meksiko
Aviso para los usuarios de México

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada. Para saber el modelo de la tarjeta
inalambrica utilizada, revise la etiqueta regulatoria de la impresora.
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